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opomba 

Edine garancije za HP-jeve izdelke in 
storitve so opisane v posebnih 
garancijskih izjavah, ki so dodane 
izdelkom in storitvam. Vsebine si ne 
razlagajte kot dodatno garancijo. 
HP ne odgovarja za tehnicne ali 
zalozniske napake ali izpusceno 
vsebino. 

Podjetje Hewlett-Packard ne odgovarja 
za nakljucne ali posledicne poskodbe 
v povezavi z ali zaradi opreme, 
izdelave ali uporabe tega dokumenta 
in programskega materiala, ki ga 
opisuje. 

Opomba: Upravne informacije 
najdete v poglavju Tehnicne 
informacije tega prirocnika. 
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V mnogih dezelah je nezakonitodelati 
kopije naslednjih materialov. Ce ste 
v dvomih, najprej preverite pri 
pravnem zastopniku. 

• Drzavni obrazci ali dokumenti: 

- Potni listi 

- Dokumenti za priseljevanje 

- Dokumenti o sluzenju vojaske 
obveznosti 

- Identifikacijske znacke, 
izkaznice ali insignije 

• Drzavni koleki: 

- Postne znamke 

- Kuponi za hrano 

• Ceki ali menice vladnih agencij 

• Papirnata gotovina, potovalni ceki 
ali denarna nakazila 

• Potrdila o bancnih vlogah 

• Avtorska dela 



informacije o varnosti 

Opozorilo! Da bi 

preprecili nevarnost 
vziga ali elektricnega 
uclara, izclelka ne 
izpostavljajte dezju ali 
vlagi. 

Ko uporabljate izdelek, vedno 
upostevajte varnostne ukrepe, da bi 
zmanjsali nevarnost poskodb zaradi 
ognja ali elektricnega udara. 

Opozorilo! Mozna 
nevarnost elektricnega 
uclara 

Prebrati in razumeti morate vsa 
navodila na plakatu za 
nastavitev. 

2 Ko napravo prikljucujete 

v elektricno omrezje, mora biti 
vticnica ozemljena. Ce ne veste 
zagotovo, ali je ozemljena, naj to 
preveri usposobljen elektricar. 

3 Upostevajte vsa opozorila in 
navodila, ki so na izdelku. 

4 Pred ciscenjem naprave izvlecite 
napajalni kabel iz vticnice. 

5 Naprave ne smete namestiti ali 
uporabljati v blizini vode ali ce 
ste mokri. 

6 Napravo namestite varno na 
stabilno podlago. 

7 Izdelek postavite na varno, kjer 
ne bo mogel nihce stopiti ali se 
spotakniti ob prikl jucek in se le-ta 
ne bo poskodoval. 

8 Ce naprava ne deluje normalno, 
si oglejte spletno pomoc za 
odpravljanje napak. 

9 V notranjosti ni delov, ki bi jih 
lahko popravil uporabnik. 
Servisiranje prepustite 
usposobljenim serviserjem. 

10 Napravo uporabljajte na dobro 
prezracevanem mestu. 
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poiscite 

Uporabniski prirocnik vsebuje informacije o uporabi naprave HP Officejet in 
nudi dodatno pomoc pri odpravljanju napak za postopek namestitve. 

V prirocniku prav tako najdete informacije o nabavi potrosnega materiala in 
dodatne opreme, informacije o tehnicnih specifikacijah, podpori in garanciji. 

V spodnji tabeli so navedeni dodatni viri informacij za napravo HP Officejet. 



pomoc 


opis 


Plakat za nastavitev 


Na plakatu za nastavitev so navodila za nastavljanje in konfiguracijo 
vasega HP Officejet. Prepricajte se, da uporabljate navodila, ki ustrezajo 
vasemu operacijskemu sistemu (Windows ali Macintosh). 


Pomoc za HP Image 
Zone 


Pomoc za HP Image Zone vsebuje podrobne informacije o uporabi 
programske opreme za vas HP Officejet. 

Za uporabnike sistema Windows: Pojdite v HP Director (Usmerjevalec) in 
kliknite Help (Pomoc). 

Za uporabnike sistema Macintosh: Pojdite v HP Director (Usmerjevalec), 
kliknite Help (Pomoc), nato pa hp image zone help (Pomoc za HP Image 
Zone). 

Opomba: Pomoc za HP Image Zone ni na voljo, ce ste ob 
namescanju programske opreme izvedli Minimum Install 
(Najmanjso namestitev). 


Pomoc pri 

odpravljanju napak 


Za dostop do informacij o odpravljanju napak: 

Za uporabnike sistema Windows: Pojdite v HP Director (Usmerjevalec) in 

kliknite Help (Pomoc). V meniju HP Image Zone Help (Pomoc za HP 
Image Zone) odprite Troubleshooting book (Knjiga za odpravljanje 
napak), nato pa sledite povezavam splosnega odpravljanja napak, kot 
tudi povezavam Troubleshooting help (Pomoc pri odpravljanju napak), ki 

cp nnnnSnin nn vn q HP (jTTi^^i^t (Jrlnrnv innip nnnn k mono hirli 

JC 1 IUI 1 vJDvJ \\J \ \ \J VUo 1 II V- ' 1 1 ILC CI . V-/ vJ Ul U V 1 Ul 1 C llUkJUIS. C II 1 UUUv.C IUUI 

prek gumba Help (Pomoc), ki se pojavi v nekaterih sporocilih o napakah, 
in s pomoqo poglavja o odpravljanju napak v tern prirocniku, stran 1 35. 
Za uporabnike sistema Macintosh: Odprite Apple Help Viewer 
(Preglednik pornod), kliknite hp image zone troubleshooting 
(odpravljanje napak za hp image zone), nato pa kliknite hp officejet 
4200 series. 

Opomba: Odpravljanje napak za HP Image Zone ni na voljo, ce ste 
ob namescanju programske opreme izvedli Minimum Install 
(Najmanjso namestitev). 


Pomoc in tehnicna 
podpora prek 
medmrezja 


Ce imate dostop do medmrezja, lahko dobite pomoc na HP-jevi spletni 
strani: 

www.hp.com/support 
Na spletni strani najdete tudi odgovore na pogosto zastavljena 
vprasanja. 



pomoc 


opis 


Datoteka Readme 
(Preberi me) 


Ko namestite programsko opremo, lahko do datoteke Readme (ce 
obstaja) pridete s CD-ROM-a HP Officejet 4200 Series ali iz programske 
mape naprave HP Officejet 4200 Series. Datoteka Readme vsebuje 
zadnje informacije, ki jih uporabniski prirocnik ali spletna pomoc ne 
vsebujeta. 


Pomoc v pogovornem 
oknu (samo za 
operacijski sistem 
Windows) 


V operacijskem sistemu Windows: Informacije o doloceni funkciji lahko 
iscete na naslednje nacine: 

• Z desno tipko miske kliknite na funkcijo. 

• Izberite funkcijo in pritisnite Fl. 

• V zgornjem desnem kotu izberite ?, nato kliknite na funkcijo. 
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hp officejet pregled 



HP Officejet je pripravljen za uporabo vedno, kadar ste tudi vi, saj se da mnoge 
funkcije in opravila HP Officejet uporabljati tudi brez vklapljanja racunalnika. 
Naloge, kot so posiljanje faksa ali kopiranje dokumenta ali fotografije, lahko 
zlahka opravite s sprednje plosce vasega HP Officejet. 

Nasvet: Se vec pa vam HP Officejet nudi ob uporabi programske 

opreme HP Director (HP Usmerjevalec), ki ste jo namestili 

v racunalnik ob zacetni namestitvi. HP Director (HP Usmerjevalec) 

nudi dodatno uporabnost faksiranja, kopiranja in skeniranja, kot 

tudi nasvete za odpravljanje napak in elektronsko pomoc. Za 

dodatne informacije o uporabi HP Director (HP Usmerjevalec) si 

oglejte uporabite programsko opremo hp director 

(hp usmerjevalec), da boste naredili vec z vasim hp officejet na 

strani 8. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* hp officejet pogled na na strani 4 

* pregled sprednje plosce na strani 5 

• pregled menija na strani 8 

• uporabite programsko opremo hp director (hp usmerjevalec), da boste 
naredili vec z vasim hp officejet na strani 8 




funkcija 


namen 


1 


Samodejni predal za podajanje dokumentov 


2 


Samodejni podajalnik dokumentov 


3 


Vodila za dokumente 


4 


Sprednja plosca 


5 


Vrata za dostop do tiskalne kartuse 


6 


Predal za papir 


7 


Podaljsek predala za papir 


8 


Vodila za papir 


9 


Lovilec dokumentov 


10 


Podaljsek lovilca dokumentov 


1 1 


Slusalka (le model s slusalko) 
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funkcija 


namen 


1 1 


Vticnica za napajanje 


12 


Vrata 1-LINE 


13 


Vrata 2-EXT 


14 


Vrata USB 


15 


Slusalka (le HP Officejet 4250 Series) 


16 


Zadnja cistilna vrata 


17 


Jezicek za dostop na zadnjih cistilnih vratih 



pregled sprednje plosce 

12 3 4 5 6 7 



8 9 10 
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poglavje 1 



funkcija 


namen 


1 


Answer Mode (Nacin odgovora): Preklapljanje med stirimi 
nastavitvami, nacinom Fax (Faks), nacinom telefon (Tel (Tel)), 
nacinom faks in telefon (FaxTel (FaksTel)) (na voljo le pri HP Officejet 
4250 Series) in nacinom odzivnik (AnswerMachine (Odzivnik)). Za 
pojasnilo teh nastavitev si oglejte nastavitev nacina odgovora na 

O 1 1 VJ 1 1 1 ' ' - 


2 


Fax Resolution (Locljivost faksa): Izbiranje loci jivosti, s katero bo 
poslan faks. 


3 


Redial/Pause (Ponovno izbiranje/Premor): Ponovno izbiranje 
nazadnje izbrane stevilke faksa. Uporablja se tudi za vstavljanje 
premora pri vnosu telefonske stevilke. 


4 


Speed Dial (Hitro izbiranje): Izbiranje stevilke iz programiranih 
vnosov hitrega izbiranja. Za pomik do faks stevilke hitrega izbiranja 
uporabite gumb Speed Dial (Hitro izbiranje), puscici ali stevilke na 

ti nkrwn if~i nn ^nrpHnii n nSri 

1 1 kj ISXJ V f 1 1 — 1 1 \ \J JUICUM 1 VJ IUo*- 1 . 


5 


^vtntiiQ 1 ifint flnrkTi ctnninl* (*")7nnriii^ n i i£» HP Offirpipt \/\e iur^n 

JIUIUj LIUIII ILUViIVU JlUI IIUI . N^/i. 1 l\J V_ U 1^/ vJ 1 1 C 1 II WMILC CI V M 1 UvCI if 

izkljucen ali zaseclen. 


6 


Attention 1 ifint fOnrtTrtmnn liirKnl' O7 nnriii^ Qtnni^ nnnriKP 

nilCTIIIlUII LIUIII IwUw&wl IIIIU IUL 1 YU J . \^/i_l lULu C Oll_lll C 1 IVJ UU IS.C. 


7 


Front Panel Display (Zaslon na sprednji plosci): Za ogled menijev, 

nn7ivnv c nnrnr 1 0 ctnniii in nn nn Vc\ h 

VJ\J L. 1 VKJVf J IJKJl vV- II \J jIUI 1 U III 1 1 * — 1 kJVJ l\V_l 1 1 . 


8 


Flash (Preklop): Za preklic faksa in priklic znaka centrale. Uporablja 
se tudi za odgovor na cakajoci klic (le model s slusalko). 


9 


Photo Fit to Page (Fotografijo prilagodi strani): Spremeni velikost 
kopije fotografije, tako da ohrani razmerje fotografije in da se 
prilega podroqu tiskanja polne velikosti strani. 


10 


Setup (Nastavitev): Dostop do sistema menija za porodla, 
nastavitev hitrega izbiranja, nastavitve faksa, orodja in prednostnih 
izborov. 


1 1 


Fax (Faks): Izbira funkcije faksiranja. Pritiskajte gumb Fax (Faks) 
veckrat zaporedoma za pomikanje po nastavitvah Fax menu (Faks 
meni). 


12 


Scan (Skeniraj): Izbira funkcije skeniranja. Pritiskajte gumb Scan 
(Skeniraj) veckrat zaporedoma za pomikanje po nastavitvah Scan 
menu (Meni skeniraj). 


13 


Copy (Kopiraj): Izbira funkcije kopiranja. Pritiskajte gumb Copy 
(Kopiraj) veckrat zaporedoma za pomikanje po nastavitvah Copy 

m n i j I p n i k*n n i rn i 1 

1 1 1 CI 1 U 1 1 V 1 C 1 1 1 l\ C LJ 1 1 VJ M . 


14 


Start Black (Vklopi crno), Start Color (Vklopi barvno): Zagon crno- 
belega ali barvnega faksa, kopiranja ali skeniranja. 


15 


Cancel (Preklici): Zaustavitev opravila, izhod iz menija, izhod iz 
nastavitev ali izhod iz menija hitrega izbiranja. 
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16 


Right Arrow (Desna puscica): povecevanje vreclnosti ali pomikanje 

nnnrpi qi nn £»ni)iptp nnQtnvitv£» nn 7nQ onii Qnr£»nnip n n^rp 


17 


OK (V redu): Izbira trenutne nastavitve menija na sprednji plosci. 

1 nnrnh in Q£» tuni 7n on"7iv nn no7i\/£» nn 7n? nnn Qnr£»nni£» n n^rp 

UUUIUUI U oC IUUI £-\a UUi. IV 1 \\J UUZ.I VC 1 IvJ /.UilUI IU 5UICUI 1 C IJ IUJV.C 


18 


Left Arrrow (Leva puscica): pomanjsevanje vrednosti ali pomikanje 
nazaj, ko si ogledujete nastavitve na zaslonu sprednje plosce. 


19 


On (Vklop): Vklopi ali izklopi HP Officejet. 

Opozorilo! Ko je HP Officejet izkljucen, je naprava se vedno 

noH minimn nim nnnninnipm Dn ni nnrvi nomn nr^Hni i 
uuu 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 vj 1 1 1 1 1 1 1 I iuuu ui I ci 1 1, i — - — I u I-"*— ' M'-' ' ' ' " ' ' ' " M' ci\ 1 1 1 1 1 1 

napajanje HP Officejet, izkljucite napajalni kabel. 


20 


Keypad (Tipkovnica): Vnos faks stevilk, vrednosti ali besedila. 


21 


One-Touch Speed Dial (Gumb za hitro izbiranje z eno tipko): Hitro 
izbiranje faks stevilke s pritiskom na gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko. Vsak izmed petih gumbov za hitro izbiranje z eno tipko lahko 
shrani dve stevilki, ki se ujemata s prvimi desetimi faks stevilkami, 
vnesenimi med nastavitvijo hitrega izbiranja. 
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poglavje 1 

pregled menija 

Naslednje nudi hitre reference za vrhnje menije, ki se prikazejo na zaslonu 
sprednje plosce HP Officejet. 



Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 

(Stevilo kopi j) 

Copy Quality 

(Kakovost kopije) 

Lighter/Darker 

(Svetleje/Temneje) 

Reduce/Enlarge 

(Zma n jsa j/Poveca j) 

Paper Type (Vrsta papirja) 

Copy Paper Size 

(Velikost kopirnega papirja) 

Enhancements (Poudarki) 

Set New Defaults (Nastavitev 

novih privzetih vrednosti) 



Scan (Skeniraj) 

HP Image Zone 

Opomba: Vsebina tega 
menija se spreminja glede na 
stevilo potencialnih ciljev 
skeniranja v vasem 
racunalniku. 



Fax (Faks) 

Phone Number 
(Telefonska stevilka) 
Backup Fax Reception 
(Varnostni sprejem faksa) 
Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 
How to Fax (Kako poslati faks) 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



Setup (Nastavitev) 

1 : Print Report 
(Natisni porodlo) 
2: Speed Dial Setup 
(Nastavitev hitrega izbiranja) 
3: Basic Fax Setup 
(Osnovna nastavitev faksa) 
4: Advanced Fax Setup 
(Napredna nastavitev faksa) 
5: Tools (Orodja) 
6: Preferences 
(Prednostni izbori) 



uporabite programsko opremo hp director (hp usmerjevalec), 
da boste naredili vec z vasim hp officejet 

Ko ste med namescanjem namestili programsko opremo HP Officejet v vasem 
racunalniku, je bil samodejno namescen tudi program HP Director. 

Opomba: Ce ste izvedli Minimum Install (Najmanjso namestitev), ko ste 
namescali vas HP Officejet, ne boste imeli dostopa do programske opreme 
HP Director (HP Usmerjevalec) in HP Image Zone. 



Hitro in zlahka lahko razsirite uporabnost vasega HP Officejet. Skozi celotna 
navodila so na tak nacin oznaceni nasveti, ki se nanasajo na temo, in koristne 
informacije za vase projekte. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* odprite hp director za okolje Windows na strani 9 

* odpiranje hp director za okolje Macintosh na strani 1 0 
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odprite hp director za okolje Windows 

1 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Dvokliknite ikono HP Director na namizju. 

- V opravilni vrstici Windows kliknite Start, pokazite na Programs 
(Programi) ali All Programs (Vsi programi) (XP), nato na HP, nato pa 
izberite HP Director. 

2 V okencku Select Device (Izbor naprav) kliknite za ogled seznama 
namescenih HP naprav. 

3 Izberite Officejet 4200 Series. 

4 HP Director prikaze le ikone, ki ustrezajo izbrani napravi. 

Opomba: Spodnja slika HP Director je v vasem racunalniku lahko 
prikazana drugace. HP Director je prilagojen izbrani napravi HP. Ce 
naprava ni opremljena z doloceno funkcijo, ikona za to funkcijo ne bo 
prikazana v programski opremi HP Director v racunalniku. 

Nasvet: Ce HP Director v racunalniku ne prikazuje nobene ikone, 
je mogoce prislo do napake med namestitvijo programske 
opreme. To odpravite tako, da na nadzorni plosci v okolju 
Windows popolnoma odstranite programsko opremo HP Director 
in ponovno namestite HP Director. 



5 
\ 



I 




Seiectaeuice [h^KpfficiJjet 42 10 series H 
StttusK Settings** Helpl 




Support Creative HP Software 

Ideas Shopping Update 



1 1 




Hide Second Row 

Click on this button and hide 
second row buttons. 



funkcijo 


no men 


1 


Scan Picture (Skeniraj fotografijo): To funkcijo uporabite za 
skeniranje in prikaz slike v HP Image Zone. 


2 


Scan Document (Skeniraj dokument): To funkcijo uporabite 
za skeniranje in prikaz besedila v izbranem programu za 
urejanje besedil. 


3 


Send a Fax (Poslji faks): To funkcijo uporabite za odpiranje 
pogovornega okna faksa, kamor lahko vnesete ustrezne 
informacije in nato posljete faks. 
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funkcija 


namen 


4 


Make Copies (Kopiranje): To funkcijo uporabite za prikaz 
pogovornega okna Copy (Kopiraj), kjer lahko izberete 

Ifn k'ovoQt cfovilrj hn rvn in vp ik'OQt k"onii tpr 7ni~nptp k*onimti 

l\.vJ n\JV\Jolf jICV 1 1 \Jj K>\J 1 V \J 1 1 1 VCII l\v/o 1 IxWkJ 1 1 ICI Z-vJ v. 1 ICIC IxWLJ 1 IUII. 


5 


Status (Stanje): To funkcijo uporabite za prikaz trenutnega 
stanja HP Officejet. 


6 


Select Device (Izberi napravo): To funkcijo uporabite za 
izbiro naprave, ki jo zelite uporabiti, s seznama 
namescenih HP naprav. 


7 


Settings (Nastavitve): To funkcijo uporabite za ogled ali 
spreminjanje razlicnih nastavitev za HP Officejet, kot so 
tiskanje, skeniranje, kopiranje ali faksiranje. 


8 


Help (Pomoc): To funkcijo izberite za dostop do pomoci za 
HP Image Zone, ki vsebuje pomoc za programsko opremo, 
predstavitev izdelka, informacije o odpravljanju napak za 
HP Officejet in HP Officejet pomoc za dolocen izdelek. 


9 


HP Image Zone: To funkcijo uporabite za prikaz HP Image 
Zone, kjer lahko gledate in urejate slike, tiskate fotografije 
v razlicnih velikostih, sestavljate in tiskate albume s 
fotografijami, posiljate slike preko e-poste ali spletne strani 

n i QPQtnv intp mijmmf^HiiQKf^ ( D n 

UN JCJIU VI UIC 1 1 1 U 1 1 1 1 1 1 1 o l\C — . 1 — ■ k^liw'o'—C 


10 


Kliknite to puscico za prikaz nasvetov za orodja, kjer so 
pojasnjene moznosti HP Director. 


1 1 


Software Update (Posodobitev programske opreme): S to 

funkcijo preverite posodobitve programske opreme za 
HP Offirpipt 

1 II Wl 1 ILC CI . 


12 


HP Shopping (HP nakupovanje): S to funkcijo lahko 

k"l )ni J HP l7nP 

MJUU CIC 1 II IZ-LJdl\C 


13 


Creative Ideas (Ustvarjalnezamisli): S to funkcijo spoznate 
ustvarjalne nacine uporabe vasega HP Officejet. 


14 


Support (Podpora): S to funkcijo se povezete s spletno 
stranjo za podporo izdelkov. 



odpiranje hp director za okolje Macintosh 

Za zagon ali dostop do HP Director uporabite enega izmed naslednjih nadnov, 
odvisno od operacijskega sistema Macintosh, ki ga uporabljate. 

hp director odprite z Macintosh OS X 

Ce uporabljate Macintosh OS X, se HP Director zazene samodejno med 
namestitvijo programske opreme HP Image Zone in na orodni vrstici naprave 
ustvari ikono HP Director. Do zmogljivosti naprave dostopajte preko menija 
HP Director, ki je povezan z ikono HP Director. 

Nasvet: Ce nocete, da se HP Director zazene samodejno ob 
vsakem zagonu Macintosha, lahko to nastavitev spremenite 
v HP Director meniju Preferences (Prednostni izbori). 
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hp officejet pregled 

Za prikaz menija HP Director: 

► V orodni vrstici kliknite ikono HP Director naprave. 
Prikaze se meni HP Director. 

Opomba: Ce namestite vec naprav HP, se v orodni vrstici pojavijo ikone 
HP Director za vse naprave. Na primer, ce ste namestili HP skener in 
HP Officejet, sta na orodni vrstici dve ikoni HP Director, po ena za vsako 
napravo. Ce ste namestili dve enaki napravi (na primer dve napravi 
HP Officejet), je na orodni vrstici ena sama ikona HP Director za vse 
naprave te vrste. 




officejet 4200 series ► 

Device Tasks 

(ft Scan Picture 

p Scan document 

it Make Copies 

^ Send Fax 



Manage and Share 

£ HP Gallery 

More Applications 

HP on the Web 

HP Help 
Settings 



► -h7 




funkcija 


namen 


1 


Scan Picture (Skeniraj fotografijo): to funkcijo uporabite za 
skeniranje in prikaz slike v HP Gallery. 


2 


Scan Document (Skeniraj dokument): to funkcijo uporabite za 
skeniranje in prikaz besedila v izbranem programu za urejanje 
besedil. 


3 


Make Copies (Kopiranje): to funkcijo uporabite za izdelavo 
crno-belih ali barvnih kopij . 


4 


Send a Fax (Poslji faks): to funkcijo uporabite za odpiranje 
pogovornega okna faksa, kamor lahko vnesete ustrezne 
informacije in nato posljete faks. 


5 


HP Gallery: to funkcijo uporabite za prikaz HP Gallery za 
ogled in urejanje slik. 


6 


More Applications (Vec aplikacij): to funkcijo uporabite za 
izbiro drugih aplikacij v racunalniku. 


7 


HP on the Web (HP na spletu): to funkcijo uporabite za izbiro 
HP-jeve spletne strani. 
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funkcija 



namen 



Help (Pomoc): to funkcijo uporabite za izbiro vira pomoci za 
HP Officejet. 



Settings (Nastavitve): to funkcijo uporabite za spremembo 
nastavitev naprave. 



odpiranje hp photo and imaging director v okolju Macintosh OS 9 

V okolju Macintosh OS 9 se HP Director zazene samodejno med namestitvijo 
programske opreme HP Image Zone, HP Director pa se kot vzdevek pojavi na 
namizju. HP Director zazenite na enega izmed naslednjih nadnov. 

► Na namizju dvokliknite vzdevek HP Director (HP Usmerjevalec). 

► Dvokliknite HP Director (HP Usmerjevalec) v mapi Applications 
(Aplikacije):Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software:HP Director. 

HP Director (HP Usmerjevalec) prikaze le gumbe, ki so povezani z izbrano 
napravo. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc hp image zone 
help, ki je prilozena programski opremi. 

Na naslednji sliki so prikazane nekatere funkcije, ki so vam na voljo preko HP 
Director (HP Usmerjevalec) za Macintosh OS 9. Za kratek opis dolocenih funkcij 
si oglejte legendo. 

Opomba: Spodnja slika HP Director (HP Usmerjevalec) je v vasem 
racunalniku lahko prikazana drugace. HP Director (HP Usmerjevalec) je 
prilagojen izbrani napravi HP. Ce naprava ni opremljena z doloceno 
funkcijo, ikona za to funkcijo ne bo prikazana v programski opremi HP 
Director (HP Usmerjevalec) v racunalniku. Nekatere HP naprave prikazujejo 
dodatne gumbe, ki so prikazani spodaj. 



HP Director 



Select Device: 



officejet 4200 series 



Scan Picture Scan document 



Settings.. 



It t_ 

Make Copies Send Fax 



HP Gallery 



1 2 3 4 5 6 7 



funkcija 


namen 


1 


Scan Picture (Skeniraj fotografijo): to funkcijo uporabite za 
skeniranje in prikaz slike v HP Gallery. 


2 


Scan Document (Skeniraj dokument): to funkcijo uporabite za 
skeniranje in prikaz besedila v izbranem programu za urejanje 
besedil. 


3 


Select Device (Izberi napravo): ta potezni seznam uporabite za 
izbiro naprave HP za uporabo. 
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funkciio 

iwi mviivi 


na men 


4 


Make Copies (Kopiranje): to funkcijo uporabite za izdelavo 
crno-belih ali barvnih kopij . 


5 


Send a Fax (Poslji faks): to funkcijo uporabite za odpiranje 
pogovornega okna faksa, kamor lahko vnesete ustrezne 

i nf(~irmn(~i in nnto noQ iptp ttikq 

1 1 1 1 Ul 1 1 IvJl— 1 C III IIV-IIV-/ UUjI cic iuu. 


6 


HP Gallery: to funkcijo uporabite za prikaz HP Gallery za 
ogled in urejanje slik. 


7 


Settings (Nastavitve): ta potezni seznam uporabite za 
omogocanje dostopa do nastavitev naprave. 
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hp officejet 4200 series 




nalaganje papirja in originalov 



HP Officejet 4200 Series omogoca nalaganje razlicnih vrst in velikosti papirja 
v HP Officejet, vkljucno s papirjem velikosti Letter, fotografskim papirjem in 
ovojnicami. Ce zelite z napravo HP Officejet delati visokokakovostne kopije, 
lahko spremenite tudi nastavitve za vrste in velikosti papirja. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• odpiranje in zapiranje hp officejet na strani 1 5 

• papir za tiskanje in kopiranje na strani 1 7 

• nalaganje papirja na strani 19 

• nastavljanje vrste papirja na strani 23 

• nastavitev velikosti papirja na strani 24 

• preprecevanje zagozditev papirja na strani 25 

• nalaganje originalov na strani 25 



odpiranje in zapiranje hp officejet 



Predali naprave HP Officejet so zasnovani tako, da se zapirajo in na ta nacin 
v pisarni zavzamejo malo prostora. Postopki prikazujejo, kako odprete in 
zaprete predal za papir, lovilec dokumentov in predal za podajanje 
dokumentov. 

Nasvet: Ko sta predal za podajanje dokumentov in lovilec 
dokumentov zaprta, lahko tiskate in samodejno sprejemate fakse, 
kot je prikazano spodaj. 



Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• odpiranje in zapiranje predala za papir na strani 1 5 

• odpiranje in zapiranje predala za podajanje dokumentov in lovilca 
dokumentov na strani 16 

odpiranje in zapiranje predala za papir 

Predal za papir mora biti odprt, ko je v njem papir, da bo HP Officejet lahko 
tiskal, kopiral in sprejemal fakse. 
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1 Odprite vrata predala za papir. 




2 Razprite predal za papir. 




3 Podaljsek predala za papir izvlecite le, ce uporabljate nacin Draft 

(Osnutek) ali Fast (Hitro) in papir pada prek predala. Podaljsek predala za 
papir lahko drugace povzrod, da se papir zagozdi. 




odpiranje in zapiranje predala za podajanje dokumentov in lovilca dokumentov 

Predal za podajanje dokumentov in lovilec dokumentov morata biti za kopiranje, 
posiljanje faksov in skeniranje odprta. Vendor pa lahko tiskate in sprejemate 
fakse tudi, ce sta zaprta. 

1 Predal za podajanje dokumentov odprete tako, da ga dvignete. 
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nalaganje papirja in originalov 



2 Lovilec dokumentov odprete tako, da ga spustite. 





Opomba: Lovilec dokumentov mora biti zaprt, preden lahko zaprete predal 
za podajanje dokumentov. 



papir za tiskanje in kopiranje 



Naprava HP Officejet vam omogoca uporabo stevilnih vrst in velikosti papirja. 
Poglejte si naslednja priporodla za najboljso kakovost tiskanja in kopiranja. 
Kadar zamenjate vrsto ali velikost papirja, ne pozabite spremeniti nastavitev. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• priporocene vrste papirja na strani 17 

• neprimerne vrste papirja na strani 1 8 

priporocene vrste papirja 

To so priporocene vrste in velikosti papirja za tiskanje in kopiranje. 
vrste papirja 

Ce zelite najboljso kakovost tiskanja, priporocamo HP papir. Pretanek 
papir, papir z gladko teksturo ali na praske obcutljivi papir se lahko zagozdi. Ob 
uporabi papirja z mocno teksturo ali takega, ki ne vsrkava crnila, so natisnjene 
slike lahko zamazane, prelite ali nepopolne. Dodatne informacije o HP papirju 
poiscite na nasi spletni strani na naslovu: 

www.hp.com/support 

• HP Premium Paper (Papir Premium) je najboljsi premazani papir za tiskanje 
z visoko loci jivostjo. Gladek mat papir je popoln za tiskanje posebnih 
dokumentov. 

• HP Bright White Paper (Blescece beli HP papir) zagotavlja visoko-kontrastne 
barve in ostro besedilo. Je dovolj neprepusten za neprosojno dvostransko 
barvno tiskanje, zato je popoln za tiskanje biltenov, porocil in letakov. 

• Si jo j n i in mat fotografski papir HP Premium ter sijajni in mat fotografski 
papir HP Premium Plus sta visokokakovostna sijajna ali mat 
fotografska-papirja. Na videz in otip je papir kot prava fotografija in lahko 
ga daste v steklo ali album. Fotografski papir se hitro susi, na njem se ne 
poznajo prstni odtisi ali madezi. Sijajni fotografski papir HP Premium Plus 
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ter sijajni in mat fotografski papir HP Premium Plus sta na voljo v velikosti 
fotografskega papirja 10x15 cm (s perforacijo) za tiskanje fotografij 
z napravo HP Officejet. 

HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice hp premium za brizgalne 
tiskalnike) za barvite in se bolj prepricl jive barvne predstavitve. Prosojnice 
so enostavne za uporabo, susijo se hitro in brez madezev. 

• HP Matte Greeting Cards (Mat hp papir za voscilnice), HP Glossy 
Greeting Card Paper (Sijajni hp papir za voscilnice), HP Textured Greeting 
Cards, Ivory, Half-Fold (HP voscilnice s teksturo slonokoscene barve, 
prepognjene na pol) in HP Textured Greeting Cards, White, Half-Fold 
(HP voscilnice s teksturo bele barve, prepognjene na pol) vam omogocajo 
izdelavo lastnih voscilnic. 

• Sijajni HP Brochure & Flyer Paper (HP papir za brosure in letake) ali mat 
HP Brochure & Flyer Paper (HP papir za brosure in letake) je mat ali sijajen 
na obeh straneh za dvostransko uporabo. Popoln je za skoraj fotografske 
reprodukcije in poslovno grafiko za platnice porocil, posebne predstavitve, 
brosure, adresarje in koledarje. 

velikost papirja za tiskanje 

Za tiskanje so na voljo naslednje velikosti papirja. 



velikostne skupine 


dolocena velikost 


strani polne velikosti 


velikosti papirja Letter, A4, Legal 


majhne strani 


velikosti papirja Executive, B5, A5, A6 


fotografski papir 


Letter, A4, 1 0x1 5 cm (4x6-palcen) z robovi, ki se 
jih da odtrgati 


kartice 


7x13 cm (3x5-palcne), 10x15 cm (4x6-palcne), 
Hagaki, 1 3x20 cm (5x8-palcne), A6 


ovojnice 


#10 in DL 



velikost papirja za kopiranje 

Kopirate lahko samo na strani polne velikosti (velikosti Letter, Legal in A4) 
navadnega in fotografskega papirja in prosojnice. 

neprimerne vrste papirja 

Tiskanja ne priporocamo na naslednje vrste papirja: 

• Papir z izrezi ali luknjami. 

• Podlage z mocno teksturo, kot je platno. Tiskanje mogoce ne bo 
enakomerno in taksne vrste papirja lahko vpijejo crnilo. 

• Izredno gladke, svetlece ali premazane vrste papirja, ki niso namenjene za 
HP Officejet. Povzrodjo lahko zastoj papirja v HP Officejet ali zavrnejo 
crnilo. 

• Vecdelne obrazce (dvojniki ali trojniki). Lahko se zgubajo ali zagozdijo. 
Tudi crnilo se hitreje zamaze. 

• Ovojnice z zaponkami ali odprtinami. 
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nalaganje papirja in originalov 

Kopiranja ne priporocamo na naslednje vrste papirja: 

• Papir z izrezi ali luknjami. 

• Fotografski papir, ki ni fotografski papir HP Premium plus. 

• Ovojnice. 

• Prosojnice, ki niso prosojnice HP Premium ali Premium Plus. 

• Vecdelne obrazce ali nalepke. 

nalaganje papirja 

Postopki opisujejo, kako za tiskanje in kopiranje v predal za papir nalozite 
razlicne velikosti in vrste papirja. 

Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

• nalaganje papirja polne velikosti na strani 1 9 

• nalaganje ovojnic na strani 20 

• nalaganje fotografskega papirja velikosti 10x15 cm z robovi, ki se jih da 
odtrgati na strani 21 

• nalaganje razglednic, kartotecnih kartic ali Hagaki kartic na strani 22 

• nalaganje drugih vrst papirja v predal za papir na strani 22 

nalaganje papirja polne velikosti 

Naslednji postopek opisuje, kako v predal za papir nalozite papir velikosti 
Letter, Legal in A4. Pri nalaganju dolocene vrste papirja in ovojnic je potrebno 
biti pozoren. Po pregledu tega postopka si oglejte nalaganje ovojnic na 
strani 20, nalaganje fotografskega papirja velikosti 10x15 cm z robovi, ki se jih 
da odtrgati na strani 21 in nalaganje drugih vrst papirja v predal za papir na 
strani 22. 

Ce zelite najboljse rezultate, ob vsaki zamenjavi vrste ali velikosti papirja 
prilagodite nastavitve papirja. Za dodatne informacije si oglejte nastavitev vrste 
papirja za kopiranje na strani 24. 

Nasvet: S shranjevanjem materiala v vreco, ki se jo da zatesniti, 
preprecite praske in gube na papirju ter nagrbancene ali 
prepognjene robove. Ce material ni pravilno shranjen, se lahko 
zaradi pretiranih temperaturnih sprememb in vlage nagrbanci in 
povzroci nepravilno delovanje v napravi HP Officejet. 

1 Odprite vrata predala za papir in razprite predal. Oglejte si odpiranje in 
zapiranje predala za papir na strani 1 5. 

2 Ce je odprt, zlozite lovilec dokumentov. 

3 Vodilo za papir potisnite povsem navzven. 

4 Spustite svezenj na ravno povrsino, da poravnate robove, in preverite, ali 
je ves papir v sveznju iste velikosti in vrste. 

5 Rob papirja vstavite v predal za papir (tako da bo stran tiskanja obrnjena 
navzdol) in ga potiskajte, dokler se ne ustavi. Da bi se izognili zarobljenim 
robovom, poskrbite, da papirja ne boste potisnili predalec ali premocno. 
Ce uporabljate papir, na katerem je ze natisnjena glava, vstavite najprej 
vrh strani. 
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6 Vodilo za papir potiskajte, dokler se ne ustavi na robu papirja. Poskrbite, 
da bo svezenj papirja ravno polozen v predal za papir in bo lezal pod 
jezickom vodila za papir. 




nalaganje ovojnic 

Naslednji postopek opisuje, kako v HP Officejet nalozite ovojnice. V predal za 
papir lahko nalozite eno ali vec ovojnic. Za najboljse razultate na ovojnicah 
uporabite nalepke za naslov posiljatelja. Ne uporabljajte svetlecih ali reliefnih 
ovojnic ali ovojnic z zaponkami ali odprtinami. 

Nasvet: Besedilo, ki ga nameravate tiskati na ovojnice, oblikujte 
po navodilih v datotekah za pomoc pri oblikovanju besedila. 

1 Iz predala za papir odstranite ves papir. 

2 Na desno stran predala za papir vstavite eno ali vec ovojnic, tako da bo 
pregib ovojnic zgoraj in na levi strani. Ovojnico potiskajte v odprtino, 
dokler se ne ustavi. 
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3 Vodilo za papir potisnite ob ovojnice (ovojnic ne upogibajte z vodilom za 
papir). Poskrbite, da bodo ovojnice lezale pod jezickom vodila za papir. 

nalaganje fotografskega papirja velikosti 10x15 cm z robovi, ki se jih da 
odtrgati 

Naslednji postopek opisuje, kako v HP Officejet nalozite fotografski papir 
velikosti 1 0x1 5 cm z robovi, ki se jih da odtrgati. Ne uporabljajte fotografskega 
papirja velikosti 10x15 cm brez robov, ki se jih da odtrgati. 

Opomba: Ne morete kopirati ali faksirati na papir manjse velikosti. 

Opomba: Ce zelite najboljse rezultate, uporabite priporocljiv fotografski 
papir velikosti 10x15 cm z robovi, ki se jih da odtrgati. Za dodatne 
informacije si oglejte priporocene vrste papirja na strani 1 7. Poleg tega pa 
za najboljse rezultate pred tiskanjem nastavite vrsto in velikost papirja. Za 
dodatne informacije si oglejte nastavitev vrste papirja za kopiranje na 
strani 24 in nastavitev velikosti papirja na strani 24. Za najboljso kakovost 
fotografij boste najverjetneje morali uporabiti tudi kartuso za fotografije. Za 
dodatne informacije si oglejte uporaba kartuse za tiskanje fotografij na 
strani 87. 

Nasvet: S shranjevanjem materiala v vreco, ki se jo da zatesniti, 
preprecite praske in gube na papirju ter nagrbancene ali 
prepognjene robove. Ce material ni pravilno shranjen, se lahko 
zaradi pretiranih temperaturnih sprememb in vlage nagrbanci in 
povzroci nepravilno delovanje v napravi HP Officejet. 

1 Iz predala za papir odstranite ves papir. 

2 Svezenj fotografskega papirja vstavite povsem naprej in na desno stran 
predala za papir, tako da bo svetleca (tiskana) stran obrnjena navzdol in 
robovi, ki se jih da odstraniti, proti vam, in ga potiskajte, dokler se ne 
ustavi. 




3 Vodilo za papir potisnite ob svezenj fotografskega papirja (papirja ne 
upogibajte z vodilom za papir). Poskrbite, da bo svezenj fotografskega 
papirja lezal pod jezickom vodila za papir. 
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nalaganje razglednic, kartotecnih kartic ali Hagaki kartic 

V nadaljevanju |e opisan postopek za nalaganje razglednic, kartotecnih kartic 
ali Hagaki kartic v HP Officejet za tiskanje. 

Opomba: Ne morete kopirati ali faksirati na papir manjse velikosti. 

1 Iz predala za papir odstranite ves papir. 

2 Svezenj kartic potisnite povsem naprej in na desno stran predala za papir, 
tako da bo stran tiskanja obrnjena navzdol, ter potiskajte, dokler se ne 
ustavi. Daljsi rob kartic namestite ob daljsi rob predala za papir. 




3 Vodilo za papir potisnite ob svezenj kartic. Poskrbite, da bo svezenj kartic 
lezal pod jezickom vodila za papir. 

nalaganje drugih vrst papirja v predal za papir 

V naslednji tabeli so navodila za nalaganje nekaterih vrst papirja in prosojnic. 
Ce zelite najboljse rezultate, ob vsaki zamenjavi vrste ali velikosti papirja 
prilagodite vrsto papirja. Za dodatne informacije si oglejte nastavitev vrste 
papirja za kopiranje na strani 24. 



papir 


nasveti 


HP papirji 


• HP Premium Paper (Papir HP Premium): Sivo puscico 
postavite na stran papirja, ki se ne bo tiskala, nato 
pa papir vstavite tako, da bo stran s puscico 
gledala navzgor. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice 
HP Premium za brizgalne tiskalnike): Prosojnico 
vstavite tako, da bo bel prosojni trak (s puscicami in 
HP logotipom) na vrhu in bo najprej sel v predal za 
papir. 

• HP Greeting Card Paper (HP papir za voscilnice), 
HP Glossy Greeting Card Paper (Sijajni HP papir za 
voscilnice) ali HP Textured Greeting Cards 

(HP voscilnice s teksturo): mali svezenj voscilnic 
potisnite povsem naprej v predal za papir, tako da 
bo stran tiskanja obrnjena navzdol, ter potiskajte, 
dokler se ne ustavi. 
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papir 


nasveti 


Nalepke 
(uporabno le pri 
tiskanju) 


• Vedno uporabljajte pole z nalepkami velikosti Letter 
ali A4, ki so oblikovane za uporabo z izdelki 

HP inkjet (kot so nalepke Avery Inkjet), in poskrbite, 
da nalepke niso stare vec kot dve leti. 

• Prepihajte svezenj z nalepkami in se prepricajte, da 
se listi niso zlepili. 

• Pole z nalepkami polozite na standardni papir 
v predalu za papir s stranjo tiskanja navzdol. 
Nikakor ne smete vstavljati le po en list z nalepkami. 



nastavljanje vrste papirja 



Kadar spreminjate vrsto papirja, zagotovo nastavite vrsto papirja, ki ustreza 
napravi HP Officejet. 

nastavitve za vrsto papirja za kopiranje 

Izberite nastavitev Paper Type (Vrsta papirja), ki ustreza papirju ali prosojnicam, 
ki jih uporabljate. Uporabite vrste papirja, ki omogocajo najboljso kakovost 
kopij. 



papir 


nastavitev sprednje 
plosce 


Kopirni papir ali glava pisma 


Navaden 


Druge vrste navadnega papirja 


Navaden 


HP Premium Paper (Papir HP Premium) 


Navaden 


HP Bright White Paper (Blescece beli HP papir) 


Navaden 


Druge vrste papirja za brizgalne tiskalnike 


Navaden 


HP Premium Photo Paper (Fotografski papir 
HP Premium) 


Photo (Fotografski) 


HP Premium Plus Photo Paper (Fotografski papir 
HP Premium Plus) 


Photo (Fotografski) 


Druge vrste fotografskega papirja^ 


Photo (Fotografski) 


HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice 
HP Premium za brizgalne tiskalnike) 


Transparency 
(Prosojnice) 


Drug prosojni papir 


Prosojnice 


Posebne vrste papirja 


Navaden 


HP Matte Greeting Cards (Mat HP voscilnice), 
prepognjene na cetrt 


Navaden 


HP Glossy Greeting Cards (Sijajne HP voscilnice), 
prepognjene na pol 


Navaden 



uporabniski prirocnik 



23 



poglavje 2 



papir 


nastavitev sprednje 


HP Felt-Textured Greeting Cards (HP voscilnice 


Navaden 


HP Professional Brochure & Flyer Paper, Glossy 

fSiinini nrofp^ionn ni HP nnnir 7C\ nrn^nrp in ptriKPl 
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Photo (Fotografski) 


HP Professional Brochure & Flyer Paper, Matte 
(Mat profesionalni HP papir za brosure in letake) 


Navaden 


1 Ni primeren vsak fotografski papir. 



nastavitev vrste papirja za kopiranje 

Naslednji postopek opisuje, kako nastavite vrsto papirja za moznost Copy 
(Kopiraj) na napravi HP Officejet. Izberite nastavitev Paper Type (Vrsta papirja), 
ki ustreza papirju ali prosojnicam, ki jih uporabljate. 

Opomba: To so koraki za kopiranje, ko pa se lotite tiskanja iz racunalnika, 
nastavite lastnosti za vrsto papirja v pogovornem oknu Print (Natisni) ali 
Page Setup (Nastavitev strani) programske opreme, iz katere tiskate. 

1 Gumb Copy (Kopiraj) pritiskajte, dokler se ne prikaze Paper Type 
(Vrsta papirja). 

2 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze ustrezna vrsta papirja. 

3 S pritiskom na OK (V redu) potrdite izbor prikazane vrste papirja. 

Opomba: Ta nastavitev se dve minuti po zakljudtvi opravila povrne 
v privzeto nastavitev. Za informacije o spreminjanju privzete nastavitve si 
oglejte sprememba privzetih nastavitev kopiranja na strani 28. 



nastavitev velikosti papirja 

Naslednji postopek opisuje, kako nastavite velikost papirja na napravi 
HP Officejet. V programski opremi za tiskanje izberite Paper Size (Velikost 
papirja) in nastavitev Paper Size (Velikost papirja) za kopiranje ali faksiranje, ki 
ustrezata papirju ali prosojnicam, ki jih uporabljate. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• nastavitev velikosti papirja za kopiranje na strani 24 

• nastavitev velikosti papirja za sprejemanje faksa na strani 25 

nastavitev velikosti papirja za kopiranje 

Kopira se lahko le na papir velikosti Letter, A4 ali Legal. 

Opomba: Ta nastavitev se dve minuti po zakljudtvi opravila povrne 
v privzeto nastavitev. Za informacije o spreminjanju privzete nastavitve 
kopiranja si oglejte sprememba privzetih nastavitev kopiranja na strani 28. 

1 Gumb Copy (Kopiraj) pritiskajte, dokler se ne prikaze Copy Paper Size 
(Velikost kopirnega papirja). 

2 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze ustrezna velikost papirja. 

3 S pritiskom na OK (V redu) potrdite izbor prikazane velikosti papirja. 
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nastavitev velikosti papirja za sprejemanje faksa 

Za sprejete fakse lahko izberete velikost papirja. Izbrana velikost papirja mora 
ustrezati papirju, ki je nalozen v predalu za papir. Fakse lahko tiskate le na papir 
velikosti Letter, A4 ali Legal. 

Opomba: Ce je ob sprejemu faksa v predalu papir neprave velikosti, se 
faks ne bo natisnil. Nalozite papir velikosti Letter, A4 ali Legal in pritisnite 
OK (V redu), ce zelite natisniti faks. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pa 4. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Fax Paper Size (Velikost papirja za faks). 

3 S pritiskom na ► oznadte izbor in nato pritisnite OK (V redu). 

preprecevanje zagozditev papirja 

Da bi se izognili zagozditvam papirja, sledite naslednjim navodilom: 

• S shranjevanjem neuporabljenega materiala v vreco, ki se jo da zatesniti, 
preprecite zgubanost ali nagrbancenost papirja. 

• Iz izhodnega predala pogosto odstranite natisnjen papir. 

• Poskrbite, da bo material v samodejni podajalnik dokumentov in predal za 
papir ravno polozen in da robovi ne bodo prepognjeni ali natrgani. 

• V samodejni podajalnik dokumentov ali predal za papir ne nalagajte 
razlicnih vrst in velikosti papirja. V samodejni podajalnik dokumentov ali 
predal za papir vedno nalozite isto vrsto in velikost papirja. 

• Vodila za papir v samodejnem podajalniku dokumentov in predalu za 
papir prilagodite, da se bodo tesno prilegala ob material. Poskrbite, da 
vodila za papir ne bodo upogibala materiala. 

• Materiala ne potiskajte prevec naprej v predal za papir. 

• Uporabite vrste papirja, ki so priporocene za HP Officejet. 

nalaganje originalov 

Original lahko kopirate, faksirate ali skenirate tako, da ga polozite v predal za 
podajanje dokumentov. Naslednji postopek opisuje, kako nalozite originale 
v samodejni podajalnik dokumentov naprave HP Officejet. 

Opomba: Predal za podajanje dokumentov sprejme najvec 20 listov 
papirja. 

1 Original nalozite na sredino predala za podajanje dokumentov z licem 
navzdol in najprej vstavite vrh strani. 

Nasvet: Majhne originale vedno nalagajte obrnjene pokonci, 
tako da gre v HP Officejet najprej krajsi rob. 
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2 Vodila za dokumente potiskajte navznoter, dokler se ne ustavijo na robovih 
originala. 

Nasvet: Ce je vas original velikosti Legal, boste najverjetneje 
morali uporabiti podaljsek lovilca dokumentov. 

3 Pritisnite Copy (Kopiraj), Scan (Skeniraj) ali Fax (Faks) na sprednji plosci. 

Opomba: Ce zelite spremeniti nastavitev Copy (Kopiraj) ali Fax (Faks) ali 
spremeniti cilj Scan (Skeniraj), zaporedoma pritiskajte gumb Copy (Kopiraj), 
Fax (Faks) ali Scan, dokler se na zaslonu sprednje plosce ne prikaze ustrezna 
nastavitev ali cilj. Ko se prikaze zelena nastavitev, pritisnite ► , da se 
premaknete na doloceno vrednost (kot je dolocena velikost papirja), nato pa 
pritisnite OK (V redu), da izberete nastavitev ali cilj. 

4 Za zacetek opravila pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color 
(Vklopi barvno) na sprednji plosci. 

Za dodatne informacije o kopiranju originalnih fotografij si oglejte kopiranje 
fotografije na polno velikost strani na strani 30. 
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pregled 



HP Officejet vam omogoca izdelavo kakovostnih barvnih in crno-belih kopi j na 
navadnem papirju, fotografskem papirju in prosojnicah. Original lahko povecate 
ali pomanjsate tako, da ustreza velikosti papirja, uravnavate zatemnjenost kopije 
in uporabite posebne funkcije za izdelavo kopij fotografij visoke kakovosti, 
povecanih tako, da so prilagojene celotni strani. 

Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

pregled na strani 27 

kopiranje dvostranskega crno-belega dokumenta na strani 29 
izdelava vec kopij istega originala na strani 30 
kopiranje fotografije na polno velikost strani na strani 30 
kopiranje dokumentov velikosti Legal na papir velikosti Letter na strani 32 
kopiranje obledelega originala na strani 32 
kopiranje dokumenta, ki je bil veckrat faksiran na strani 33 
poudarjanje svetlih delov kopije na strani 34 
zaustavitev kopiranja na strani 34 



Kopije lahko izdelujete z uporabo sprednje plosce HP Officejet ali uporabo 
programske opreme HP Director (HP Usmerjevalec) v racunalniku. Na oba 
nacina lahko izberete veliko razlicnih moznosti kopiranja, vendor utegnete 
ugotoviti, da programska oprema omogoca lazji dostop do posebnih moznosti 
kopiranja. 

V tern odstavku je razlozeno, kako izvajate obicajne kopirne naloge samo 
s sprednje plosce HP Officejet. Za dodatne informacije o izvajanju kopirnih 
nalog s HP Director (HP Usmerjevalec) si oglejte elektronsko pomoc HP Image 
Zone Help, ki je vkljucena v programsko opremo. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• povecanje hitrosti ali kakovosti kopiranja na strani 28 

* sprememba privzetih nastavitev kopiranja na strani 28 

uporaba funkcij za kopiranje s sprednje plosce 

1 Nalozite original in pritisnite gumb Copy (Kopiraj) na sprednji plosci. 
Prva moznost v meniju Copy (Kopiraj) se prikaze na zaslonu sprednje plosce. 

2 Ce se zelite pomikati med moznostmi v meniju, veckrat zaporedoma 
pritisnite Copy (Kopiraj). 

3 Ko se na zaslonu sprednje plosce prikaze moznost, ki jo zelite spremeniti, 
pritisnite gumba i in ► , ce se zelite pomikati med moznostmi nastavitev. 

Opomba: Ce zelite spremeniti vec moznosti, pritisnite OK po vsaki nastavitvi. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 
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povecanje hitrosti ali kakovosti kopiranja 

HP Officejet ima tri moznosti za dolocanje hitrosti in kakovosti kopiranja. 

• Normal (Normalno) zagotavlja visoko kakovostne natise in je priporocena 
nastavitev za vedno kopiranj. Normal (Normalno) kopira hitreje kot Best 
(Najboljse). 

• Fast (Hitro) kopira hitreje kot Normal (Normalno). Kakovost besedila je 
priblizno taka kot pri nastavitvi Normal (Normalno), le slike so lahko 
slabse. Nadn Fast (Hitro) omogoca daljso delovno dobo tiskalnih kartus, 
ker porabi manj crnila. 

• Best (Najboljse) omogoca najkakovostnejse tiskanje za vse vrste papirja in 
preprecuje proge (pasove), ki se vcasih pojavijo na strjenih delih. Best 
(Najboljse) kopira pocasneje kot ostale nastavitve za kakovost. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov. 

2 Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze 
Copy Quality (Kakovost kopije). 

V meniju Copy Quality (Kakovost kopije) so na voljo naslednje moznosti. 



Meni Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 
(Stevilo kopij) 

Copy Quality 

(Kakovost kopije) 

Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 
Reduce/Enlarge 
(Zmanjsaj/Povecaj) 
Paper Type (Vrsta papirja) 
Copy Paper Size (Velikost 
kopirnega papirja) 
Enhancements (Poudarki) 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



3 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze nastavitev za kakovost, ki jo zelite. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

sprememba privzetih nastavitev kopiranja 

Ko spremenite nastavitve kopiranja na sprednji plosci ali v HP Director 
(HP Usmerjevalec), veljajo le za trenutno nalogo tiskanja. Da bi nastavitve 
kopiranja veljale za vse nadaljnje naloge kopiranja, jih lahko shranite kot privzete. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov na strani 25. 

2 Spremenite moznosti v meniju Copy (Kopiraj). 



Copy Quality 
(Kakovost kopije) 

Normal 
(Normalna) 
Fast (Hitra) 
Best (Najboljsa) 
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Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Set 
New Defaults (Nastavitev novih privzetih vrednosti). 



Meni Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 
(Stevilo kopij) 
Copy Quality 
(Kakovost kopije) 
Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 
Reduce/Enlarge 
(Zmanjsaj/Povecaj) 
Paper Type (Vrsta papirja) 
Copy Paper Size (Velikost 
kopirnega papirja) 
Enhancements (Poudarki) 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



4 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze Yes. 

5 Ce zelite narediti kopijo z novimi privzetimi nastavitvami, pritisnite Start 
Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno) ali pa OK, ce zelite 
shraniti nastavitve, ne da bi naredili kopijo. 



Izbrane nastavitve se shranijo samo v HP Officejet. Ne vplivajo na nastavitve 

v programski opremi. Ce za nadziranje nastavitev kopij, ki jih delate, 

uporabljate programsko opremo HP Director (HP Usmerjevalec), morate 

v pogovornem oknu HP Copy najveckrat uporabljene nastavitve nastaviti kot 

privzete. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 

hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 

opremi. 



kopiranje dvostranskega crno-belega dokumenta 

S HP Officejet lahko kopirate eno ali vecstranske barvne ali crno-bele 
dokumente. V tern primeru se HP Officejet uporablja za kopiranje dvostranskih 
crno-belih originalov. 



1 



m 



1 Originale razporedite v pravilnem vrstnem redu s prvo stranjo zgoraj. 

2 Originale nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov na strani 25. 
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3 Pritisnite Copy (Kopiraj). 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno). 



izdelava vec kopij istega originala 



Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov na strani 25. 

Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze 
Number of Copies (Stevilo kopij). 

Pritisnite ► ali pa prek tipkovnice vnesite stevilo kopij, do najvisjega stevila. 
(Najvisje stevilo kopij se razlikuje od modela do modela.) 

Nasvet: Ce drzite pritisnjen en ali drug puscicni gumb, se bo stevilo 
povecevalo za 5, kar vam olajsa nastavitev velikega stevila kopij. 

Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

Ce imate v predalu za podajanje dokumentov vecje stevilo originalov, 
naredi HP Officejet vec kopij posamezne strani, preden zacne kopirati 
naslednjo. Kopije boste morali razvrstiti in sortirati sami. 



kopiranje fotografije na polno velikost strani 



Uporabite Photo Fit to Page (Fotografijo prilagodi strani) za samodejno 
povecanje originalne fotografije na podrocje tiskanja v velikosti papirja, ki je 
nalozen v predalu. 

Photo Fit to Page (Fotografijo prilagodi strani) poveca le tiste fotografije, ki so 
standardne velikosti. Standardne velikosti fotografij so sledece: 

9x13 cm 

10x15 cm 

13x18 cm 

15x20 cm 

25x25 cm 

Za originale z besedilom ali fotografije, ki niso standardne velikosti, uporabite 
Reduce/Enlarge (Zmanjsaj/Povecaj). 

Nasvet: Kakovost fotografij, ki jih tiskate in kopirate z napravo 
HP Officejet, lahko optimizirate z nakupom tiskalne kartuse za 
tiskanje fotografij. Odstranite crno tiskalno kartuso in na njeno 
mesto vstavite kartuso za tiskanje fotografij. (Za informacije 
o pravilnem shranjevanju si oglejte uporabite zascito za tiskalno 
kartuso na strani 87.) Ob vstavitvi tribarvne tiskalne kartuse in 
kartuse za tiskanje fotografij vam je na voljo sestbarvni sistem za 
kakovostnejse fotografije. Pred tiskanjem obicajnih besedil 
ponovno namestite crno tiskalno kartuso. 
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Za dodatne informacije si oglejte narocanje tiskalnih kartus na strani 77. 




1 Originalno fotografijo nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje 
dokumentov najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte 
nalaganje originalov na strani 25. 

Fotografijo polozite na sredino predala za podajanje dokumentov in 
primaknite vodila za papir. 




2 V predal za papir nalozite papir velikosti Letter ali A4. 

3 Pritisnite Photo Fit to Page (Fotografijo prilagodi strani). 

"Only full-size paper supported" ("Podpira samo polno velikost papirja") se 
prikaze na zaslonu. HP Officejet podpira le kopiranje na papir velikosti 
Letter, A4 in Legal. 

Paper Type (Vrsta papirja) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 



Paper Type 
(Vrsta papirja) 

Plain Paper 
(Navaden papir) 
Photo Paper 
(Fotografski papir) 



4 Pritiskajte > , dokler se ne prikaze Plain Paper (Navaden papir) ali Photo 
Paper (Fotografski papir), tisti, ki je ustrezen. 

5 Pritisnite Start Color (Vklopi barvno). 

Opomba: Da bi se original prilegal podroqu tiskanja polne velikosti strani, 
ne da bi spreminjali njegovo razmerje, utegne HP Officejet pustiti 
neenakomerno belo povrsino na robovih papirja. 



uporabniski prirocnik 
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kopiranje dokumentov velikosti Legal na papir velikosti Letter 

1 Dokument velikosti Legal nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje 
dokumentov najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte 
nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze 
Reduce/Enlarge (Zmanjsaj/Povecaj). 

V meniju Reduce/Enlarge (Zmanjsaj/Povecaj) so na voljo naslednje 
moznosti. 



Meni Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 
(Stevilo kopij) 
Copy Quality 
(Kakovost kopije) 
Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 

Reduce/Enlarge 

(Zmanjsaj/Povecaj) 
Paper Type (Vrsta papirja) 
Copy Paper Size 
(Velikost kopirnega papirja) 
Enhancements (Poudarki) 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



Reduce/Enlarge 
(Zmanjsaj/Povecaj) 

Actual Size (Dejanska 
velikost) 

Custom 1 00% (Po 
meri 1 00 %) 
Full Page 91% (Polna 
stran 91 %) 
Legal > Ltr 72% 



3 Pritiskajte ►, dokler se ne prikaze Legal > Ltr 72%. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

HP Officejet pomanjsa original, da se prilega podroqu tiskanja papirja 
velikosti Letter, kot je prikazano spodaj. 



kopiranje obledelega originala 



Osvetlitev ali potemnitev kopije nastavite z Lighter/Darker (Svetleje/Temneje). 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov na strani 25. 
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Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze 
Lighter/Darker (Svetleje/Temneje). 

Stopnja vrednosti Lighter/Darker (Svetleje/Temneje) se kaze s krogci na 
lestvici na zaslonu sprednje plosce. 

Za potemnitev kopije pritisnite ► . 

Opomba: Pritisnete lahko tudi < za osvetlitev kopije. 

Pritisnite Start Color (Vklopi barvno) ali Start Black (Vklopi crno). 



kopiranje dokumenta, ki je bil veckrat faksiran 



Funkcija Enhancements (Poudarki) samodejno prilagodi kakovost besedil 
z izostritvijo robov crnega besedila ali fotografij s poudarki svetlih barv, ki bi 
utegnile drugace izpasti bele. 

Poudarek Text (Besedilo) je privzeta moznost. Za izostritev robov crnega besedila 
uporabite Text (Besedilo). Photo (Fotografija) uporabite za izboljsanje svetlih 
barv na fotografijah, Mixed (Mesano), ce original vsebuje tako fotografijo kot 
besedilo, ali None (Noben) za izkljudtev vseh poudarkov. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte nalaganje 
originalov na strani 25. 

2 Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona na prikaze 
Enhancements (Poudarki). 

V meniju Enhancements (Poudarki) so na voljo naslednje moznosti. 



Meni Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 
(Stevilo kopij) 
Copy Quality 
(Kakovost kopije) 
Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 
Reduce/Enlarge 
(Zmanjsaj/Povecaj) 
Paper Type (Vrsta papirja) 
Copy Paper Size (Velikost 
kopirnega papirja) 
Enhancements (Poudarki) — 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



Enhancements 
(Poudarki) 

Text (Besedilo) 
Photo (Fotografija) 
Mixed (Mesano) 
None (Noben) 



3 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze Text (Besedilo). 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

Nasvet: Ce se prikaze kaj od naslednjega, izkljudte poudarek 
Text (Besedilo) z izbiro Photo (Fotografija) ali None (Noben): 

- Okrog nekaterih delov besedila se pojavijo izgubljene barvne pike. 

- Velike temne povrsine izgledajo zamazane (neostre). 

- Tanki barvni deli ali crte vsebujejo erne vstavke. 

- V svetlo-sivih do srednje-sivih delih se pojavi vodoravna zrnavost ali 
bele crte. 
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poudarjanje svetlih delov kopije 

Poudarke Photo (Fotografija) uporabite za poudarjanje svetlih barv, ki bi utegnile 
drugace izpasti bele. S poudarki Photo (Fotografija) lahko kopirate tudi, da bi 
odstranili ali zmanjsali kaj od naslednjega, kar se lahko pojavi pri kopiranju 
s poudarki Text (Besedilo): 

• Okrog nekaterih delov besedila se pojavijo izgubljene barvne pike. 

• Velike temne povrsine izgledajo zamazane (neostre). 

• Tanki barvni deli ali crte vsebujejo erne vstavke. 

• V svetlo-sivih do srednje-sivih delih se pojavi vodoravna zrnavost ali bele 
crte. 

1 Originalno fotografijo nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje 
dokumentov najprej vstavite vrh strani. Za dodatne informacije si oglejte 
nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritiskajte Copy (Kopiraj), dokler se v zgornji vrstici zaslona na prikaze 
Enhancements (Poudarki). 

V meniju Enhancements (Poudarki) so na voljo naslednje moznosti. 



Meni Copy (Kopiraj) 

Number of Copies 
(Stevilo kopij) 
Copy Quality 
(Kakovost kopije) 
Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje) 
Reduce/Enlarge 
(Zmanjsaj/Povecaj) 
Paper Type (Vrsta papirja) 
Copy Paper Size (Velikost 
kopirnega papirja) 
Enhancements (Poudarki) — 
Set New Defaults (Nastavitev 
novih privzetih vrednosti) 



Enhancements 
(Poudarki) 

Text (Besedilo) 
Photo (Fotografija) 
Mixed (Mesano) 
None (Noben) 



3 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze Photo (Fotografija). 

4 Pritisnite Start Color (Vklopi barvno) ali Start Black (Vklopi crno). 



zaustavitev kopiranja 



► Za zaustavitev kopiranja pritisnite Cancel (Preklici) na sprednji plosci. 
HP Officejet takoj zaustavi tiskanje in sprosti papir. 
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Skeniranje je postopek pretvarjanja fotografij in besedil v elektronsko obliko za 
racunalnik. Skenirate lahko fotografije in besedila. 

Ker je skenirana slika ali besedilo v elektronski obliki, ga lahko prenesete 
v program za urejanje besedil ali graficni program in ga prilagodite svojim 
potrebam. Napravite lahko naslednje: 

• Skenirajte fotografije svojih otrok in jih po elektronski posti posljite 
sorodnikom, ustvarite graficno inventuro hise ali pisarne, ali pa ustvarite 
elektronski album. 

• Skenirajte besedilo iz clanka v urejevalnik besedil in ga navedite 
v porodlu, to vam prihrani ogromno ponovnega tipkanja. 

Ce zelite uporabiti funkcije za skeniranje, morata biti HP Officejet in racunalnik 
vklopljena. Programska oprema naprave HP Officejet mora biti namescena was 
racunalnik in zagnana pred skeniranjem. Da bi preverili, ali programska oprema 
naprave HP Officejet deluje v okolju Windows, v sistemskem predalu desno 
spodaj ob uri poiscite ikono hp officejet 4200 series. V racunalniku Macintosh 
programska oprema HP Officejet vedno deluje. 

Skeniranje lahko zazenete v vasem racunalniku ali na HP Officejet. V tern 
odstavku je razlozeno samo skeniranje s sprednje plosce HP Officejet. 



Za dodatne informacije o skeniranju z racunalnika in o prilagajanju, 
spreminjanju velikosti, sukanju, zajemanju in ostrenju skeniranih dokumentovsi 
oglejte elektronsko pomoc hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki 
je prilozena programski opremi. 



Opomba: Skeniranje z visoko locljivostjo (600 dpi ali vec) zahteva veliko 
prostora na trdem disku. Ce na trdem disku ni na voljo dovolj prostora, se 
lahko sistem ustavi. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• skeniranje originala na strani 36 

• zaustavitev skeniranja na strani 36 
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skeniranje originala 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. Oglejte si nalaganje originalov. 

2 Pritisnite Scan (Skeniraj). 

Prikaze se meni Scan (Skeniraj), kjer so prikazani obstojed cilji skeniranja. 
Privzet cilj je tisti, ki ste ga izbrali, ko ste nazadnje uporabili ta meni. 

3 Cilj izberite tako, da veckrat zaporedoma pritisnete gumb i ali ► ali pa 
gumb Scan (Skeniraj). 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

zaustavitev skeniranja 

► Za zaustavitev skeniranja pritisnite Cancel (Preklici) na sprednji plosci. 
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Z HP Officejet lahko posiljate in sprejemate fakse, tudi v barvah. Nastavite lahko 
hitro izbiranje pogosto uporabljenih stevilk za hitro in preprosto posiljanje 
faksov. S sprednje plosce lahko nastavite vrsto moznosti faksa, kot je locljivost. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• posiljanje faksa na strani 38 

• nastavitev nacina odgovora na strani 45 

• sprejemanje faksa na strani 48 

• uporaba dodane slusalke (le hp officejet 4250 series) na strani 51 

• nastavitev glave faksa na strani 52 

• vnos besedila prek sprednje plosce na strani 53 

• tiskanje porocil na strani 54 

• nastavitev hitrega izbiranja na strani 57 

• menjava locljivosti faksa in nastavitve za posvetlitev/ potemnitev 

na strani 60 

• nastavitev moznosti faksa na strani 63 

• ponovno tiskanje faksov v spominu na strani 71 

• zaustavitev faksiranja na strani 71 

Raziscite HP Director (HP Usmerjevalec), ki je prilozen vasemu HP Officejet, da 

bi izkoristili vse vsebovane funkcije. Z uporabo HP Director (HP Usmerjevalec) 

lahko izvedete vse te naloge in tudi druge, ki niso na voljo prek sprednje plosce 

HP Officejet. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 

hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 

opremi. 



poglavje 5 

posiljanje faksa 

Z uporabo sprednje plosce lahko posljete crno-bel ali barvni faks z vasega 
HP Officejet. 

Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

* omogocanje potrditve faksa na strani 38 

* posiljanje osnovnega faksa na strani 39 

* posiljanje barvnega originala ali slikovnega faksa na strani 40 

* posiljanje faksa s hitrim izbiranjem na strani 40 

* posiljanje faksa s ponovnim izbiranjem na strani 41 

* nastavitev urnika posiljanja faksa na strani 42 

* preklic nastavljenega faksa na strani 43 

* posiljanje faksa iz spomina na strani 43 

* posiljanje faksa z uporabo nadzora izbiranja na strani 44 

* rocno posiljanje faksa s telefona na strani 44 

omogocanje potrditve faksa 

Ce potrebujete natisnjeno potrditev o uspesno poslanih faksih, sledite tern 
navodilom, preden zacnete posiljati fakse. 

Privzeta nastavitev potrditve faksa je Every Error (Vsaka napaka). To pomeni, da 
HP Officejet natisne porocilo le, ce je prislo do tezave s posiljanjem ali 
sprejemanjem faksa. Potrditveno sporocilo, ki oznacuje, ali je bil element uspesno 
poslan, se po vsakem posiljanju za trenutek prikaze na zaslonu sprednje plosce. 
Ce zelite natisnjeno potrdilo za vsak faks, sledite tern navodilom. Za dodatne 
informacije si oglejte samodejno ustvarjanje porocil na strani 55. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 1, nato pritisnite 1. 

Na ta nacin ste izbrali Print report (Natisni porocilo), nato pa izberite 
Automatic Reports Setup (Nastavitev samodejnih porocil). 
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Print Report (Natisni porocilo) 
1 : Automatic Reports Setup 
(Nastavitev samodejnih \ 
porocil) \ 

2: Last Transaction 

(Nazadnje poslano) 

3: Fax Log (Dnevnik faksa) 

4: Speed Dial List (Seznam 

hitrega izbiranja) 

5: Self-Test Report (Porocilo o 

samopreizkusu) 

6: Caller ID Report 

(Porocilo o identiteti 

klicatelja) * 

7: Junk Fax Report (Porocilo 
o nezelenem faksu)* 

* Ni na voljo v vseh drzavah/ 
regijah. Ce v vasi drzavi/regiji 
storitev ID klicatelja ni podprta, 
se ta element menija ne bo 
prikazal v meniju Print Report 
(Natisni porocilo). 



3 Pritiskajte ► , dokler se v drugi vrstici zaslona ne prikaze Every Fax 
(Vsak faks) in nato pritisnite OK (V redu). 

HP Officejet bo natisnil potrditveno porocilo ob vsakem posiljanju faksa, 
obvescal vas bo, ali je bil faks poslan uspesno ali ne. 
Za dodatne informacije o tiskanih porocilih si oglejte tiskanje porocil 
na strani 54. 

posiljanje osnovnega faksa 

Ta odstavek opisuje, kako poslati osnovni crno-bel faks s sprednje plosce. 

Ce vas zanima posiljanje barvnega ali slikovnega faksa, si oglejte posiljanje 
barvnega originala ali slikovnega faksa na strani 40. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite stevilko faksa. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno). 



Q 



Automatic Reports Setup 
(Nastavitev samodejnih 
porocil) 

Every Error (Vsaka napaka) 
Send Error 

(Napaka pri posiljanju) 

Receive Error 

(Napaka pri sprejemu) 

Every Fax (Vsak faks) 

Send Only (Samo pri 

posiljanju) 

Off (Izklopljeno) 
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Nasvet: Za posiljanje faksa morate pritisniti Start (Zacni). 
S pritiskom OK (V redu) pridete do moznosti menija. 

Ste vedeli, da lahko posljete faks iz racunalnika z uporabo HP Director 

(HP Usmerjevalec), ki je prilozen vasemu HP Officejet? Ustvarite in pripnete 

lahko tudi racunalnisko izdelano naslovno stran za posiljanje s faksom. 

Preprosto je. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 

hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 

opremi. 

posiljanje barvnega originala ali slikovnega faksa 

Z vasega HP Officejet lahko faksirate barvni original ali fotografijo. Ce 

HP Officejet ugotovi, da prejemnikov faks aparat podpira le crno-bele fakse, 

potem HP Officejet poslje crno-bel faks. 

Priporocamo, da za barvno faksiranje uporabljate le barvne originale. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite stevilko faksa. 

Nasvet: Za vnos premora v stevilko faksa pritisnite Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

4 Ce faksirate fotografijo, spremenite loci jivost v Photo (Fotografija). 

Za informacije o spreminjanju locljivosti si oglejte spreminjanje locljivosti 
faksa na strani 61 . 

5 Pritisnite Start Color (Vklopi barvno). 

Opomba: Ce prejemnikov faks aparat podpira le crno-bele fakse, potem 
HP Officejet samodejno poslje crno-bel faks. Sporodlo se prikaze, ko je 
faks poslan, in oznacuje, da je bil poslan crno-bel faks. Da bi izbrisali 
sporocilo, pritisnite OK (V redu). 



Ste vedeli, da lahko posljete faks iz racunalnika z uporabo HP Director 

(HP Usmerjevalec), ki je prilozen vasemu HP Officejet? Ustvarite in pripnete 

lahko tudi racunalnisko izdelano naslovno stran za posiljanje s faksom. 

Preprosto je. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 

hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 

opremi. 

posiljanje faksa s hitrim izbiranjem 

S sprednje plosce lahko hitro posljete faks s pritiskom na Speed Dial (Hitro 
izbiranje) ali z gumbom za hitro izbiranje z eno tipko na sprednji plosci. 

Speed Dials (Hitra izbiranja) se ne prikazejo, dokler jih ne nastavite. Za dodatne 
informacije si oglejte nastavitev hitrega izbiranja na strani 57. 
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1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se v zgornji vrstici 
zaslona ne prikaze ustrezen vnos hitrega izbiranja. Med vnosi hitrega 
izbiranja se lahko pomikate tudi s pritiskanjem < ali ► . 

- Pritisnite Speed Dial (Hitro izbiranje) in nato s sprednje plosce vnesite 
kodo vnosa hitrega izbiranja. 

- Pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno tipko. Enkrat ga pritisnite, da 
pridete do prvega vnosa hitrega izbiranja, in dvakrat, da pridete do 
drugega vnosa hitrega izbiranja, ki sta dodeljena gumbu. 

Nasvet: Za referenco si lahko natisnete seznam vnosov hitrega 
izbiranja. Za informacije si oglejte rocno ustvarjanje porocil 
na strani 56. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

Opomba: Ce posiljate faks s hitrim izbiranjem skupine, lahko posiljate le 
crno-bel faks. Faks se skenira v spomin in izbrana je prva stevilka s seznama 
hitrega izbiranja skupine. Ko je vzpostavljena povezava, se faks odposlje 
in izbere naslednja stevilka, in tako naprej. Ce je stevilka zasedena ali ni 
odziva, se HP Officejet ravna po nastavitvah za Busy Redial (Zasedeno, 
ponovno izbiranje) in No Answer Redial (Ni odgovora, ponovno izbiranje). 
Ce se povezave ne da vzpostaviti, se izbere naslednja stevilka s seznama 
hitrega izbiranja skupine, izdela pa se se porodlo o napaki za vaso 
informacijo. 



S HP Director (HP Usmerjevalec) lahko hitro in preprosto nastavite vnose 
hitrega izbiranja. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 
hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 
opremi. 

posiljanje faksa s ponovnim izbiranjem 

Na zadnjo izbrano stevilko faksa lahko posljete faks z gumbom Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Redial/Pause (Ponovno izbiranje/Premor). 
Na zaslonu se prikaze zadnja izbrana stevilka. 

3 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 
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nastavitev urnika posiljanja faksa 

Nastavite lahko, da se crno-bel faks poslje pozneje istega dne (npr. ko telefonske 
zveze niso tako zasedene ali so cene telefonskih impulzov nizje). Ko nacrtujete 
urnik posiljanja faksa, morate originale naloziti v samodejni podajalnik 
dokumentov. 

Ko je dosezen nastavljen cas, se faks samodejno poslje takoj, ko je mozno 
vzpostaviti povezavo. 

Opomba: Poznejse posiljanje faksa nastavite na sprednji plosci. Ce 
uporabljate slusalko, (le HP Officejet 4250 Series), se faks poslje takoj. 

Nastavite lahko le eno posiljanje faksa naenkrat. Fakse lahko se naprej posiljate 
obicajno, medtem ko je nastavljen urnik posiljanja faksa. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite faks stevilko, pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko ali pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se ne prikaze 
ustrezen vnos hitrega izbiranja. 

Za dodatne informacije o hitrih izbiranjih si oglejte nastavitev hitrega 
izbiranja na strani 57. 

Nasvet: Za vnos premora v stevilko faksa pritisnite Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

4 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze How to 
Fax (Kako poslati faks). 

5 Pritiskajte ► , dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Send Fax Later 
(Faks poslji pozneje) in nato pritisnite OK. 

6 S stevilcnico vnesite Send Time (Cas posiljanja). 

7 Ce vas pozove, pritisnite 1 za AM ali 2 za PAA. 

8 Pritisnite Start Black (Vklopi crno). 

Opomba: Ce pritisnete Start Color (Vklopi barvno), bo poslan crno-bel faks 
in na zaslonu se bo prikazalo sporocilo. 

HP Officejet skenira originale v spomin in jih poslje ob nastavljenem casu. 
Nastavljen cas se prikaze na zaslonu sprednje plosce. 
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preklic nastavljenega faksa 

Preklicete lahko nastavljen faks ali faks, ki se trenutno posilja. Ko enkrat nastavite 
urnik posiljanja faksa, se nastavljen cas prikaze na zaslonu sprednje plosce. 

► Ko se na zaslonu prikaze nastavljen cas, pritisnite Cancel (Preklici) in nato 
pritisnite 1 . 

posiljanje faksa iz spomina 

HP Officejet lahko skenira crno-bel faks iz samodejnega podajalnika 
dokumentov v spomin, preden ga poslje. Ta funkcija je koristna, ce je stevilka 
faksa, ki jo skusate poklicati, zasedena ali zacasno nedosegljiva. HP Officejet 
skenira originale v spomin in jih poslje, ko lahko vzpostavi povezavo. Originale 
lahko iz HP Officejet odstranite takoj, ko so strani skenirane. 

Opomba: Posiljanje faksa iz spomina nastavite na sprednji plosci. Ce 
uporabljate slusalko, (le HP Officejet 4250 Series), se faks poslje takoj. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite faks stevilko, pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko ali pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se ne prikaze 
ustrezen vnos hitrega izbiranja. 

Za dodatne informacije o hitrih izbiranjih si oglejte nastavitev hitrega 
izbiranja na strani 57. 

Nasvet: Za vnos premora v stevilko faksa pritisnite Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

4 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze How to 
Fax (Kako poslati faks). 

5 Pritiskajte > , dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Fax from 
Memory (Faksiraj iz spomina). 

6 Pritisnite Start Black (Vklopi crno). 

Opomba: Ce pritisnete Start Color (Vklopi barvno), se poslje crno-bel faks 
in na zaslonu se prikaze sporocilo. 

HP Officejet skenira originale v spomin in jih poslje, ko je sprejemni faks 
dosegljiv. 
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posiljanje faksa z uporabo nadzora izbiranja 

Nadzor izbiranja vam omogoca izbiranje stevilke s sprednje plosce, kot bi klicali 
z obicajnega telefona. Ta funkcija je koristna, ko zelite za zaracunavanje klica 
uporabiti klicno kartico. Uporabite jo lahko tudi, ko se morate med izbiranjem 
odzivati na tonske pozive in morate nadzirati hitrost izbiranja. 

Odvisno od modela lahko posiljate faks z nadzorom izbiranja s sprednje plosce 
ali z uporabo dodane slusalke (le HP Officejet 4250 Series). 

posiljanje faksa z nadzorom izbiranja s sprednje plosce 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

3 Ko zaslisite znak centrale, vnesite stevilko s tipkovnico na sprednji plosci. 
Uporabite lahko tudi hitra izbiranja. Za informacije o uporabi hitrih 
izbiranj si oglejte posiljanje faksa s hitrim izbiranjem na strani 40. 

4 Upostevajte vse morebitne pozive. 

Faks se poslje, ko sprejemni faks sprejme klic. 

posiljanje faksa z nadzorom izbiranja s slusalke (le hp officejet 4250 series) 

Opomba: Ta postopek velja le za izdelek HP Officejet 4250 Series. Ce 
imate HP Officejet 4210 Series, najdete navodila v prejsnjem odstavku. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Dvignite dodano slusalko. 

3 Ko zaslisite znak centrale, vnesite stevilko s tipkovnico na sprednji plosci. 
Uporabite lahko tudi hitra izbiranja. Za informacije o uporabi hitrih 
izbiranj si oglejte posiljanje faksa s hitrim izbiranjem na strani 40. 

4 Upostevajte vse morebitne pozive. 

5 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

Faks se poslje, ko sprejemni faks sprejme klic. 

rocno posiljanje faksa s telefona 

Rocno posiljanje faksa vam omogoca opraviti telefonski klic in pogovor 
s prejemnikom, preden posljete faks. To je uporabno, ce zelite prejemnika 
obvestiti, da mu boste poslali faks, preden ga odposljete. 

Faks lahko posljete rocno s telefonom, ki je neposredno povezan z HP Officejet, 
ali z uporabo dodane slusalke (le HP Officejet 4250 Series). Telefon mora biti 
prikl jucen v vrata "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

Opomba: Za informacije o nastavljanju HP Officejet z vasim telefonom si 
oglejte nastavitev faksa na strani 1 17. 
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posiljanje faksa s povezanega telefona 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Stevilko izberite s tipkovnico na telefonu, ki je povezan z vasim 
HP Officejet. 

Opomba: Za izbiranje stevilke morate uporabiti tipkovnico na telefonu. Ne 
uporabljajte tipkovnice, ki je na sprednji plosci HP Officejet. 

3 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Ce po izbiri stevilke slisite tone faksa, v treh sekundah pritisnite Start 
Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

- Ce se prejemnik oglasi na telefon, mu recite, naj pritisne gumb Start 
(Zacni) na svojem faksu, ko zaslisi ton faksa. Poskrbite, da boste 
pritisnili Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno) na 
HP Officejet, preden prejemnik pritisne Start (Zacni)Start (Zacni) na 
sprejemnem faksu. 

4 Pocakajte na ton faksa in nato odlozite telefon. 

rocno posiljanje faksa z dodano slusalko (le model s slusalko) 

Opomba: Ta postopek velja le za izdelek HP Officejet 4250 Series 
z dodano slusalo. Ce imate HP Officejet 4210 Series, najdete navodila 
v prejsnjem odstavku. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Dvignite slusalko, ki je dodana HP Officejet, in s tipkovnico na nadzorni 
plosci izberite stevilko. 

3 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Ce po izbiri stevilke slisite tone faksa, v treh sekundah pritisnite Start 
Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

- Ce se prejemnik oglasi na telefon, mu recite, naj pritisne gumb Start 
(Zacni) na svojem faksu, ko zaslisi ton faksa. Poskrbite, da boste 
pritisnili Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno) na 
HP Officejet, preden prejemnik pritisne Start (Zacni) na sprejemnem 
faksu. 

4 Pocakajte na ton faksa in nato odlozite telefon. 

nastavitev nacina odgovora 

Po privzetih nastavitvah se HP Officejet samodejno odziva na dohodne klice in 
sprejema fakse. Answer Mode (Nacin odgovora) lahko spreminjate tako, da 
fakse sprejemate rocno ali samodejno, odvisno od vrste opreme in storitev (ce 
obstajajo), ki imajo telefonsko linijo v skupni rabi s HP Officejet. V tern odstavku 
so opisani razlicni nacini odzivanja na faks klice. 

Priporocamo, da Answer Mode (Nacin odgovora) nastavite s sprednje plosce in 
ne HP Director (HP Usmerjevalec). 
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Opomba: Za informacije o nastavljanju pisarniske opreme s HP Officejet si 
oglejte nastavitev faksa na strani 1 17. 

sprememba nacina odgovora s sprednje plosce 

► Pritiskajte Answer Mode (Nacin odgovora), dokler se na zaslonu ne 
prikaze ustrezen nacin odgovora. 

Izbrana nastavitev Answer Mode (Nacin odgovora) se prikaze na zaslonu 
in postane privzeta nastavitev. 

Da bi ugotovili, katero nastavitev Answer Mode (Nacin odgovora) uporabiti, si 
oglejte naslednjo tabelo. V prvem stolpcu v tabeli izberite vrsto opreme in 
storitev, ki veljajo za vaso pisarnisko nastavitev. Nato poiscite ustrezno nastavitev 
v drugem stolpcu. V tretjem stolpcu pa je opisano, kako se bo HP Officejet 
odzval na dohodne klice. 



oprema/storitve, ki imajo 
v skupni rabi faks linijo 


priporocena 
nastavitev nacina 
odgovora 


opis 


Brez. 

(Imate loceno faks linijo, prek 
katere ne sprejemate govornih 
klicev.) 


Fax (Faks) 


HP Officejet se samodejno odzove na vse 
dohodne klice z uporabo nastavitve Rings 
to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). 
Oglejte si nastavitev stevila zvonjenj pred 
odzivom na strani 48. 


Govorna in faks linija v skupni 
rabi s HP Officejet 
4250 Series (model s slusalko) 
in brez odzivnika. 


FaxTel (FaksTel) 

(Ta nacin velja le 
za HP Officejet 
4250 Series.) 


HP Officejet se samodejno odzove na vse 

dohodne klice z uporabo nastavitve Rings 

to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). 

Oglejte si nastavitev stevila zvonjenj pred 

odzivom na strani 48. 

Ce gre za faks klic, bo HP Officejet sprejel 

faks. Ce gre za govorni klic, bo 

HP Ottice|et sprozil posebno zvon|en|e, ki 

oznacuje govorne klice. Z dodano slusalko 

boste morali odgovoriti na dohodni klic. 

Opomba: Ce HP Officejet doloci, da 
gre za govorni klic, le HP Officejet 
zazvoni s posebnim zvonjenjem. Drugi 
telefoni na isti telefonski liniji sploh ne 
bodo zazvonili. Z dodano slusalko 
boste morali odgovoriti na dohodni 
klic. 

Na govorni klic se ne oglasajte 
z drugih telefonov, ki so prikljuceni na 
linijo. Naprava ne zazna, da ste se 
oglasili na drugem telefonu, in bo se 
naprej zvonila. Pritisniti boste morali 
Cancel (Preklici) na HP Officejet, da 
bo zvonjenje prenehalo. 
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oprema/storitve, ki imajo 
v skupni rabi faks linijo 


priporocena 
nastavitev nacina 
odgovora 


opis 


Govorna in faks linijo v skupni 
rabi s HP Officejet 
4210 Series ali HP Officejet 
4250 Series. 


Tel (Tel) 


HP Officejet se ne bo samodejno odzival 
na klice. Fakse boste morali sprejemati 
rocno s pritiskom na Start Black (Vklopi 
crno) ali Start Color (Vklopi barvno). Za 
informacije o rocnem sprejemanju faksov si 
oglejte sprejemanje faksa na strani 48. 
To nastavitev lahko uporabite, ce je vecina 
klicev na tej telefonski liniji govornih in le 
redko sprejemate fakse. 


Storitev glasovne poste, ki jo 
ponuja telefonsko podjetje. 


Tel (Tel) 


HP Officejet se ne bo samodejno odzival 
na klice. Fakse boste morali sprejemati 
rocno s pritiskom na Start Black (Vklopi 
crno) ali Start Color (Vklopi barvno). Za 
informacije o rocnem sprejemanju faksov si 
oglejte sprejemanje faksa na strani 48. 


Odzivnik in govorna ter faks 
linijo v skupni rabi. 


AnswerMachine 
(Odzivnik) 


HP Officejet se ne bo samodejno odzival 
na klice. Namesto tega se bo na klice 
odzval odzivnik, HP Officejet pa bo 
nadzoroval linijo. Ce zazna ton faksa, bo 
HP Officejet sprejel faks. Drugace bo 
odzivnik zabelezil dohodno sporocilo. 

Opomba: To je priporocena privzeta 
nastavitev, ce imate odzivnik. 
Poskrbite, da je odzivnik pravilno 
nastavljen s HP Officejet. Za 
informacije si oglejte nastavitev faksa 
na strani 1 1 7. 


Storitev razlocnega zvonjenja. 


Fax (Faks) 


HP Officejet se samodejno odzove na vse 
dohodne klice. 

Poskrbite, da se vzorec zvonjenja, ki ga je 
telefonsko podjetje nastavilo za vas faks, 
ujema z Answer Ring Pattern (Vzorcem 
odzivnega zvonjenja), nastavljenim za 
HP Officejet. Za dodatne informacije si 
oglejte spreminjanje vzorca odzivnega 
zvonjenja (razlocno zvonjenje) 
na strani 66. 
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sprejemanje faksa 

Po privzetih nastavitvah HP Officejet samodejno sprejema in tiska dohodne 
fakse. 

Odvisno od nastavitve Answer Mode (Nadn odgovora) lahko HP Officejet fakse 
sprejema samodejno ali rocno. Za dodatne informacije o Answer Mode 
(Nacin odgovora) si oglejte nastavitev nacina odgovora na strani 45. 

Opomba: Ce nastavite Answer Mode (Nacin odgovora) na Tel (Tel), 
morate fakse sprejemati rocno in osebno odgovoriti na dohodne faks klice. 
Ce so nastavljeni Fax (Faks), FaxTel (FaksTel) ali AnswerMachine 
(Odzivnik), lahko sprejemate fakse samodejno ali rocno. 

Fakse lahko sprejemate rocno s: 

• Telefona, ki je neposredno prikljucen v HP Officejet (prek vrat "2-EXT") 

• Telefona, ki je na isti telefonski liniji, a ni neposredno prikljucen 
v HP Officejet 

• Sprednje plosce 

• Dodane slusalke (le model s slusalko) 

Za informacije o sprejemanju faksov si oglejte naslednje teme. 
Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• nastavitev stevila zvonjenj pred odzivom na strani 48 

• rocno sprejemanje faksa s telefona na strani 49 

• rocno sprejemanje faksa s sprednje plosce na strani 50 

• rocno sprejemanje faksa z dodano slusalko (le hp officejet 4250 series) 

na strani 50 

• poziv za sprejem faksa na strani 51 

nastavitev stevila zvonjenj pred odzivom 

Dolodte lahko stevilo zvonjenj, preden se HP Officejet samodejno odzove na 
telefon. Privzeta nastavitev je dve zvonjenji (odvisno od drzave/regije). 

Opomba: Ta nastavitev velja le, ce Answer Mode (Nacin odgovora) 
nastavite na Fax (Faks) ali FaxTel (FaksTel). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 3. 

Na ta nacin ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). 
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Basic Fax Setup 
(Osnovna nastavitev faksa) 

1 : Date and Time (Datum in cas) 
2: Fax Header (Glava faksa) 
3: Rings to Answer 
(Stevilo zvonjenj za odgovor) 

4: Fax Paper Size 
(Velikost papirja za faks) 
5: Tone or Pulse Dialing 
(Tonsko ali impulzno izbiranje) 
6: Glasnost zvonjenja 
7: Phone Line Monitor Volume 
(Glasnost tonov telefonske linije) 
8: Fax Forwarding Black Only 
(Posredovanje zgolj crno-belih 
faksov) 



3 S tipkovnico vnesite ustrezno stevilo zvonjenj za odziv. 

4 Da bi sprejeli nastavitev, pritisnite OK (V redu). 

rocno sprejemanje faksa s telefona 

Fakse lahko sprejemate rocno s telefona, ki je: 

• Neposredno povezan s HP Officejet (z uporabo vrat "2-EXT") 

• Na isti telefonski liniji, a ni prikljucen v HP Officejet 

Opomba: Ce zelite faks sprejemati rocno z dodano slusalko (le model 
s slusalko), si oglejte rocno sprejemanje faksa z dodano slusalko 
(le hp officejet 4250 series) na strani 50. 

1 Odstranite originale iz samodejnega podajalnika dokumentov. 

2 Nastavite Answer Mode (Nacin odgovora) na Tel (Tel), tako da se 

HP Officejet ne odzove samodejno na dohodne klice. Ali pa nastavite 
nastavitev Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) na visoko stevilko, 
da imate moznost odgovoriti na dohodni klic pred HP Officejet. 
Za informacije o nastavitvi Answer Mode (Nacin odgovora) si oglejte 
nastavitev nacina odgovora na strani 45. Za informacije o nastavitvi stevila 
Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) si oglejte nastavitev stevila 
zvonjenj pred odzivom na strani 48. 

3 Da bi faks sprejeli rocno s telefona, naredite nekaj od naslednjega: 

- Ce je telefon prikljucen v hrbtno stran HP Officejet in slisite faks tone 
oddajnega faksa, pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color 
(Vklopi barvno). 

- Ce telefon ni prikljucen v hrbtno stran HP Officejet (a je na isti 
telefonski liniji) in slisite faks tone oddajnega faksa, pritisnite 1 2 3 na 
vasem telefonu. 

- Ce govorite po telefonu s posiljateljem in uporabljate telefon, ki je 
prikljucen v HP Officejet, mu recite, naj pritisne Start (Zacni) na svojem 
faksu. Ko zaslisite faks tone oddajnega faksa, pritisnite Start Black 
(Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 



uporabniski prirocnik 



49 



poglavje 5 

4 Pocakajte, dokler ne slisite, da |e zacel HP Officejet posiljati odzivne faks 
tone, nato pa odlozite telefon. 
HP Officejet sprejema faks. 

rocno sprejemanje faksa s sprednje plosce 

Fakse lahko sprejemate rocno s sprednje plosce. 

1 Odstranite originale iz samodejnega podajalnika dokumentov. 

2 Nastavite Answer Mode (Nacin odgovora) na Tel (Tel), tako da se 

HP Officejet ne odzove samodejno na dohodne klice. Ali pa nastavite 
nastavitev Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) na visoko stevilko, 
da imate moznost odgovoriti na dohodni klic pred HP Officejet. 
Za informacije o nastavitvi Answer Mode (Nacin odgovora) si oglejte 
nastavitev nacina odgovora na strani 45. Za informacije o nastavitvi stevila 
Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) si oglejte nastavitev stevila 
zvonjenj pred odzivom na strani 48. 

3 Ko HP Officejet zazvoni, pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color 
(Vklopi barvno). 

HP Officejet sprejema faks. 

rocno sprejemanje faksa z dodano slusalko (le hp officejet 4250 series) 

Fakse lahko sprejemate rocno z dodano slusalko. 

Opomba: Ta odstavek velja le za modele HP Officejet 4250 Series 

z dodano slusalo. Ce nimate dodane slusalke, si oglejte rocno sprejemanje 

faksa s telefona na strani 49 ali rocno sprejemanje faksa s sprednje plosce 

na strani 50. 

1 Odstranite originale iz samodejnega podajalnika dokumentov. 

2 Nastavite Answer Mode (Nacin odgovora) na Tel (Tel), tako da se 

HP Officejet ne odzove samodejno na dohodne klice. Ali pa nastavite 
nastavitev Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) na visoko stevilko, 
da imate moznost odgovoriti na dohodni klic pred HP Officejet. 
Za informacije o nastavitvi Answer Mode (Nacin odgovora) si oglejte 
nastavitev nacina odgovora na strani 45. Za informacije o nastavitvi stevila 
Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) si oglejte nastavitev stevila 
zvonjenj pred odzivom na strani 48. 

3 Da bi faks sprejeli rocno s telefona, naredite nekaj od naslednjega: 

- Ce HP Officejet zvoni, dvignite dodano slusalko. Ce zaslisite faks tone 
oddajnega faksa, pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color 
(Vklopi barvno) in nato pritisnite 2. 

- Ce govorite po telefonu s posiljateljem in uporabljate dodano slusalko, 
mu recite, naj najprej pritisne Start (Zacni) na svojem faksu. Ko zaslisite 
faks tone oddajnega faksa, pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start 
Color (Vklopi barvno). 

4 Pocakajte, dokler ne slisite, da je zacel HP Officejet posiljati odzivne faks 
tone, nato pa odlozite telefon. 

HP Officejet sprejema faks. 
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poziv za sprejem faksa 

Pozivanje vasemu HP Officejet omogoca, da pozove drug faks, da poslje faks, ki 
ga ima v cakalni vrsti. Ko uporabljate funkcijo Poll to Receive (Poziv za sprejem), 
HP Officejet poklice prirejen faks in zahteva, da mu posreduje faks. Prirejen faks 
mora biti nastavljen za pozivanje in imeti pripravljen faks za posiljanje. 

1 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

2 Vnesite faks stevilko drugega faksa. 

3 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze How to 
Fax (Kako poslati faks). 

4 Pritiskajte ► , dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Poll to Receive 
(Poziv za sprejem). 

5 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

uporaba dodane slusaike (le hp officejet 4250 series) 

Dodano slusalko lahko uporabljate za odgovarjanje na dohodne klice, 
opravljanje telefonskih klicev, sprejemanje in posiljanje faksov. Medtem ko 
HP Officejet opravlja drugo nalogo, kot je kopiranje, skeniranje ali tiskanje, 
lahko se vedno uporabite slusalko za telefonske klice. 

Opomba: Ce HP Officejet posilja ali sprejema faks podatke, slusaike ne 
boste mogli uporabljati za telefonske klice. Ce med faksiranjem dvignete 
slusalko, ne boste slisali znaka centrale. Pocakajte, da HP Officejet konca 
posiljanje ali sprejemanje faksa, preden uporabite slusalko. 

Ta odstavek preberite le, ce imate HP Officejet 4250 Series (z dodano slusalko). 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• odgovor na dohodni klic s slusalko na strani 51 

• klicanje s slusalko na strani 51 

• sprejemanje faksov s slusalko na strani 52 

• posiljanje faksov s slusalko na strani 52 

• uravnavanje glasnosti slusaike na strani 52 

odgovor na dohodni klic s slusalko 

► Dvignite dodano slusalko. 

Opomba: Ce ste trenutno na telefonu in imate se en klic, pritisnite Flash 
(Preklop), da odgovorite na cakajoc klic. Cakajoci klic je narocniska storitev in 
ni na voljo na vseh podrocjih. Za informacije se obrnite na telefonsko podjetje. 

klicanje s slusalko 

Telefonske klice lahko opravljate z dodano slusalko. Za hitro izbiranje stevilk 
lahko uporabite Redial (Ponovno izbiranje), Speed Dial (Hitro izbiranje) ali gumb 
za hitro izbiranje z eno tipko. 

1 Dvignite dodano slusalko. 
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2 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Izberite stevilko s stevilcnico. 

- Za izbiranje zadnje izbrane stevilke pritisnite Redial (Ponovno izbiranje). 

- Pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se v zgornji vrstici 
zaslona ne prikaze ustrezen vnos hitrega izbiranja (ne izbirajte vnosa 
hitrega izbiranja skupine) in pritisnite OK (V redu). 

Med vnosi hitrega izbiranja se lahko pomikate tudi s pritiskanjem 4 ali 
► ali s sprednje plosce vnesite kodo vnosa hitrega izbiranja. 

- Pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno tipko in nato OK (V redu). 
Enkrat ga pritisnite, da pridete do prvega vnosa hitrega izbiranja, in 
dvakrat, da pridete do drugega vnosa hitrega izbiranja, ki sta 
dodeljena gumbu. 

sprejemanje faksov s slusalko 

► Za informacije o sprejemanju faksov z dodano slusalko si oglejte rocno 
sprejemanje faksa z dodano slusalko (le hp officejet 4250 series) 

na strani 50. 

posiljanje faksov s slusalko 

► Za informacije o posiljanju faksov z dodano slusalko si oglejte rocno 
posiljanje faksa z dodano slusalko (le model s slusalko) na strani 45. 

uravnavanje glasnosti slusalke 

Glasnost slusalke lahko uravnavate od Normal (Normalno) do Loud (Glasno). 

1 Dvignite dodano slusalko. 

2 Pritiskajte < za zmanjsanje glasnosti ali ► za povecanje glasnosti. 

Opomba: Uravnavate lahko tudi glasnost tonov zvonjenja in znaka 
centrale. Za dodatne informacije si oglejte uravnavanje glasnosti zvonjenja 
in uravnavanje glasnosti tonov telefonske linije. 

nastavitev glave faksa 

Glava faksa natisne vase ime in stevilko faksa na vrh vsakega poslanega faksa. 
Priporocamo, da uporabite Fax Setup Wizard (HP carovnik za namestitev faksa) 
med namestitvijo programske opreme HP Image Zone, da nastavite glavo faksa, 
vendor pa jo lahko nastavite tudi s sprednje plosce. 

Informacija z glave faksa je v nekaterih drzavah/regijah zakonsko zahtevana. 

Opomba: Na Madzarskem lahko identifikacijsko kodo narocnika (glavo 
faksa) nastavi ali spremeni le pooblasceno osebje. Za dodatne informacije 
se obrnite na pooblascenega HP prodajalca. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 2. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Fax Header (Glava faksa). 

3 Ob pozivu vnesite svoje osebno ime ali ime podjetja. Za informacije 

o vnosu besedila s sprednje plosce si oglejte vnos besedila prek sprednje 
plosce na strani 53. 
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4 Pritisnite OK (V redu). 

5 S stevilcnico vnesite stevilko faksa. 

6 Pritisnite OK (V redu). 



Morda vam bo informacije za glavo faksa lazje vnesti s programsko opremo 
HP Director (HP Usmerjevalec) ki ste jo namestili z HP Officejet. Poleg vnosa 
informacij za glavo faksa lahko vnesete tudi informacije za naslovno stran. Te 
informacije se uporabijo, ko posljete faks iz vasega racunalnika in dodate 
naslovno stran. 

Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc hp image zone help 
(Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski opremi. 



vnos besedila prek sprednje plosce 

Naslednji seznam vsebuje nasvete za vnos besedila s tipkovnico na sprednji 
plosci. 

• Pritisnite stevilke na tipkovnici, ki se ujemajo s crkami imena. 

(2 \ Crke A, B in C se ujemajo s stevilko 2 in tako naprej. 
[ABCJ 

• Gumb pritisnite veckrat, da boste videli znake, ki so na voljo. 

©Na primer, da pridete j k I J K L 5 
do tega znaka: 

Pritisnite pet tolikokrat: 1 2 3 4 5 6 7 

Opomba: Odvisno od vasega jezika in nastavitev drzave/regije utegnejo 
biti na voljo dodatni znaki. 

• Ko se prikaze prava crka, pocakajte, da se kazalka samodejno pomakne 
na desno ali pritisnite ► . Pritisnite stevilko, ki se ujema z naslednjo crko 
v imenu. Gumb pritisnite veckrat, dokler se ne prikaze prava crka. Prva 
crka besede se samodejno zacne z veliko zacetnico. 
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Nasvet: Kazalka se po dveh sekundah samodejno pomakne desno. 

• Presledek vnesete s pritiskom na Space (Presledek) (#) ali ► . 

• Za vnos trisekundnega premora pritisnite Redial/Pause (Ponovno 
izbiranje/Premor). 

• Za vnos simbola, kot je *, veckrat zaporedoma pritisnite Symbols (Simboli) 
(*), da se boste pomikali po seznamu simbolov. Naslednja tabela vsebuje 
simbole, ki so na voljo. 



simboli, ki 
so na voljo: 


opis: 


na voljo ob vnosu: 


* 


Ponuja DTMF tone (Dual Tone 

L 1 li" 1 F \ 1 ■ 

Multiple-Frequency), ki so 
dodeljeni znaku zvezdica. 


glava faksa, vnosi hitrega 

• i - • r i vi -ii !■ 

izbiran|a, taks stevilke ah 
telefonske stevilke in vnosi 
nadzora izbiranja 




Pri samodeinem klicanju 

i i n f ■ ■ i 1 ■ v ■ ■ 1 1 

Hr Ottice|etvzapored|estevilk 
vnese trisekundni premor. 


glava faksa, vnosi hitrega 

. | . r 1 y. .ii |. 

izbiran|a in taks stevilke ah 
telefonske stevilke 


0 


Prikaze oklepaj ali zaklepaj za 

• 1 1 v • y. •II 1 ■ 

vidno locevan|e stevilk, kot so 
omrezne skupine, za boljso 
berljivost. Ti simboli ne vplivajo 
na izbiranje. 


glava faksa, vnosi hitrega 

. | . . . r | y. .11 |. 

izbiran|a in taks stevilke ah 
telefonske stevilke 


w 


Pri samodejnem klicanju W 
povzrod, da HP Officejet 
pocaka na znak centrale, 
preden nadaljuje z izbiranjem. 


glava faksa, vnosi hitrega 
izbiranja in faks stevilke ali 
telefonske stevilke 


R 


Med samodejnim izbiranjem 
deluje R enako kot gumb Flash 
(Preklop). 


glava faksa, vnosi hitrega 
izbiranja in faks stevilke ali 
telefonske stevilke 


+ 


Prikaze simbol plus v glavi faksa. 


glava faksa 



• Ce se zmotite, pritisnite i za brisanje in nato vnesite pravilen vnos. 

• Ko koncate z vnosom besedila, pritisnite OK (V redu), da shranite vnose. 

tiskanje porocil 

HP Officejet lahko nastavite, da samodejno natisne porodla o napakah in 
potrditvena porodla za vsak poslan in sprejet faks. Rocno lahko natisnete tudi 
sistemska porodla, ko jih potrebujete; ta porodla nudijo koristne sistemske 
informacije o HP Officejet. 

Po privzetem nadnu HP Officejet natisne porodlo le, ce je prislo do tezave 
s posiljanjem ali sprejemanjem faksa. Potrditveno sporodlo, ki oznacuje, ali je 
bil faks uspesno poslan, se po vsakem posiljanju za trenutek prikaze na zaslonu 
sprednje plosce. 
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Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

• samodejno ustvarjanje porocil na strani 55 

• rocno ustvarjanje porocil na strani 56 

samodejno ustvarjanje porocil 

Ta nastavitev vam omogoca, da HP Officejet konfigurirate tako, da samodejno 
natisne porodla o napakah in potrditvena porodla. 

Opomba: Ce potrebujete natisnjeno potrditev vsakokrat, ko je faks uspesno 
poslan, sledite tern navodilom, preden zacnete posiljati fakse. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 1, nato pritisnite 1. 

Na ta nadn ste izbrali Print report (Natisni porocilo), nato pa izberite 
Automatic Reports Setup (Nastavitev samodejnih porocil). 



Print Report (Natisni porocilo) 
1 : Automatic Reports Setup - 
(Nastavitev samodejnih 
porocil) 

2: Last Transaction 
(Nazadnje poslano) 
3: Fax Log (Dnevnik faksa) 
4: Speed Dial List (Seznam 
hitrega izbiranja) 
5: Self-Test Report 
(Porocilo o samopreizkusu) 
6: Caller ID Report 
(Porocilo o identiteti 
klicatelja) * 
7: Junk Fax Report 
(Porocilo o nezelenem 
faksu)* 

* Ni na voljo v vseh drzavah/ 
regijah. Ce v vasi drzavi/regiji 
sforitev ID klicatelja ni podprta, 
se ta element menija ne bo 
prikazal v meniju Print Report 
(Natisni porocilo). 



Automatic Reports Setup 
(Nastavitev samodejnih 
porocil) 

Every Error (Vsaka napaka) 
Send Error 

(Napaka pri posiljanju) 
Receive Error 
(Napaka pri sprejemu) 
Every Fax (Vsak faks) 
Send Only 
(Samo pri posiljanju) 
Off (Izklopljeno) 
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3 Za pomikanje med naslednjimi vrstami porocil pritiskajte ► : 

- Every Error (Vsaka napaka): se natisne ob vsaki napaki pri delovanju 
faksa (privzeta nastavitev). 

- Send Error (Napaka pri posiljanju): se natisne ob vsaki napaki pri 
prenosu. 

- Receive Error (Napaka pri sprejemu): se natisne ob vsaki napaki pri 
sprejemu. 

- Every Fax (Vsak faks): potrdi ob vsakem sprejemanju ali posiljanju 
faksa. 

- Send Only (Samo pri posiljanju): se natisne ob vsakem posiljanju 
faksa. 

- Off (Izklopljeno): porocila o delovanju faksa se ne tiskajo. 

Opomba: Ce izberete Send Only (Samo pri posiljanju), boste prejeli tudi 
porodlo o napaki, ce je med postopkom prislo do kakrsne koli napake. 

4 Za izbiro porocila pritisnite OK (V redu). 

rocno ustvarjanje porocil 

Rocno lahko ustvarite porocila o vasem HP Officejet, kot je na primer stanje 
zadnjega poslanega faksa, seznam programiranih vnosov hitrega izbiranja ali 
Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu) za diagnosticne namene. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev), nato pritisnite 1. 

Na ta nadn ste izbrali Print Report (Natisni porocilo). 



Print Report (Natisni porocilo) 

1 : Automatic Reports Setup 
(Nastavitev samodejnih 
porocil) 

2: Last Transaction 
(Nazadnje poslano) 
3: Fax Log (Dnevnik faksa) 
4: Speed Dial List 
(Seznam hitrega izbiranja) 
5: Self-Test Report 
(Porocilo o samopreizkusu) 
6: Caller ID Report 
(Porocilo o identiteti 
klicatelja)* 
7: Junk Fax Report 
(Porocilo o nezelenem 
faksu)* 

* Ni na voljo v vseh drzavah/ 
regijah. Ce v vasi drzavi/regiji 
storitev ID klicatelja ni podprta, 
se ta element menija ne bo 
prikazal v meniju Print Report 
(Natisni porocilo). 
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2 Za pomikanje med naslednjimi vrstami porocil pritiskajte ► : 

- Automatic Reports Setup (Nastavitev samodejnih porocil): natisne 
sa modej na porocila, kot je opisano v samodejno ustvarjanje porocil 

na strani 55. 

- Last Transaction (Nazadnje poslano): natisne podrobnosti o zadnjem 
poslanem faksu. 

- Fax Log (Dnevnik faksa): natisne dnevnik zadnjih tridesetih posiljanj 
faksa. 

- Speed Dial List (Seznam hitrega izbiranja): natisne seznam 
programiranih vnosov hitrega izbiranja. 

- Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu): natisne porodlo, ki vam 
pomaga pri diagnosticiranju tezav pri tiskanju in poravnavanju. Za 
dodatne informacije si oglejte tiskanje porocila o samopreizkusu 

na strani 82. 

- Caller ID Report (Porocilo o identiteti klicatelja): natisne dnevnik 
zadnjih tridesetih klicev s klicateljevo identiteto. Porocilo natisne 
telefonsko stevilko, datum in cas ter ime klicatelja (ce je na voljo). 

Opomba: Storitev identitete klicatelja ni na voljo v vseh drzavah/regijah. 
Ce v vasi drzavi/ regiji storitev ID klicatelja ni podprta, se ta element menija 
ne bo prikazal v meniju Print Report (Natisni porocilo). Za informacije si 
oglejte uporaba ID klicatelja na strani 69. 

- Junk Fax Report (Porocilo o nezelenem faksu): natisne porocilo 

o stevilkah faksa, ki jih ne zelite sprejemati. Za dodatne informacije si 
oglejte blokiranje nezelenih faks stevilk na strani 69. 

3 Za izbiro porocila pritisnite OK (V redu). 

nastavitev hitrega izbiranja 

Vnose hitrega izbiranja lahko dodelite pogosto uporabljenim faks stevilkam. Za 
hitro posiljanje faksov pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno tipko na sprednji 
plosci. Za pomikanje med vnosi in izbiro s seznama vnosov hitrega izbiranja 
lahko pritisnete tudi Speed Dial (Hitro izbiranje). 

Prvih deset vnosov hitrega izbiranja se samodejno shrani na pet gumbov za hitro 
izbiranje z eno tipko na sprednji plosci. Ko ustvarite vec kot pet vnosov hitrega 
izbiranja, se posameznemu gumbu dodelita po dva vnosa. Z zaporednim 
pritiskanjem gumba za hitro izbiranje z eno tipko lahko preklapljate med 
stevilkama. Na primer, pritisnite prvi gumb za preklapljanje med vnosoma 
hitrega izbiranja 1 in 6, drugi gumb pa pritisnite za preklapljanje med vnosoma 
hitrega izbiranja 2 in 7 in tako naprej do petega gumba. Za informacije 
o uporabi gumbov za hitro izbiranje z eno tipko si oglejte posiljanje faksa 
s hitrim izbiranjem na strani 40. 

Priporocamo, da za nastavljanje nastavitev hitrega izbiranja uporabite 

HP Director (HP Usmerjevalec), vendor lahko uporabite tudi sprednjo plosco. 



S HP Director (HP Usmerjevalec) lahko hitro in preprosto nastavite vnose 
hitrega izbiranja. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 
hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 
opremi. 
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Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

• ustvarjanje osebnih menijev za hitro izbiranje na strani 58 

• dodajanje vnosov hitrega izbiranja skupine na strani 58 

• posodobitev vnosov hitrega izbiranja na strani 59 

• brisanje vnosov hitrega izbiranja na strani 60 

ustvarjanje osebnih menijev za hitro izbiranje 

Za faks stevilke, ki jih pogosto uporabljate, lahko ustvarite vnose hitrega izbiranja. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 2, nato pritisnite 1 . 

Na ta nacin ste izbrali Speed Dial Setup (Nastavitev hitrega izbiranja) in 
nato Individual Speed Dial (Osebni meni za hitro izbiranje). 



Speed Dial Setup 
(Nastavitev hitrega izbiranja) 
1 : Individual Speed Dial 
(Osebni meni za hitro 
izbiranje) 

2: Group Speed Dial 
(Hitro izbiranje skupine) 
3: Delete Speed Dial (Izbrisi 
hitro izbiranje) 



Na zaslonu se prikaze prvi nedodeljen vnos hitrega izbiranja. 

3 Za izbiro prikazanega vnosa hitrega izbiranja pritisnite OK (V redu). 

Nasvet: Za izbiro drugega praznega vnosa pritisnite i ali ► in 
nato pritisnite OK (V redu). 

4 Vnesite faks stevilko, ki jo zelite dodeliti vnosu, nato pa pritisnite OK (V redu). 
Faks stevilka lahko vsebuje do 50 stevk. 

Nasvet: Za vnos premora v stevilko faksa pritisnite Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

5 Vnesite ime in nato pritisnite OK (V redu). 
Za ime lahko vnesete najvec 1 3 znakov. 

Za dodatne informacije o vnosu besedila si oglejte vnos besedila prek 
sprednje plosce na strani 53. 

6 Ko se prikaze Enter Another? (Nov vnos?), pritisnite 1 (Yes) (Da), ce zelite 
nastaviti se eno stevilko, ali pritisnite 2 (No) (Ne) za izhod. 

dodajanje vnosov hitrega izbiranja skupine 

Ta funkcija vam omogoca ustvarjanje skupin z do 50 osebnimi vnosi za hitro 
izbiranje, tako da lahko posiljate crno-bele fakse dolocenim skupinam ljudi 
z enim samim gumbom za hitro izbiranje. 

Opomba: Skupinam lahko posiljate le crno-bele fakse; barvnih faksov in 
Very Fine (Zelo fine) locljivosti skupinsko faksiranje ne podpira. 
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Skupini lahko dodelite le poprej vnesene stevilke hitrega izbiranja. Pozneje lahko 
dodajate le posamezne vnose hitrega izbiranja, skupine ne morete dodeliti 
drugi skupini. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 2, nato pritisnite 2. 

Na ta nacin ste izbrali Speed Dial Setup (Nastavitev hitrega izbiranja) in 
nato Group Speed Dial (Hitro izbiranje skupine). 



Speed Dial Setup 
(Nastavitev hitrega izbiranja) 

1 : Individual Speed Dial 
(Osebni meni za hitro 
izbiranje) 

2: Group Speed Dial 
(Hitro izbiranje skupine) 

3: Delete Speed Dial 
(Izbrisi hitro izbiranje) 



Na zaslonu se prikaze prvi nedodeljen vnos hitrega izbiranja. 

3 Za izbiro prikazanega vnosa hitrega izbiranja pritisnite OK (V redu). 

Nasvet: Za izbiro drugega praznega vnosa pritisnite < ali ► in 
nato pritisnite OK (V redu). 

4 Pritisnite i ali ► za izbiro osebnega vnosa za hitro izbiranje za 
dodajanje skupini. Prek sprednje plosce lahko vnesete tudi kodo hitrega 
izbiranja. 

5 Pritisnite OK (V redu). 

6 Ko se prikaze Enter Another? (Nov vnos?), pritisnite 1 (Yes) (Da) za 

dodajanje drugega osebnega vnosa za hitro izbiranje. 

7 Ko koncate z vnasanjem vnosov, pritisnite 2 (No) (Ne). 

8 Vnesite ime hitrega izbiranja skupine in nato pritisnite OK (V redu). 
Za ime lahko vnesete najvec 1 3 znakov. 

Za dodatne informacije o vnosu besedila si oglejte vnos besedila prek 
sprednje plosce na strani 53. 

9 Ko se prikaze Another Group? (Nova skupina?), pritisnite 1 (Yes) (Da), ce 

zelite nastaviti se eno hitro izbiranje skupine, ali pritisnite 2 (No) (Ne) za izhod. 

posodobitev vnosov hitrega izbiranja 

Spremenite lahko telefonsko stevilko ali ime osebnega vnosa za hitro izbiranje. 

Opomba: Ce je osebni vnos za hitro izbiranje tudi del hitrega izbiranja 
skupine, bo hitro izbiranje skupine vsebovalo vsako posodobitev, ki jo 
opravite v osebnem vnosu za hitro izbiranje. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 2, nato pritisnite 1 . 

Na ta nacin ste izbrali Speed Dial Setup (Nastavitev hitrega izbiranja) in 
nato Individual Speed Dial (Osebni meni za hitro izbiranje). 
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3 Pritisnite i ali ► za pomikanje med vnosi hitrega izbiranja, nato pa 
pritisnite OK (V redu) za izbiro ustreznega vnosa. 

4 Ko se prikaze trenutna faks stevilka, pritisnite 4 , da jo zbrisete. 

5 Ponovno vnesite faks stevilko. 

Nasvet: Za vnos premora v stevilko faksa pritisnite Redial/Pause 
(Ponovno izbiranje/Premor). 

6 Pritisnite OK (V redu), da shranite novo stevilko. 

7 Ce morate spremeniti ime, pritisnite 4 , da ga izbrisete, in nato znova 
vnesite ime s tipkovnico. 

8 Pritisnite OK (V redu). 

9 Pritisnite 1 (Yes) (Da) za posodobitev drugega vnosa ali 2 (No) (Ne) za 
izhod. 

brisanje vnosov hitrega izbiranja 

Sledite tern korakom za brisanje osebnega vnosa hitrega izbiranja ali vnosa 
hitrega izbiranja skupine. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 2, nato ponovno pritisnite 3. 

Na ta nacin ste izbrali Speed Dial Setup (Nastavitev hitrega izbiranja) in 
nato Delete Speed Dial (Izbrisi hitro izbiranje). 

3 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze vnos hitrega izbiranja, ki ga zelite 
izbrisati, nato pa pritisnite OK (V redu). Prek sprednje plosce lahko vnesete 
tudi kodo hitrega izbiranja. 

menjava locljivosti faksa in nastavitve za posvetlitev/ 
potemnitev 

Spreminjate lahko locljivost faksa in nastavitve posvetlitve/potemnitve 
dokumentov, ki jih posiljate. 

Opomba: Te nastavitve ne vplivajo na nastavitve za kopiranje. Locljivost za 
kopije in kontrast kopij sta nastavljena loceno od locljivosti faksa in 
njegovega kontrasta. Prav tako spreminjanje nastavitev na sprednji plosci 
ne vpliva na fakse, ki jih posiljate iz racunalnika. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• spreminjanje locljivosti faksa na strani 61 

• menjava nastavitve za posvetlitev/potemnitev na strani 61 

• nastavitev novih privzetih vrednosti na strani 62 
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spreminjanje locljivosti faksa 

Nastavitve Fax Resolution (Locljivost faksa) vplivajo na hitrost prenosa in kakovost 
faksiranih crno-belih dokumentov. HP Officejet posilja fakse le pri najvisji 
locljivosti, ki jo podpira sprejemni faks. Locljivost lahko spreminjate le za fakse, 
ki jih posiljate vcrno-beli tehniki. Vsi barvni faksi bodo poslani z loci jivostjo Fine 
(Fino). Na voljo so naslednje nastavitve Fax Resolution (Locljivosti faksa): 

• Fine (Fino): to je privzeta nastavitev. Nudi besedilo visoke kakovosti, ki je 
primerno za faksiranje vedne dokumentov. 

• Very Fine (Zelo fino): to nastavitev uporabite, ko faksirate dokumente z zelo 
finimi podrobnostmi. Ce izberete to moznost, vedite, da ta postopek 
faksiranja traja dlje in da lahko posiljate le crno-bele fakse. 

• Photo (Fotografija): ta nastavitev nudi faks najboljse kakovosti, ko posiljate 
fotografije. Ce izberete Photo (Fotografija), vedite, da posiljanje faksa traja 
dlje casa. Ko faksirate fotografije, priporocamo, da izberete Photo 
(Fotografija). 

• Standard (Standarden): ta nastavitev nudi najhitrejsi mozen prenos 
z najnizjo kakovost jo faksa. 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritiskajte Fax Resolution (Locljivost faksa), dokler se ne prikaze zelena 
nastavitev locljivosti. 

Opomba: Izbrana nastavitev Fax Resolution (Locljivost faksa) se ohrani, 
dokler je znova ne spremenite. 

Nasvet: Fax Resolution (Locljivost faksa) lahko spremenite tudi 
s pritiskom na Fax (Faks), nato pa uporabite i ali ► za pomik do 
Fax Resolution (Locljivost faksa) in nato pritisnite OK (V redu). 
Uporabite i ali ► za pomik do zelene nastavitve in znova 
pritisnite OK (V redu). 

3 S tipkovnico vnesite faks stevilko, pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko ali pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se ne prikaze 
ustrezen vnos hitrega izbiranja. 

4 Pritisnite Start Black (Vklopi crno). 

Opomba: Ce pritisnete Start Color (Vklopi barvno), bo faks poslan 
z nastavitvijo Fine (Fino). 

menjava nastavitve za posvetlitev/potemnitev 

To nastavitev uporabite za spremembo kontrasta faksa, da bo temnejsi ali 
svetlejsi od originala. Ta funkcija je koristna, ce faksirate dokument, ki je zbledel, 
zabrisan ali napisan na roke. Z uravnavanjem kontrasta lahko original 
potemnite. 

Ce sprememb ne nastavite kot privzete vrednosti, se po dveh minutah mirovanja 
povrnejo v prvotne privzete vrednosti. Za informacije si oglejte nastavitev novih 
privzetih vrednosti na strani 62. 
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1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vlozite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite faks stevilko, pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko ali pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se ne prikaze 
ustrezen vnos hitrega izbiranja. 

4 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Lighter/ 
Darker (Svetleje/Temneje). 

Razpon vrednosti je prikazan na zaslonu na sprednji plosci s krogcem na 
lestvici. 

5 S pritiskom na i bo faks svetlejsi, s pritiskom na ► pa temnejsi. 
Krogec se pomika levo ali desno, ko pritiskate gumb. 

6 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

nastavitev novih privzetih vrednosti 

Prek sprednje plosce lahko spremenite privzete vrednosti za Lighter/Darker 
(Svetleje/Temneje). 

1 Original nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje dokumentov 
najprej vstavite vrh strani. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje originalov na strani 25. 

2 Pritisnite Fax (Faks). 

Phone Number (Telefonska stevilka) se prikaze v zgornji vrstici zaslona. 

3 S tipkovnico vnesite faks stevilko, pritisnite gumb za hitro izbiranje z eno 
tipko ali pritiskajte Speed Dial (Hitro izbiranje), dokler se ne prikaze 
ustrezen vnos hitrega izbiranja. 

Za dodatne informacije o hitrih izbiranjih si oglejte nastavitev hitrega 
izbiranja na strani 57. 

4 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Lighter/ 
Darker (Svetleje/Temneje). 

5 Naredite potrebne spremembe. 

6 Pritiskajte Fax (Faks), dokler se v zgornji vrstici zaslona ne prikaze Set New 
Defaults (Nastavitev novih privzetih vrednosti). 

7 Pritisnite ► za izbiro Yes (Da). 

8 Pritisnite Start Black (Vklopi crno) ali Start Color (Vklopi barvno). 

HP Officejet uporabi novo privzeto vrednost za posiljanje faksa. 
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nastavitev moznosti faksa 

Obstajajo stevilne moznosti faksa, ki jih lahko nastavite, kot je nadziranje, ali 
HP Officejet samodejno ponovno izbira zasedeno stevilko. Ko spremenite 
naslednje moznosti, postane nova nastavitev privzeta. V tern odstavku boste nasli 
informacije o spreminjanju moznosti faksa. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• nastavitev datuma in casa na strani 63 

• nastavitev velikosti papirja za sprejete fakse na strani 64 

• nastavitev tonskega ali impulznega izbiranja na strani 64 

• uravnavanje glasnosti zvonjenja na strani 64 

• uravnavanje glasnosti tonov telefonske linije na strani 65 

• posredovanje faksov na drugo stevilko na strani 65 

• urejanje ali preklic posredovanja faksov na strani 65 

• spreminjanje vzorca odzivnega zvonjenja (razlocno zvonjenje) 

na strani 66 

• samodejno ponovno izbiranje zasedene ali neodzvane stevilke 

na strani 66 

• nastavitev samodejnega zmanjsevanja za dohodne fakse na strani 67 

• uporaba nacina odprave napak na strani 68 

• nastavitev hitrosti faksa na strani 68 

• uporaba ID klicatelja na strani 69 

• blokiranje nezelenih faks stevilk na strani 69 

• nastavitev varnostnega sprejema faksa na strani 70 

nastavitev datuma in casa 

Datum in cas lahko nastavite s sprednje plosce. Ob posil jan ju faksa se skupaj 
z glavo faksa natisneta trenuten datum in cas. Oblika datuma in casa je odvisna 
od nastavitev jezika in drzave/regije. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 1. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Date and Time (Datum in cas). 

3 Vnesite mesec, dan in leto (le zadnji dve stevki) s pritiskom ustreznih stevilk 
na tipkovnici. Datum lahko vnesete v razlicnem vrstnem redu, odvisno od 
nastavitev drzave/ regije. 

Podcrtaj, ki se sprva nahaja pod prvima dvema stevkama, se ob pritiskanju 
gumba samodejno pomika naprej do posamezne stevke. Po vnosu zadnje 
stevke datuma se samodejno prikaze poziv za vnos ure. 

4 Vnesite uro in minuto. 

Po vnosu zadnje stevke ure se samodejno prikaze poziv za dolodtev 
dopoldanskega/popoldanskega casa, ce je cas prikazan v 1 2-urni obliki. 

5 Ce vas pozove, pritisnite 1 za AM ali 2 za PM. 
Na sprednji plosci se prikazeta nov datum in cas. 
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nasfavitev velikosti papirja za sprejete fakse 

Za sprejete fakse lahko izberete velikost papirja. Izbrana velikost papirja mora 
ustrezati papirju, ki je nalozen v predalu za papir. Fakse lahko tiskate le na papir 
velikosti Letter, A4 ali Legal (odvisno od drzave/regije). 

Opomba: Ce je ob sprejemu faksa v predalu papir neprave velikosti, se 
faks ne bo natisnil, na zaslonu pa se prikaze sporodlo o napaki. Nalozite 
papir velikosti Letter, A4 ali Legal in pritisnite OK (V redu), ce zelite natisniti 
faks. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 4. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Fax Paper Size (Velikost papirja za faks). 

3 Pritisnite ► za izbiro moznosti in nato OK (V redu). 

nastavitev tonskega ali impulznega izbiranja 

Nadn izbiranja lahko nastavite na tonsko ali impulzno izbiranje. Vedna 
telefonskih sistemov deluje v obeh nadnih izbiranja. Ce imate javni telefonski 
sistem ali sistem narocniske centrale (PBX), ki zahtevata impulzno izbiranje, 
boste morali izbrati Pulse Dialing (Impulzno izbiranje). Privzeta nastavitev je 
Tone Dialing (Tonsko izbiranje). Ob uporabi impulznega izbiranja nekatere 
funkcije sistema morda ne bodo na voljo. Poleg tega utegne z impulznim 
izbiranjem izbiranje faks stevilke trajati dlje. Ce ne veste, katero nastavitev 
uporabiti, se obrnite na krajevno telefonsko podjetje. 

Opomba: Ce telefonski sistem ne zahteva impulznega izbiranja, 
priporocamo uporabo privzete nastavitve Tone Dialing (Tonsko izbiranje). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 5. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Tone or Pulse Dialing (Tonsko ali impulzno izbiranje). 

3 Pritisnite ► za izbiranje med Tone (Tonsko) ali Pulse (Impulzno). 

4 Pritisnite OK (V redu). 

uravnavanje glasnosti zvonjenja 

HP Officejet nudi stiri ravni za uravnavanje glasnosti zvonjenja ob dohodnem 
faksu ali telefonskem klicu. Izberete lahko Off (Izklopljeno), Low (Nizka), 
Medium (Srednja) ali High (Visoka). Privzeta nastavitev je Medium (Srednja). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 6. 

Na ta nadn ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Ring Volume (Glasnost zvonjenja). 

3 Pritisnite ► za izbiro moznosti in nato OK (V redu). 
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uravnavanje glasnosti tonov telefonske linije 

Nastavitev Phone Line Monitor Volume (Glasnost tonov telefonske linije) 
omogoca nadziranje glasnosti znakov centrale in tonov faksa. Izberete lahko 
Low (Nizka), Medium (Srednja) ali High (Visoka). Privzeta nastavitev je Medium 
(Srednja). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 7. 

Na ta nacin ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Phone Line Monitor Volume (Glasnost tonov telefonske linije). 

3 Pritisnite ► za izbiro moznosti in nato OK (V redu). 

posredovanje faksov na drugo stevilko 

Uporabite funkcijo Fax Forwarding (Posredovanje faksov) za posredovanje 
sprejetih faksov na drugo stevilko faksa. V casu, ko imate omogoceno funkcijo 
Fax Forwarding (Posredovanje faksov), vas HP Officejet ne bo natisnil sprejetih 
faksov. Ce je bil sprejet barvni faks, bo posredovan kot crno-bel faks. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 8. 

Na ta nacin ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Fax Forwarding Black Only (Posredovanje zgolj crno-belih faksov). 

3 Ob pozivu vnesite stevilko faksa, ki bo sprejemal posredovane fakse. 

4 Pritisnite OK (V redu). 

Na zaslonu se prikaze Fax Forwarding (Posredovanje faksov). 

urejanje ali preklic posredovanja faksov 

Ko je omogoceno posredovanje faksov, boste morda morali spremeniti stevilko, 
na katero posredujete faks, ali pa boste morda hoteli povsem preklicati 
posredovanje. Za urejanje ali izkljucitev posredovanja sledite spodnjim 
korakom. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 3, nato pritisnite 8. 

Na ta nacin ste izbrali Basic Fax Setup (Osnovna nastavitev faksa) in nato 
Fax Forwarding Black Only (Posredovanje zgolj crno-belih faksov). 

3 Na zaslonu se za trenutek prikaze Forwarding is ON l=Edit 2=Cancel 
(Posredovanje je vklopljeno; 1=Urejanje 2=Preklic). Napravite nekaj od 
naslednjega: 

- Za urejanje faks stevilke pritisnite 1. Sledite sporocilom na zaslonu 
sprednje plosce. 

- Pritisnite 2 za preklic Fax Forwarding (Posredovanja faksov). 

Nasvet: Posredovanje faksov lahko preklicete tudi s pritiskom 
Cancel (Preklici) in nato2, ko se prikaze "Fax Forwarding" 
("Posredovanje faksov") na zaslonu sprednje plosce. 
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spreminjanje vzorca odzivnega zvonjenja (razlocno zvonjenje) 

Stevilna telefonska podjetja ponujajo funkcijo razlocnega zvonjenja, ki 
omogoca vec telefonskih stevilk na eni telefonski liniji. Ko imate vklopljeno to 
storitev, bo imela vsaka telefonska stevilka drugacen vzorec zvonjenja, na 
primer, enojno, dvojno in trojno zvonjenje. 

Ce HP Officejet prikljudte na linijo z razlocnim zvonjenjem, naj vam vase 
telefonsko podjetje dodeli en vzorec zvonjenja za govorne klice in drugega za 
faks klice. Priporocamo, da za faks stevilko zahtevate dvojno ali trojno zvonjenje. 
Ko HP Officejet zazna dolocen vzorec zvonjenja, se odzove na klic in sprejme 
faks. 

Ce n imate te storitve, uporabite privzet vzorec zvonjenja, ki je All Rings 
(Vsa zvonjenja). 

1 Preverite, ali je izbrana prava nastavitev Answer Mode (Nadn odgovora). 
Za informacije si oglejte nastavitev nacina odgovora na strani 45. 

2 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

3 Pritisnite 4, nato pritisnite 1 . 

Na ta nadn ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega zvonjenja). 

4 Ce se zelite pomikati med temi moznostmi, pritisnite ► : All Rings 
(Vsa zvonjenja), Single Rings (Enojno zvonjenje), Double Rings (Dvojno 
zvonjenje), Triple Rings (Trojno zvonjenje) in Double & Triple (Dvojno in 
trojno). 

5 Ko se vzorec zvonjenja, ki ga je telefonsko podjetje dodelilo vasi faks 
stevilki, prikaze na zaslonu, pritisnite OK (V redu). 

Opomba: Ce nimate storitve razlocnega zvonjenja, uporabite privzet 
vzorec zvonjenja, ki je All Rings (Vsa zvonjenja). 

samodejno ponovno izbiranje zasedene ali neodzvane stevilke 

HP Officejet lahko nastavite na samodejno ponovno izbiranje zasedenih ali 
neodzvanih stevilk. Privzeta nastavitev za Busy Redial (Zasedeno, ponovno 
izbiranje) je Redial (Ponovno izbiranje). Privzeta nastavitev za No Answer Redial 
(Ni odgovora, ponovno izbiranje) je No Redial (Ne ponovi klica). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Napravite nekaj od naslednjega: 

- Za spremembo nastavitve Busy Redial (Zasedeno, ponovno izbiranje) 
pritisnite 4 in nato 2. 

Na ta nadn ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev 
faksa) in nato Busy Redial (Zasedeno, ponovno izbiranje). 

- Za spremembo nastavitve No Answer Redial (Ni odgovora, ponovno 
izbiranje) pritisnite 4 in nato 3. 

Na ta nadn ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev 
faksa) in nato No Answer Redial (Ni odgovora, ponovno izbiranje). 
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Advanced Fax Setup 
(Napredna nastavitev faksa) 

1 : Answer Ring Pattern 
(Vzorec odzivnega 
zvonjenja) ^^-» 
2: Busy Redial 
(Zasedeno, ponovno 
izbiranje) 

3: No Answer Redial 
(Ni odgovora, ponovno^^ 
izbiranje) 

4: Automatic Reduction 
(Samodejno zmanjsevanje) 
5: Error Correction Mode 




Busy Redial 
(Zasedeno, ponovno 
izbiranje) 
Ponovno izbiranje 

No Redial (Ne ponovi klica) 





No Answer Redial 
(Ni odgovora, ponovno 
izbiranje) 
No Redial (Ne ponovi klica) 



Ponovno izbiranje 



(Nacin odprave napak) 
6: Fax Speed (Hitrost faksa) 
7: Caller ID Mode 
(Nacin identitete klicatelja) * 
8: Junk Fax Numbers 
(Blokada nezelenih faksov)* 
9: Backup Fax Reception 
(Varnostni sprejem faksa)** 
* Ni na voljo v vseh drzavah/ 
regijah. Ce v vasi drzavi/regiji 
storitev ID klicatelja ni podprta, 
se ta element menija ne bo 
prikazal v meniju Print Report 
(Natisni porocilo). 
** Ce vvasi drzavi/ regiji storitev 
ID klicatelja ni na voljo, bo 
Backup Fax Reception (Varnostni 
sprejem faksa) stevilka 7. 



3 Pritisnite ► za izbiro Redial (Ponovno izbiranje) ali No Redial 



(Ne ponovi klica). 
4 Pritisnite OK (V redu). 

nastavitev samodejnega zmanjsevanja za dohodne fakse 

Ta nastavitev doloca, kaj naredi HP Officejet, ce sprejme faks, ki je prevelik za 
privzeto vrednost papirja. Ce je ta nastavitev vklopljena (privzeta nastavitev), se 
slika pomanjsa tako, da pride na eno stran, ce je mozno. Ce je ta nastavitev 
izkljucena, se informacije, ki ne pridejo na prvo stran, natisnejo na drugo. 
Automatic Reduction (Samodejno zmanjsevanje) je koristno, ko sprejemate faks 
velikosti Legal in je v predalu papir velikosti Letter. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 4. 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Automatic Reduction (Samodejno zmanjsevanje). 

3 Pritisnite ► za izbiro On (Vklopljeno) ali Off (Izklopljeno). 

4 Pritisnite OK (V redu). 



uporabniski prirocnik 



67 



poglavje 5 

uporaba nacina odprave napak 

Error Correction Mode (Nacin odprave napak) (ECM) preprecuje izgubo 
podatkov zaradi slabih telefonskih linij z odkrivanjem napak, do katerih pride 
med prenosom, in samodejno zahteva ponoven prenos dela z napako. To ne 
vpliva na stroske telefona, pri dobrih telefonskih linijah jih utegne celo zmanjsati. 
Pri slabih telefonskih linijah pa ECM povecuje cas posiljanja in stroske telefona, 
a posiljanje podatkov je dosti zanesljivejse. ECM izkljucite (po privzeti nastavitvi 
je vklopljen) le, ce bistveno povecuje stroske telefona in vam je slabsa kakovost 
sprejemljiva v zameno za manjse stroske. 

Opomba: Ce je nastavitev Fax Speed (Hitrost faksa) nastavljena na Fast 
(Hitro) ali posiljate barvni faks, potem je ECM vedno On (Vklopljen). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 5. 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Error Correction Mode (Nacin odprave napak). 

3 Pritisnite ► za izbiro On (Vklop) ali Off (Izklop). 

4 Pritisnite OK (V redu). 

nastavitev hitrosti faksa 

Hitrost faksa, ki jo uporabljate za komunikacijo med HP Officejet in drugim 
faksom, lahko med posiljanjem in sprejemanjem faksov spreminjate. Privzeta 
hitrost faksa je Fast (Hitro). 

V nekaterih okoljih bo morda potrebno nastaviti hitrost faksa na pocasnejso 
hitrost. Na primer, ce uporabljate kaj od naslednjega: 

• internetno telefonsko storitev 

• sistem narocniske centrale (PBX) 

• faks prek IP (FolP) 

• storitev digitalnega omrezja z integriranimi storitvami (ISDN) 

Ce imate tezave pri posiljanju in sprejemanju faksov, bi bib morda smiselno 
nastaviti Fax Speed (Hitrost faksa) na Medium (Srednjo) ali Slow (Pocasno). Ce 
zelite fakse posiljati z izklopljenim ECM, morate uporabiti Medium (Srednjo) ali 
Slow (Pocasno). Na voljo so naslednje hitrosti faksa. 



nastavitev hitrosti 


hitrost faksa 


faksa 




Fast (Hitra) 


v.34 ali 33600 b/s 


Medium (Srednja) 


v. 17 ali 14400 b/s 


Slow (Pocasna) 


v.29 ali 9600 b/s 



1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 6. 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Fax Speed (Hitrost faksa). 

3 Pritisnite ► za izbiro moznosti in nato OK (V redu). 
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uporaba ID klicatelja 

Caller ID Mode (Nadn identitete klicatelja) omogoca ogled telefonskih stevilk ali 
imen klicateljev na zaslonu sprednje plosce, ce imate pri telefonskem podjetju 
vkljuceno storitev identitete klicatelja. 

Opomba: Storitev identitete klicatelja omogoca telefonsko podjetje. Ni 
podprta v vseh drzavah/regijah. Ce v vasi drzavi/regiji ni podprta, ne 
boste videli Caller ID Mode (Nadn identitete klicatelja) v Advanced Fax 
Menu (Napredni meni faksa). Za dodatne informacije o storitvi identitete 
klicatelja se obrnite na vase telefonsko podjetje. 

Poleg ogleda stevilk ali imen klicateljev lahko tudi blokirate stevilke, tako da 
HP Officejet ne bo sprejemal faksov s teh stevilk. Za nadaljnje informacije 

0 blokiranju stevilk si oglejte blokiranje nezelenih faks stevilk na strani 69. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 7. 

Na ta nadn ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Caller ID Mode (Nadn identitete klicatelja). 

3 Za izbiro ene od naslednjih moznosti pritisnite ► : 

- On (Vklop): z izbiro te moznosti aktivirate Caller ID Mode 
(Nadn identitete klicatelja). 

- On (Block Junk) (Vklopljeno blokiranje nezelenih faksov): z izbiro te 
moznosti aktivirate Caller ID Mode (Nadn identitete klicatelja) in 
blokirate nezelene faks stevilke. 

- Off (Izklopljeno): z izbiro te moznosti izklopite Caller ID Mode 
(Nadn identitete klicatelja). 

4 Pritisnite OK (V redu). 

blokiranje nezelenih faks stevilk 

Ce imate pri telefonskem podjetju vkljuceno storitev identitete klicatelja, lahko 
blokirate prihodnje fakse s prirejenih stevilk s funkcijo Junk Fax Numbers 
(Blokada nezelenih faksov). Blokirate lahko fakse z do 20 stevilk. 

Pred uporabo te funkcije morate nastaviti Caller ID Mode (Nadn identitete 
klicatelja) na On (Block Junk) (Vklopljeno blokiranje nezelenih faksov). Za 
informacije si oglejte uporaba ID klicatelja na strani 69. 

Opomba: Storitev identitete klicatelja omogoca telefonsko podjetje. Ni 
podprta v vseh drzavah/regijah. Ce v vasi drzavi/regiji ni podprta, ne 
boste videli Junk Fax Numbers (Blokada nezelenih klicev) v Advanced Fax 
Menu (Napredni meni faksa). Za dodatne informacije o storitvi identitete 
klicatelja se obrnite na vase telefonsko podjetje. 

Opomba: Fakse lahko blokirate tudi z uporabo HP Director 

(HP Usmerjevalec), vendor boste verjetno ugotovili, da je boljsi nadn 

s sprednje plosce. Za dodatne informacije si oglejte elektronsko pomoc 

hp image zone help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena programski 

opremi. 
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dodajanje nezelenih faks stevilk 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 8. 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Junk Fax Numbers (Blokada nezelenih faksov). 

3 Pritisnite ► za izbiro Add (Dodaj) in nato OK (V redu). 

Na zaslonu se prikaze nazadnje sprejeta stevilka z identiteto klicatelja. 

4 Pritisnite < ali ► za pomikanje po seznamu stevilk z identiteto klicatelja, 
nato pa pritisnite OK (V redu) za izbiro stevilke, ki jo zelite dodati 
seznamu. 

5 Ce zelite seznamu dodati se eno stevilko, pritisnite 1 (Yes) (Da). Drugace 
pritisnite 2 (No) (Ne). 

6 Ce ste pritisnili 1, ponavljajte koraka 4 in 5 toliko casa, dokler ne koncate 
z dodajanjem stevilk z identiteto klicatelja na seznam. 

brisanje nezelenih faks stevilk 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 8. 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Junk Fax Numbers (Blokada nezelenih faksov). 

3 Pritisnite ► za izbiro Delete (Izbrisi) in nato OK (V redu). 

Na zaslonu se prikaze prva Junk Number (Nezelena stevilka). 

4 Pritisnite < ali ► za pomikanje po seznamu stevilk z identiteto klicatelja, 
nato pa pritisnite OK (V redu) za brisanje izbrane stevilke s seznama. 

5 Ce zelite s seznama izbrisati se eno stevilko, pritisnite 1 (Yes) (Da). 
Drugace pritisnite 2 (No) (Ne). 

6 Ce ste pritisnili 1, ponavljajte koraka 4 in 5 toliko casa, dokler ne koncate 
z brisanjem stevilk s seznama. 

nastavitev varnostnega sprejema faksa 

Uporabite funkcijo Backup Fax Reception (Varnostni sprejem faksa) za 
shranjevanje sprejetih faksov v spomin. Na primer, ce v tiskalni kartusi med 
sprejemanjem faksa zmanjka crnila, se faks shrani v spominu. Ko zamenjate 
tiskalno kartuso, lahko natisnete faks. Zaslon na sprednji plosci vas obvesti, kdaj 
so faksi, ki jih je potrebno natisniti, shranjeni v spominu. Zaslon na sprednji 
plosci vas obvesti, kdaj so faksi, ki jih je potrebno natisniti, shranjeni v spominu. 

Po privzeti nastavitvi je omogocen Backup Fax Reception (Varnostni sprejem 
faksa). Za informacije o tiskanju faksov, ki so shranjeni v spominu, si oglejte 
ponovno tiskanje faksov v spominu na strani 71 . 

Opomba: Ce je spomin povsem zaseden, HP Officejet prepise najstarejse 
natisnjene fakse. Vsi nenatisnjeni faksi ostanejo v spominu, dokler jih ne 
natisnete ali ne izbrisete. Ko je spomin povsem zaseden z nenatisnjenimi 
faksi, HP Officejet ne sprejema vec faks klicev, dokler ne natisnete 
nenatisnjenih faksov. Ce zelite izbrisati vse fakse v spominu, vkljucno 
z nenatisnjenimi, izklopite HP Officejet. 
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1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 4, nato pritisnite 7 ali 9 (odvisno od vase drzave/regije). 

Na ta nacin ste izbrali Advanced Fax Setup (Napredna nastavitev faksa) 
in nato Backup Fax Reception (Varnostni sprejem faksa). 

3 Za izbiro ene od naslednjih moznosti pritisnite ► : 

- On (Vklop): z izbiro te moznosti aktivirate Backup Fax Reception 
(Varnostni sprejem faksa). 

- Off (Izklopljeno): z izbiro te moznosti izklopite Backup Fax Reception 
(Varnostni sprejem faksa). 

4 Pritisnite OK (V redu). 

ponovno tiskanje faksov v spominu 

Reprint Faxes in Memory (Natisni fakse v spominu) vam omogoca, da natisnete 
fakse, ki so shranjeni v spominu. Faksi so natisnjeni po vrstnem redu, najprej se 
natisne najnovejsi faks. Vsakokrat, ko HP Officejet zacne tiskati faks, ki ga ne 
potrebujete, pritisnite Cancel (Preklici) in s tern zaustavite tiskanje. HP Officejet 
zacne tiskati naslednji faks v spominu. Cancel (Preklici) morate pritisniti za vsak 
shranjen faks, ce zelite zaustaviti tiskanje. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 5, nato pritisnite 4. 

Na ta nacin ste izbrali Tools (Orodja) in nato Reprint Faxes in Memory 
(Natisni fakse v spominu). 
Faksi se tiskajo iz spomina. 

zaustavitev faksiranja 

• Za zaustavitev faksa, ki ga posiljate ali sprejemate, pritisnite Cancel 
(Preklici). 

• Za preklic stevilke, ki se trenutno izbira, in priklic znaka centrale pritisnite 
Flash (Preklop). 

Opomba: Ce je HP Officejet ze povezan z drugim faksom in posilja ali 
sprejema faks, morate za preklic faksa pritisniti Cancel (Preklici). Flash 
(Preklop) ne prekine faksa, ki se ze prenasa. 
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tiskanje z racunalnika 



Vecino nastavitev tiskanja samodejno nastavi programska aplikacija za tiskanje 
ali HP-jeva tehnologija ColorSmart. Nastavitve morate rocno spremeniti samo 
v primeru, ce bi radi spremenili kakovost tiskanja, tiskali na posebne vrste 
papirja ali prosojnic ali uporabljali posebne funkcije. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• tiskanje iz programske aplikacije na strani 73 

• nastavitev moznosti za tiskanje na strani 74 

• zaustavitev tiskanja na strani 76 



HP Officejet omogoca posebna tiskanja, kot so tiskanje brezrobih slik, plakatov 
in tiskanje na prosojnice. Za dodatne informacije o posebnih tiskanjih si oglejte 
elektronsko pomoc za hp image zone, ki je prilozena programski opremi. 



tiskanje iz programske aplikacije 

Sledite tern korakom za tiskanje iz programske aplikacije, s katero ste ustvarili 
dokument. 

za uporabnike operacijskega sistema Windows 

1 V predal za papir nalozite ustrezno vrsto papirja. 

Za dodatne informacije si oglejte nalaganje papirja in originalov na 

strani 1 5. 

2 V meniju File (Datoteka) programske aplikacije izberite Print (Natisni). 

3 Izberite HP Officejet. 

Ce morate spremeniti nastavitve, kliknite gumb za odpiranje pogovornega 
okna Properties (Lastnosti) (v dolocenih programskih aplikacijah je to gumb 
Properties (Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev 
tiskalnika) ali Printer (Tiskalnik)) in izberite ustrezne moznosti za tiskanje 
s pomoqo funkcij na karticah Paper/Quality (Papir/Kakovost), Finishing 
(Dovrsitev), Effects (Ucinki), Basics (Osnove) in Color (Barva). 

Opomba: Pri tiskanju fotografije izberite moznosti za pravilno vrsto papirja 
in povecavo fotografije. Za dodatne informacije si oglejte hp image zone 
help (Pomoc za hp image zone), ki je prilozena racunalniku. 

4 Kliknite OK (V redu), da bi zaprli pogovorno okno Properties (Lastnosti). 
Izbrane nastavitve veljajo samo za trenutno tiskanje. Za dolocanje 
nastavitev za vse naloge tiskanja si oglejte nastavitev moznosti za tiskanje 

na strani 74. 

5 Kliknite OK (V redu) za zacetek tiskanja. 
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za uporabnike Macintoshes 

Za dolocanje velikosti papirja dokumentov, skaliranje in orientacijo uporabite 
pogovorno okno Page Setup (Nastavitev strani). Za dolocanje ostalih nastavitev 
tiskanja dokumentov in za posiljanje dokumenta tiskalniku uporabite pogovorno 
okno Print (Natisni). 

Opomba: Naslednji koraki so doloceni za OS X. Za OS 9 se utegnejo 
koraki rahlo razlikovati. Preden zacnete tiskati, izberite HP Officejet v Print 
Center (Tiskalni center) (OS X) ali v Chooser (Izbiralec) (OS 9). 

1 V meniju File (Datoteka) programske aplikacije izberite Page Setup 
(Nastavitev strani). 

Prikaze se pogovorno okno Page Setup (Nastavitev strani). 

2 V Format for pull-down menu (Format za potezni meni) izberite 
HP Officejet. 

3 Ostale nastavitve spremenite po potrebi: 

- Izberite velikost papirja. (Za nastavitev velikosti papirja po meri 

v Settings pull-down menu (Potezni meni nastavitev) izberite Custom 
Paper Size (Velikost papirja po meri).) 

- Izberite orientacijo. 

- Vnesite skalirni odstotek. 

Za OS 9 pogovorno okno Page Setup (Nastavitev strani) vkljucuje moznost 
sukanja ali zrcaljenja slike in urejanja velikosti papirja po meri. 

4 Kliknite OK (V redu). 

5 V meniju File (Datoteka) programske aplikacije izberite Print (Natisni). 

Prikaze se pogovorno okno Print (Natisni). 

Ce uporabljate OS X, se odpre plosca Copies & Pages (Kopije in strani). 
Ce uporabljate OS 9, pa se odpre plosca General (Splosno). 

6 Izberite nastavitve tiskanja, ki so ustrezne za vas projekt. 
Za dostop do drugih plosc uporabite potezne menije. 

7 Za zacetek tiskanja kliknite Print (Natisni). 

nastavitev moznosti za tiskanje 

Nastavitve za tiskanje naprave HP Officejet lahko prilagodite skoraj vsakemu 
tiskanju, vkljucno z visokokakovostnimi fotografijami in dokumenti po meri. 

za uporabnike operacijskega sistema Windows 

Ce bi radi spremenili nastavitve tiskanja, to lahko storite za trenutno nalogo ali 
vse naloge. Prikaz nastavitev tiskanja je odvisen od tega, ali bo nastavitev trajna 
ali zacasna. 

sprememba nastavitev tiskanja za vse naslednje naloge 

1 V HP Director (HP Usmerjevalec) kliknite Settings (Nastavitve) in nato 
izberite Printer Settings (Nastavitve tiskalnika). 

2 Spremenite nastavitve tiskanja in kliknite OK. 
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sprememba nastavitev tiskanja za trenutno nalogo tiskanja 

1 V meniju File (Datoteka) programske aplikacije izberite Print, Print Setup 
(Natisni, Nastavitev tiskanja) ali Page Setup (Nastavitev strani). Izbrani 
tiskalnik mora biti HP Officejet. 

2 Kliknite Properties (Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev 
tiskalnika) ali Printer (Tiskalnik) (imena moznosti se razlikujejo glede na 
programsko aplikacijo). 

3 Spremenite nastavitve in kliknite OK (V redu). 

4 Za tiskanje kliknite OK (V redu). 

uporabniki Macintosha 

► Za prikaz pogovornega okna Page Setup (Nastavitev strani) odprite 
dokument, ki ga zelite natisniti, nato pa izberite Page Setup (Nastavitev 
strani) v meniju File (Datoteka). 

Opomba: Ce zelite izvedeti vec o nastavitvah v doloceni plosci, kliknite ? 
v spodnjem levem kotu pogovornega okna Page Setup (Nastavitev strani). 

plosca atributov strani 

Uporabite plosco Page Attributes (Atributi strani) v pogovornem oknu Page Setup 
(Nastavitev strani), da izberete Page Size (Velikost strani), Scaling (Skaliranje) 
dokumentov ali Orientation (Orientacija). V OS 9 lahko izberete tudi tiskanje 
Mirror Image (Zrcalna slika) ali Borderless (Brezrobo) tiskanje. V OS X lahko 
izberete HP Officejet iz te plosce, v OS 9 pa za izbiro HP Officejet uporabite 
Chooser (Izbiralec). 

plosca atributov aplikacije 

Uporabite plosco Application Attributes (Atributi aplikacije) za nastavitev 
moznosti za tiskanje, ki so specificne za programsko aplikacijo, ki je v uporabi. 

plosca povzetkov 

V OS X uporabite plosco Summary (Povzetek) za prikaz nastavitev za tiskanje 
dokumenta. V OS 9 se ta informacija prikaze na plosci General (Splosno) 
v pogovornem oknu Print (Natisni). 

► Za prikaz pogovornega okna Print (Natisni) odprite dokument, ki ga zelite 
natisniti, nato pa izberite Print (Natisni) v meniju File (Datoteka). 

Opomba: Ce zelite izvedeti vec o nastavitvah v doloceni plosci, kliknite ? 
v spodnjem levem kotu pogovornega okna Print (Natisni). 

plosca copies & pages (Kopije in strani) 

Uporabite plosco Copies & Pages (Kopije in strani) v OS X in plosco General 
(Splosno) v OS 9 v pogovornem oknu Print (Natisni) za izbiro stevila kopij in 
strani, ki jih zelite natisniti. S te plosce lahko izberete tudi zbiranje kopij. 

► Kliknite gumb Preview (Predogled) za predogled natisnjenega dokumenta. 
plosca razporeditev 

Uporabite plosco Layout (Razporeditev) v pogovornem oknu Print (Natisni) za 
tiskanje vec strani na list in dolodtev zaporedja, po katerem se bodo tiskale. 

5 te plosce lahko izberete tudi robne moznosti. 
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plosca izhodnih moznosti (OS X) 

Uporabite plosco Output Options (Izhodne moznosti) v pogovornem oknu Print 
(Natisni) za shranitev datoteke v PDF obliki za Adobe Acrobat® (prenosni format 
dokumenta). HP Officejet ne podpira PostScript (pripisnega) tiskanja. 

► Izberite potrditveno polje Save as File (Shrani kot datoteko) za shranitev 
dokumenta v PDF obliki. 

Opomba: Plosca Output Options (Izhodne moznosti) ni na voljo v OS 9. 
plosca vrste/kakovosti papirja 

Uporabite plosco Paper Type/Quality (Vrsta/kakovost papirja) v OS X in plosco 
General (Splosno) v OS 9 v pogovornem oknu Print (Natisni) za izbiro vrste 
papirja, kakovost tiskanja, in v OS X nastavitve za barvo. To plosco lahko 
uporabite tudi, ce zelite spremeniti kontrast in ostrino digitalnih fotografij ter 
prilagoditi kolicino crnila, ki ga zelite uporabiti za natise. 

Kartici Color Options (Barvne moznosti) in Digital Photo (Digitalna fotografija) 
v OS X se pojavita kot loceni potezni plosci v OS 9. Ce uporabljate OS 9, 
uporabite potezni plosci Color (Barva) in Digital Photography (Digitalno 
fotografiranje) za izbiro nastavitev. 

zaustavitev tiskanja 

Tiskanje lahko prekinete z napravo HP Officejet ali racunalnikom, ceprav za 
optimalne rezultate priporocamo sledeco metodo. 

► Za prekinitev tiskanja z napravo HP Officejet pritisnite Cancel (Preklici) na 
sprednji plosci. Na zaslonu sprednje plosce poiscite sporodlo Print 
Cancelled (Tiskanje preklicano). Ce se sporocilo ne prikaze, ponovno 
pritisnite Cancel (Preklici). 

HP Officejet do konca natisne strani, ki jih je zacel tiskati, in preklice 
tiskanje preostalih strani. To lahko traja nekaj casa. 
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narocanje potrosnega materiala 



Tiskalne kartuse, priporoceno vrsto HP papirja in HP Officejet dodatke lahko 
narocate prek HP-jeve spletne strani. 

Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

• narocanje materiala na strani 77 

• narocanje tiskalnih kartus na strani 77 

• narocanje drugega potrosnega materiala na strani 78 



narocanje materiala 



Za narocanje materiala, kot so papir HP Premium, prosojnice HP Premium za 
brizgalne tiskalnike, papir HP za prenos na majico z likanjem ali HP voscilnice, 
pojdite na: 

www.hp.com 

Izberite drzavo/regijo, nato pa Buy (Kupi) ali Shopping (Nakupovanje). 



narocanje tiskalnih kartus 



V naslednji tabeli so navedene tiskalne kartuse, ki so zdruzljive z napravo 
HP Officejet. S pomoqo teh informacij ugotovite, katero tiskalno kartuso morate 
narociti. 



tiskalne kartuse 


hp narocniska stevilka 


HP crna tiskalna kartusa za 
brizgalne tiskalnike 


#56, 19 ml crna tiskalna kartusa 


HP tribarvna tiskalna kartusa za 
brizgalne tiskalnike 


#57, 17 ml barvna tiskalna kartusa 


HP tiskalna kartusa za tiskanje 
fotografij za brizgalne tiskalnike 


#58, 17 ml barvna tiskalna kartusa 


HP crna tiskalna kartusa za 
brizgalne tiskalnike 


#27, 10 ml crna tiskalna kartusa 


HP tribarvna tiskalna kartusa za 
brizgalne tiskalnike 


#28, 8 ml barvna tiskalna kartusa 



Dodatne informacije o tiskalnih kartusah boste nasli na HP-jevi spletni strani: 
www.hp.com 

Izberite drzavo/regijo, nato pa Buy (Kupi) ali Shopping (Kupovanje). 
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narocanje drugega potrosnega materiala 

Ce zelite narociti drug material, kot je programska oprema za napravo 

HP Officejet, tiskan izvod Uporabniski prirocnik, plakat za nastavitev, ali druge 

pripomocke za stranke, poklicite ustrezno telefonsko stevilko. 

• V ZDA ali Kanadi poklicite 1 -800-HP-INVENT (1 -800-474-6836). 

• V Evropi poklicite +49 1 80 5 290220 (Nemcija) ali +44 870 606 9081 
(VB). 

Za narocanje programske opreme za napravo HP Officejet v drugih drzavah/ 
regijah poklicite telefonsko stevilko ustrezne drzave/regije. Spodaj navedene 
stevilke so v veljavi v casu izdaje tega prirocnika. Ce zelite seznam trenutno 
veljavnih stevilk za narocanje, obiscite naslednjo spletno stran in izberite 
drzavo/regijo ali jezik: 

www.hp.com/support 



drzava/ regija 


stevilka za narocanje 


Avstralija 


61 3 8877 8000 


Juzna Afrika 


+27(0)11 8061030 


Nova Zelandija 


0800 441 147 


Tihomorska Azija 


65 272 5300 


ZDA in Kanada 


1 -800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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vzdrzevanje hp off ice jet 



HP Officejet zahteva minimalno vzdrzevanje. Obcasno ocistite steklo in bel pas 
na notranjem delu pokrova, da bi odstranili prah in zagotovili cistost kopij in 
skeniranih dokumentov. Obcasno tudi zamenjajte, poravnajte ali ocistite tiskalne 
kartuse. V tern odstavku najdete navodila o tern, kako ohranite napravo 
HP Officejet v brezhibnem stanju. Po potrebi opravite naslednje enostavne 
vzdrzevalne postopke. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• ciscenje stekla na strani 79 

• ciscenje belega pasu na strani 80 

• ciscenje zunanjosti na strani 81 

• rokovanje s tiskalnimi kartusami na strani 81 

• zamenjajte telefonski kabel na strani 91 

• povrnitev tovarniskih nastavitev na strani 91 

• nastavitev hitrosti drsenja na strani 92 

• nastavitev casa zakasnitve poziva na strani 92 

• zvoki samovzdrzevanja na strani 93 



ciscenje stekla 



Umazanija na steklu, kot so prah, madezi, lasje ipd., zmanjsuje udnkovitost in 
vpliva na tocnost operacij, kot so Photo Fit to Page (Fotografijo prilagodi strani), 
Copy (Kopiraj) in Scan (Skeniraj). 

1 Izklopite HP Officejet, izkljucite napajalni kabel in dvignite pokrov skenerja. 

Opomba: Preden izkljucite napajalni kabel, natisnite vse fakse, ki so 
shranjeni v spominu. Ko izkljucite napajalni kabel, se faksi izbrisejo iz 
spomina. Oglejte si ponovno tiskanje faksov v spominu na strani 71 . 
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Steklo odstite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z blagim 
dstilom za steklo. 

Pozor! Ne uporabljajte jedkih sredstev, acetona, benzena ali 
ogljikovega tetraklorida, ker lahko poskodujejo steklo. Tekodn ne 
zlivajte ali prsite neposredno na steklo. Lahko prodrejo 
v HP Officejet in ga poskodujejo. 

Steklo obrisite z irhovino ali celulozno gobico, da prepredte nastajanje 
madezev. 




ciscenje belega pasu 



Na belem pasu, ki je pod pokrovom skenerja, se lahko naberejo manjse kolidne 
nanosov. 

1 Napravo izklopite, izkljudte napajalni kabel in dvignite pokrov skenerja. 

Opomba: Preden izkljudte napajalni kabel, natisnite vse fakse, ki so 
shranjeni v spominu. Ko bo napajalni kabel izkljucen, se bodo faksi izbrisali 
iz spomina. Oglejte si ponovno tiskanje faksov v spominu na strani 71 . 
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2 Bel pas ocistite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z blagim 
milom in toplo vodo. 

3 Z neznim umivanjem odstranite nakopiceni material - ne strgajte. 

4 Pas osusite z irhasto ali mehko krpo. 

Pozor! Ne brisite s papirjem, ker lahko opraska pas pokrova. 

5 Ce na ta nacin ne morete zadovoljivo ocistiti pasu, ponovite postopek in 
pri ciscenju uporabite izopropilni alkohol, nato pa pas dobro obrisite 

z vlazno krpo, da odstranite vse ostanke alkohola. 



ciscenje zunanjosti 



Za brisanje umazanije, sledi in madezev z ohisja uporabite mehko ali malce 
vlazno gobico. Notranjosti naprave ni potrebno dstiti. Tekodna ne sme priti 
v stik z notranjostjo in sprednjo plosco naprave. 

Opomba: Sprednje plosce ali pokrova naprave HP Officejet ne dstite 
z alkoholom ali dstili na osnovi alkohola, da ne poskodujete barve. 



rokovanje s tiskalnimi kartusami 



Da zagotovite najboljso kakovost tiskanja z napravo HP Officejet, morate izvesti 
nekatera vzdrzevalna dela. Ko se na prednji plosci prikaze poziv, zamenjajte 
tiskalno kartuso. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• preverjanje ravni crnila na strani 81 

• tiskanje porocila o samopreizkusu na strani 82 

• rokovanje s tiskalnimi kartusami na strani 84 

• zamenjava tiskalnih kartus na strani 84 

• uporaba kartuse za tiskanje fotografij na strani 87 

• uporabite zascito za tiskalno kartuso na strani 87 

• poravnava tiskalnih kartus na strani 87 

• ciscenje tiskalnih kartus na strani 90 

• ciscenje kontaktov tiskalne kartuse na strani 90 

preverjanje ravni crnila 

Raven crnila lahko enostavno preverite in tako ugotovite, kdaj boste morali 
zamenjati tiskalno kartuso. Raven crnila prikazuje priblizno kolidno preostalega 
crnila v tiskalnih kartusah. Raven crnila lahko preverite le s HP Director 
(HP Usmerjevalec), ko je HP Officejet vklopljen in povezan. 

Za uporabnike operacijskega sistema Windows 

1 V HP Director (HP Usmerjevalec) izberite Settings (Nastavitve), nato Print 
Settings (Nastavitve tiskanja) in Printer Toolbox (Orodjarna tiskalnika). 

2 Kliknite kartico Estimated Ink Levels (Ocenjene ravni crnila). 

Prikazejo se ocenjene ravni crnila za tiskalne kartuse. 
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Za uporabnike Macintoshes 

1 V HP Director (HP Usmerjevalec) izberite Settings (Nastavitve) in nato 
Maintain Printer (Vzdrzevanje tiskalnika). 

2 Ce se odpre pogovorno okno Select Printer (Izberi tiskalnik), izberite 
HP Officejet in kliknite Utilities (Pripomocki). 

3 Na seznamu izberite Ink Level (Raven crnila). 

Prikazejo se ocenjene ravni crnila za tiskalne kartuse. 

tiskanje porocila o samopreizkusu 

V primeru tezav pri tiskanju pred zamenjavo tiskalnih kartus natisnite Self-Test 
Report (Porocilo o samopreizkusu). To porodlo vsebuje uporabne podatke 

0 vasih tiskalnih kartusah, vkljucno s podatki o stanju. 

1 Nalozite papir velikosti Letter, A4 ali Legal. 

2 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

3 Pritisnite 1, nato pa 5. 

Na ta nadn ste izbrali Print Report (Porocilo o tiskanju), nato pa Self-Test 
Report (Porocilo o samopreizkusu). 



Print Report (Natisni porocilo) 

1 :Automatic Reports Setup 
(Nastavitev samodejnih 
porodl) 

2: Last Transaction 
(Nazadnje poslano) 
3:Fax Log (Dnevnik faksa) 
4:Speed Dial List 
(Seznam hitrega izbiranja) 
5:Self-Test Report 
(Porocilo o samopreizkusu) 
6:Caller ID Report (Porocilo 
o identiteti klicatelja) 
7:Junk Fax Report (Porocilo 
o nezelenem faksu) 




Crni pas 



Barvni 
pasovi 



Crna in tribarvna kartusa vstavljeni 
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Tribarvna in kartusa za fotografije vstavljeni 



V Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu) preverite, ali so v barvnih 
pasovih maroge ali bele crte. Prepricajte se, da so barvni pasovi 
enakomerni in da se barvne crte raztezajo prek strani. 

- Ce sta vstavljeni crna in tribarvna kartusa, bo porocilo 

o samopreizkusu prikazalo stiri barvne pasove: crna, cian, skrlatna in 
rumena barva. 

- Ce sta vstavljeni tribarvna kartusa in kartusa za fotografije, bo porocilo 
o samopreizkusu prikazalo sest barvnih pasov: cian, skrlatna, rumena 
barva za tribarvno kartuso in svetlo cian, svetlo skrlatna in crna barva 
za kartuso za fotografije. 

- Ce manjka kaksen barvni pas, to lahko pomeni, da je v doloceni 
tiskalni kartusi zmanjkalo crnila. Morda boste morali zamenjati tiskalno 
kartuso. Za dodatne informacije o zamenjavi tiskalnih kartus si oglejte 
zamenjava tiskalnih kartus na strani 84. 

- Proge lahko pomenijo zamasene sobe ali umazane kontakte. Odstiti 
boste morali tiskalne kartuse ali kontakte tiskalne kartuse. Za dodatne 
informacije o dscenju tiskalnih kartus si oglejte ciscenje tiskalnih kartus 
na strani 90 in ciscenje kontaktov tiskalne kartuse na strani 90. Ne 
dstite z alkoholom. 
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rokovanje s tiskalnimi kartusami 

Preden se lotite menjave ali ciscenja tiskalne kartuse, morate poznati imena 
delov in postopek rokovanja s kartusami. 



Brizgalne sobe 
pod trakom 




Zlato obarvani 
kontakti 

Plasticen trak 
z roznatim 
jezickom 
(potrebno ga je 
odstraniti) 



Ne dotikajte se zlato obarvanih kontaktov ali brizgalnih sob 



zamenjava tiskalnih kartus 

Na zaslonu sprednje plosce se prikaze sporocilo, ki vas obvesti, da je raven 
crnila za tiskalno kartuso nizka. Poleg tega pa lahko raven crnila preverite prek 
HP Director (HP Usmerjevalec) v racunalniku. Za informacije si oglejte 
preverjanje ravni crnila na strani 81 . Ko sprejmete to sporocilo, je priporocljivo, 
da imate na voljo nadomestno tiskalno kartuso. Tiskalne kartuse morate 
zamenjati tudi, ko je besedilo bledo ali v primeru tezav s kakovostjo tiskanja, ki 
so povezane s tiskalnimi kartusami. 

Ta navodila boste rabili tudi takrat, ko boste hoteli tiskati visokokakovostne 
fotografije in boste morali zamenjati crno tiskalno kartuso s kartuso za tiskanje 
fotografij. 

Za informacije o narocanju nadomestnih tiskalnih kartus si oglejte narocanje 
tiskalnih kartus na strani 77. 

1 Vkljucite HP Officejet in dvignite vrata za dostop do nosilca kartuse. 




Vrata za dostop 
do nosilca kartuse 



Nosilec kartuse se pomakne navzven. 




hp officejet 4200 series 



vzdrzevanje hp officejet 




2 Ko se nosilec ustavi, pritisnite kartuso, da se bo sprostila, in jo potegnite iz 
reze. 




Opomba: Nabiranje crnila v rezah tiskalnih kartus |e obicajno. 

Ce ste odstranili kartuso za crni tisk z namenom, da jo zamenjate s kartuso 
za tiskanje fotografij, jo shranite v zasciti za kartuse. Za dodatne 
informacije o zasciti za tiskalne kartuse si oglejte uporabite zascito za 
tiskalno kartuso na strani 87. 

Novo tiskalno kartuso izvlecite iz embalaze, nato pa z nje previdno 
odstranite plasticni trak, tako da potegnete roznat jezicek. Pri tern pazite, 
da se dotikate le erne plastike. 




Pozor! Ne dotikajte se zlato obarvanih kontaktov ali brizgalnih sob. 

Ko odstranite plasticen trak, kartuso takoj vstavite, da bi prepredli izsusitev 



crnila v so 



bah. 
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Crno tiskalno kartuso ali kartuso za tiskanje fotografij primite tako, da bo 
HP nalepka zgoraj. Tiskalno kartuso pod rahlim kotom potisnite navzgor 
na desno stran nosilca tiskalne kartuse. 
Cvrsto pritisnite, da tiskalna kartusa skoci na mesto. 

Pozor! Kartuse ne poskusajte potisniti naravnost v rezo. V rezo 
mora zdrsniti pod rahlim kotom. 




Tribarvno tiskalno kartuso primite tako, da bo HP nalepka zgoraj. Tiskalno 
kartuso pod rahlim kotom potisnite na levo stran nosilca tiskalne kartuse. 
Cvrsto pritisnite, da tiskalna kartusa skoci na mesto. 

Pozor! Kartuse ne poskusajte potisniti naravnost v rezo. V rezo 
mora zdrsniti pod rahlim kotom. 




Opomba: Vstaviti morate obe tiskalni kartusi, da bo naprava HP Officejet 
delovala. 




Zaprite vrata za dostop do nosilca kartuse. 

Na zaslonu se prikaze "Press OK to print Align page" ("Pritisni OK za 
natis stran i za poravnavo"). 

Pritisnite OK (V redu). 

Za informacije o poravnavi tiskalnih kartus si oglejte poravnava tiskalnih 
kartus na strani 87. 
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uporaba kartuse za tiskanje fotografij 

Kakovost fotografij, ki jih natisnete z napravo HP Officejet, lahko optimizirate 
z nakupom tiskalne kartuse za tiskanje fotografij. Odstranite crno tiskalno 
kartuso in na njeno mesto vstavite kartuso za tiskanje fotografij. Ob vstavitvi 
tribarvne tiskalne kartuse in kartuse za tiskanje fotografij vam je na voljo 
sestbarvni sistem za kakovostnejse fotografije. 

Pred tiskanjem obicajnih besedil ponovno vstavite crno tiskalno kartuso. Z zascito 
za kartuse zavarujete tiskalno kartuso in hkrati prepredte, da bi se izsusila, ko je 
ne uporabljate. Za dodatne informacije o uporabi zascite tiskalne kartuse si 
oglejte uporabite zascito za tiskalno kartuso na strani 87, za dodatne informacije 
o zamenjavi tiskalnih kartus pa zamenjava tiskalnih kartus na strani 84. 

Za dodatne informacije o nakupu tiskalnih kartus za tiskanje fotografij si oglejte 
narocanje tiskalnih kartus na strani 77. 

uporabite zascito za tiskalno kartuso 

Pri nakupu kartuse za tiskanje fotografij boste dobili tudi zascito za kartuso. 

Zascita neuporabljeno tiskalno kartuso zavaruje, ko ni v uporabi. Preprecuje tudi 
susenje crnila. Ko tiskalno kartuso odstranite iz HP Officejet, jo shranite v zascito 
za tiskalne kartuse. 

► Da bi tiskalno kartuso spravili v zascito, jo pod rahlim kotom potisnite 
v zascito in pricvrstite na mesto. 




► Za odstranitev tiskalne kartuse iz zascite kartuso na vrhu zascitne enote 
pritisnite navzdol in nazaj, da jo sprostite, nato pa jo izvlecite ven. 




poravnava tiskalnih kartus 

HP Officejet vas bo pozval, da poravnate tiskalne kartuse vsakic, ko jih vstavite 
ali zamenjate. Tiskalne kartuse lahko prav tako poravnate kadar koli prek 
sprednje plosce ali HP Director (HP Usmerjevalec). Poravnava tiskalnih kartus 
zagotavlja kakovostno tiskanje. 

Opomba: Ce odstranite in ponovno vstavite isto tiskalno kartuso, vas 
HP Officejet ne bo pozval, da poravnate kartuse. 
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poravnava tiskalnih kartus prek sprednje plosce 

1 Da bi ob pozivu poravnali kartuse, pritisnite OK (V redu). 
HP Officejet natisne stran za poravnavo. 

2 Drugace lahko tiskalne kartuse poravnate rocno prek sprednje plosce. 
Pritisnite Setup (Nastavitev). 

3 Pritisnite 5, nato pa 2. 

Na ta nadn ste izbrali Tools (Orodja), nato pa Align Print Cartridge 
(Poravnaj tiskalno kartuso). 



Tools Menu (AAeni Orodja) 

1 :Clean Print Cartridge 
(Odsti tiskalno kartuso) 
2:Align Print Cartridge 
(Poravnaj tiskalno kartuso) 

3: Restore Factory Defaults 
(Povrni tovarniske nastavitve) 
4:Reprint Faxes in Memory 
(Natisni fakse v spominu) 



HP Officejet natisne stran za poravnavo. 

Stran za poravnavo nalozite z licem navzdol v predal za podajanje 
dokumentov in pritisnite OK (V redu). 




Ko se na zaslonu sprednje plosce prikaze "Alignment Complete" 
("Poravnava je koncana"), je poravnava koncana. Ta list dajte v reciklazo 
ali ga zavrzite. 
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poravnava tiskalnih kartus prek hp director (hp usmerjevalec) 

1 Pojdite v HP Director (HP Usmerjevalec). 

Za informacije o dostopu do HP Director (HP Usmerjevalec) si oglejte 
uporabite programsko opremo hp director (hp usmerjevalec), da boste 
naredili vec z vasim hp officejet na strani 8. 

2 Uporabniki operacijskega sistema Windows naj naredijo naslednje: 

a. Izberite Settings (Nastavitve), Print Settings (Nastavitve tiskanja) in 
Printer Toolbox (Orodjarna tiskalnika). 

b. Kliknite jezicek Device Services (Storitve naprave). 

c. Kliknite Align the Print Cartridges (Poravnaj tiskalne kartuse). 
HP Officejet natisne stran za poravnavo. 

3 Uporabniki operacijskega sistema Macintosh naj naredijo naslednje: 

a. Izberite Settings (Nastavitve) in nato Maintain Printer (Vzdrzevanje 
tiskalnika). 

b. Ce se odpre pogovorno okno Select Printer (Izberi tiskalnik), izberite 
HP Officejet in kliknite Utilities (Pripomocki). 

c. Na seznamu izberite Calibrate (Kalibriraj). 

d. Kliknite Align (Poravnaj). 

HP Officejet natisne stran za poravnavo. 

4 Stran za poravnavo nalozite z licem navzdol in v predal za podajanje 
dokumentov najprej vstavite vrh strani ter pritisnite OK (V redu). 




Ko se na zaslonu sprednje plosce prikaze Alignment Complete (Poravnava 
je koncana), je poravnava koncana. Ta list dajte v reciklazo ali ga 
zavrzite. 
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ciscenje tiskalnih kartus 

Ciscenje |e potrebno v primerih, ko se na Self-Test Report (Porodlo 

0 samopreizkusu) pokazejo maroge ali bele crte na katerem od barvnih pasov. 
Ne dstite tiskalnih kartus brez razloga. S tern bi trosili crnilo in skrajsali 
zivljenjsko dobo brizgalnih sob. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 5, nato pa 1. 

Na ta nadn ste izbrali Tools (Orodja), nato pa Clean Print Cartridge 
(Ocisti tiskalno kartuso). 



Meni Tools (Orodja) 
1 :Clean Print Cartridge 
(Ocisti tiskalno kartuso) 

2:Align Print Cartridge 
(Poravnaj tiskalno kartuso) 
3: Restore Factory Defaults 
(Povrni tovarniske nastavitve) 
4:Reprint Faxes in Memory 
(Natisni fakse v spominu) 



Ko so tiskalne kartuse odscene, se natisne poskusna stran. Ta list dajte 
v reciklazo ali ga zavrzite. 

Ce je kakovost kopij ali tiska po dscenju tiskalnih kartus se vedno slaba, 
odstite kontakte tiskalnih kartus, preden zamenjate kartuso, ki ne deluje 
pravilno. Za informacije o zamenjavi tiskalnih kartus si oglejte zamenjava 
tiskalnih kartus na strani 84. 

Ko so tiskalne kartuse odscene, se natisne poskusna stran. Ta list dajte 
v reciklazo ali ga zavrzite. 

ciscenje kontaktov tiskalne kartuse 

Kontakte tiskalne kartuse ocistite le, ce na spredn ji plosd sprejemate 
ponavljajoca sporodla, ki vas pozivajo, da preverite kartuse, ko ste ze ocisti I i ali 
poravnali kartuse. 

Pred dscenjem odstranite kartuso in preverite, da nic ne prekriva kontaktov 
tiskalne kartuse, nato pa kartuso ponovno vstavite. Ce se naprej dobivate 
sporodla, ki zahtevajo preverjanje kartuse, odstite kontakte. 

Pozor! Ne odstranite obeh tiskalnih kartus hkrati. Vsako tiskalno 
kartuso odstranite in odstite posebej. 

Za dscenje potrebujete naslednje: 

• Suhe penaste blazinice, gladko krpo ali mehak material, ki ne razpada in 
za seboj ne pusca vlaken. 

• Destilirano, filtrirano ali ustekleniceno vodo (voda iz vodovoda lahko 
vsebuje skodljiva sredstva, ki lahko poskodujejo tiskalne kartuse). 

Pozor! Za ciscenje kontaktov tiskalne kartuse ne uporabljajte 
dstilnih sredstev za tiskalne plosce ali alkohola. Z njimi lahko 
poskodujete tiskalno kartuso ali HP Officejet. 



90 



hp officejet 4200 series 



vzdrzevanje hp officejet 

1 Vklopite HP Officejet in odprite vrata za dostop do nosilca kartuse. 

2 Ko se nosilec ustavi, izkljucite napajalni kabel iz hrbtnega dela naprave 
HP Officejet. 

3 Pritisnite na tiskalno kartuso, da se bo sprostila, in jo potegnite iz reze. 

4 Poglejte, ali so se na kontaktih tiskalne kartuse nabrali crnilo in drobci. 

5 Cisto penasto blazinico ali gladko krpo pomocite v destilirano vodo in 
odvecno vodo iztisnite. 

6 Tiskalno kartuso primite ob straneh. 

7 Odstite samo kontakte. Ne cistite brizgalnih sob. 




Kontakti 



Brizgalne sobe - ne cistite 



8 Tiskalno kartuso vstavite nazaj v nosilec. 

9 Po potrebi postopek ponovite se z drugo tiskalno kartuso. 

10 Zaprite vrata za dostop do nosilca tiskalne kartuse in vklopite HP Officejet. 



zamenjajte telefonski kabel 



V nekaterih drzavah/regijah morate uporabiti poseben telefonski kabel, ce 
hocete napravo povezati s telefonskim sistemom. Preglejte poglavje o nastavitvi 
faksa na stran 1 1 7. 



povrnitev tovarniskih nastavitev 



Originalne tovarniske nastavitve lahko obnovite - da bodo take kot ob nakupu 
naprave HP Officejet. 

Opomba: Obnovitev tovarniskih nastavitev ne bo spremenila datuma, niti 
ne bo vplivala na spremembe nastavitev za skeniranje, jezik in drzavo/ 
regijo. 

Ta postopek lahko sprozite le na sprednji plosci tiskalnika. 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 5, nato pa 3. 

Na ta nacin ste izbrali Tools (Orodja), nato pa Restore Factory Defaults 
(Povrni tovarniske nastavitve). 
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Meni Tools (Orodja) 

1 :Clean Print Cartridge 
(Ocisti tiskalno kartuso) 
2:Align Print Cartridge 
(Poravnaj tiskalno kartuso) 
3:Restore Factory Defaults 
(Povrni tovarniske nastavitve) 
4:Reprint Faxes in Memory 
(Natisni fakse v spominu) 



Tovarniske nastavitve so obnovljene. 



nastavitev hitrosti drsenja 



Moznost Scroll Speed (Hitrost drsenja) vam omogoca, da dolocite hitrost drsenja 
sporodl z desne proti levi na zaslonu sprednje plosce. Na primer, ce je sporocilo 
dolgo in zanj na zaslonu sprednje plosce ni dovolj prostora, bo zacelo drseti. 
Tako lahko preberete celotno sporocilo. Izberete lahko hitrost, s katero bo drselo. 
Izbirate lahko med Normal (Normalno), Fast (Hitro) ali Slow (Pocasi). Privzeta 
nastavitev je Normal (Normalno). 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 6, nato pa 1. 

Na ta nacin ste izbrali Preferences (Prednostni izbori), nato pa Set Scroll 
Speed (Nastavi hitrost drsenja). 



Meni Preferences 
(Prednostni izbori) 

1 :Set Scroll Speed 

(Nastavi hitrost drsenja) 

2:Set Prompt Delay Time 
(Nastavi cas zakasnitve poziva) 
3:Set Language & Country/Region 
(Nastavi jezik in drzavo/regijo) 



3 Pritisnite ► za izbiro hitrosti drsenja, nato pa OK (V redu). 



nastavitev casa zakasnitve poziva 

Moznost Prompt Delay Time (Cas zakasnitve poziva) vam omogoca 
nadzorovanje casa, ki pretece, preden se prikaze sporocilo, ki vas poziva, da 
nadaljujete. Na primer, ce pritisnete Copy (Kopiraj) in cas zakasnitve poziva 
pretece, ne da bi pritisnili drug gumb, se na zaslonu sprednje plosce prikaze 
"Load Original, then press Start (Nalozi original in nato pritisni Start (Zacni))". 
Izberete lahko med Normal (Normalno), Fast (Hitro) ali Slow (Pocasi). Privzeta 
nastavitev je Normal (Normalno). 
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vzdrzevanje hp officejet 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 6, nato pa 2. 

Na ta nacin ste izbrali Preferences (Prednostni izbori), nato pa Set Prompt 
Delay Time (Nastavi cas zakasnitve poziva). 



Arteni Preferences 
(Prednostni izbori) 

1 :Set Scroll Speed 
(Nastavi hitrost drsenja) 
2:Set Prompt Delay Time 
(Nastavi cas zakasnitve poziva) 

3:Set Language & Country/Region 
(Nastavi jezik in drzavo/regijo) 



3 Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze cas zakasnitve, nato pa pritisnite OK 
(V redu). 



zvoki samovzdrzevanja 



Med uporabo izdelka utegnete slisati razlicne mehanske zvoke. To je obicajno 
pri samovzdrzevanju naprave. 
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hp officejet 4200 series podpora 



Hewlett-Packard nudi za napravo HP Officejet podporo prek medmrezja in telefona. 
Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* poiscite podporo in druge podatke prek medmrezja na strani 95 

* hp podpora za stranke na strani 95 

* pripravite hp officejet za posiljanje na strani 98 

Ce v natisnjeni ali elektronski dokumentaciji ne najdete potrebnega odgovora, se lahko 
obrnete na enega izmed HP-jevih podpornih servisov, ki so navedeni na naslednjih 
straneh. Nekateri podporni servisi so na voljo le v ZDA in Kanadi, drugi pa so na voljo 
v stevilnih drzavah/regijah po celem svetu. Ce za vaso drzavo/regijo ni telefonske 
stevilke, se za pomoc obrnite na najblizjega pooblascenega prodajalca HP izdelkov. 

poiscite podporo in druge podatke prek medmrezja 

Ce imate dostop do medmrezja, lahko dobite pomoc na HP-jevi spletni strani z naslovom: 
www.hp.com/support 

Na tej spletni strani najdete informacije o tehnicni pomod, gonilnikih, dobavi in 
narocanju. 

hp podpora za stranke 

HP Officejet lahko vkljucuje tudi programsko opremo drugih proizvajalcev. V primeru 
tezav s temi programi boste dobili najboljso tehnicno podporo, ce boste poklicali 
strokovnjake teh podjetij. 

Ce se zelite obrniti na HP-jevo sluzbo za podporo strankam, pred klicem naredite 
naslednje. 

1 Prepricajte se, da: 

a. Je HP Officejet vklopljen in vkljucen. 

b. So ustrezne tiskalne kartuse pravilno vlozene. 

c. Da je priporocen papir pravilno nalozen v predal za papir. 

2 Ponastavite HP Officejet: 

a. HP Officejet izklopite s pritiskom na gumb On (Vklop) na sprednji plosci. 

b. Izkljucite napajalni kabel s hrbtne strani HP Officejet. 

c. Napajalni kabel ponovno vtaknite v HP Officejet. 

d. HP Officejet vklopite s pritiskom na gumb On (Vklop). 

3 Dodatne informacije so vam na voljo na HP -jevi spletni strani na naslovu: 
www.hp.com/ support 
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4 Ce imate se vedno tezave in bi radi govorili s predstavnikom HP podpore za 
stranke, naredite naslednje: 

a. Posredujte specificno ime naprave HP Officejet, ki se prikaze na sprednji plosci. 

b. Pripravite ID storitve in serijsko stevilko. 

Za prikaz ID storitve in serijske stevilke na sprednji plosci istocasno pritisnite OK 
(V redu) in Start Color (Vklopi barvno). Pritiskajte ► , dokler se ne prikaze 
Model Number (Stevilka modela), nato pa pritisnite OK (V redu). ID storitve se 
prikaze na dnu zaslona sprednje plosce. Zapisite si ID storitve, nato pa pritisnite 
Cancel (Preklid). Vrnete se v Info Menu (Meni informacij). Pritiskajte ► , dokler 
se ne prikaze Serial Number (Serijska stevilka), nato pa pritisnite OK (V redu). 
Serijska stevilka se prikaze na dnu zaslona sprednje plosce. Zapisite si serijsko 
stevilko, nato pa veckrat zaporedoma pritisnite Cancel (Preklici) za izhod iz Info 
Menu (Menija informacij). 

c. Natisnite Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu). Za informacije o tiskanju 
Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu) si oglejte tiskanje porocila 

o samopreizkusu na strani 82. 

d. Naredite barvno kopijo, da vam bo na voljo kot vzorcen natis. 

e. Bodite pripravljeni, da natancno opisete tezave. 

5 Poklicite HP-jevo sluzbo za podporo strankam. Ko klicete, bodite blizu naprave 
HP Officejet. 



klici v Sevemi Ameriki med garancijskim obdobjem 

Poklicite 1 -800-HP-INVENT. V ZDA je pomoc prek telefona na voljo v angleskem in 
spanskem jeziku 24 ur na dan 7 dni v tednu (dneve in ure pomoci se lahko spremeni brez 
obvestila). Med garancijskim obdobjem je ta storitev brezplacna. Izven garancijskega 
obdobja pa vam lahko zaracunamo stroske. 



klici drugod po svetu 

Spodaj navedene stevilke so v veljavi v casu izdaje tega prirocnika. Za seznam trenutno 
veljavnih stevilk mednarodnih HP-jevih podpornih servisov obiscite navedeno spletno stran 
in izberite svojo drzavo/regijo ali jezik: 

www.hp.com/support 

HP-jev center za pomoc lahko poklicete v naslednjih drzavah/regijah. Ce na seznamu ni 
vase drzave/ regije, se obrnite na krajevnega trgovca ali najblizjo HP-jevo poslovalnico za 
prodajo in pomoc. 

V casu garancije so usluge brezplacne; vendor pa se zaracuna medkrajevni pogovor. 

V nekaterih primerih se prav tako zaracuna nespremenjena tarifa za eno uslugo. 

Ce zelite telefonsko pomoc v Evropi, se o podrobnostih in pogojih za pomoc prek telefona 
v vasi drzavi/regiji pozanimajte na naslednji spletni strani: 

www.hp.com/support 

Lahko pa tudi vprasate trgovca ali poklicete HP na telefonsko stevilko, ki je navedena v tern 
prirocniku. 

Ker nenehno izboljsujemo storitve prek telefona, vam svetujemo, da na nasi spletni strani 
preverite nove informacije o storitvah in dostavi. 



drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


Alzirija^ 


+213(0)61 56 45 43 


Kostarika 


0-800-01 1-0524 


Argentina 


(54)1 1-4778-8380 


Kuvajt 


+971 4 883 8454 


0-810-555-5520 
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drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


Avstralija 


+61 3 8877 8000 
1902 910 910 


Libanon 


+971 4 883 8454 


Avstri ja 


+43 (0) 820 87 4417 


Luksemburg (francoscina) 


900 40 006 


Bahrajn (Dubaj) 


+973 800 728 


Luksemburg (nemscina) 


900 40 007 


Belgija (francoscina) 


+32 (0) 70 300 004 


Madzarska 


+36 (0) 1 382 1 111 


Belgija (nizozemscina) 


+32 (0) 70 300 005 


Malezija 


1-800-805405 


Bolivija 


800-100247 


Maroko 


+2 1 2 224 047 47 


Brazil ija 

(Grande Sao Paulo) 


(11) 3747 7799 


Mehika 


01-800-472-6684 


Brazilija (ostala mesta) 


0800 157751 


Mehika 

(Ciudad de Mexico) 


5258-9922 


Ceska 


+42 (0) 2 6130 7310 


Nemcija 
(0,12 Eur/min.) 


+49 (0) 1 80 5652 1 80 


Cile 


800-360-999 


Nizozemska 
(0,10 Eur/min.) 


0900 2020 165 


Danska 


+45 70202845 


Norveska 


+47 815 62 070 


Egipt 


+20 02 532 5222 


Nova Zelandija 


0800 441 147 


Ekvador (Andinatel) 


9991 1 9+1-800- 
71 12884 


Oman 


+971 4 883 8454 


Ekvador (Pacifitel) 


1-800-225528+1-800- 
71 12884 


Palestina 


+971 4 883 8454 


Evropa (anglescina) 


+44 (0) 207 512 5202 


Panama 


001-800-71 12884 


Filipini 


632-867-3551 


Peru 


0-800-101 1 1 


Finska 


+358 (0) 203 66 767 


Poljska 


+48 22 865 98 00 


Francija (0,34 Eur/min.) 


+33 (0) 892 6960 22 


Portoriko 


1-877-232-0589 


Gra'ja 


+30 1 0 6073 603 


Portugalska 


+351 808 201 492 


Gvatemala 


1 800-995-5105 


Romunija 


+40 1 315 44 42 


Hongkong 


+85 (2) 3002 8555 


Rusija, Moskva 


+7 095 797 3520 


Indija 


1-600-1 12267 
91 1 1 682 6035 


Rusija, Sankt Peterburg 


+7 812 346 7997 


Indonezija 


62-21-350-3408 


Saudska Arabija 


+966 800 897 1 4440 


Irska 


+353 1 890 923902 


Singapur 


(65) 272-5300 


ltd ija 


+39 848 800 871 


Slovaska 


+421 2 6820 8080 


Izrael 


+972 (0) 9 830 4848 


Spanija 


+34 902 010 059 


Japonska 


0570 000 51 1 
+81 3 3335 9800 


Svedska 


+46 (0)77 1 20 4765 


Jemen 


+971 4 883 8454 


Svica 2 (0,08 CHF/min. 
visja tarifa, 0,04 CHF/min. 
nizja tarifa) 


+41 (0) 848 672 672 


Jordanija 


+971 4 883 8454 


Tajska 


+66 (2) 661 4000 
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drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


drzava/regija 


hp tehnicna podpora 


Juina Afrika 
(izven republike) 


+27-1 1 258 9301 


Tajvan 


+886-2-2717-0055 
0800 010 055 


Juzna Afrika (republika) 


086 000 1030 


Tunizija^ 


+216 1 891 222 


Kanada po poteku 
garancije 
fstroski pogovora) 


1-877-621-4722 


Turcija 


+90 216 579 7171 


Kanada v casu 
garancije 


(905) 206 4663 


Ukrajina 


+7 (380-44) 490-3520 


Karibi in Srednja 
Amerika 


1-800-71 1-2884 


Velika Britanija 


+44 (0) 870 010 4320 


Katar 


+971 4 883 8454 


Venezuela 


01-800-4746-8368 


Kitajska 


86-21-38814518 
8008206616 


Venezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Kolumbija 


9-800-1 14-726 


Vietnam 


84-8-823-4530 


Koreja 


+82 1588 3003 


Zdruzeni arabski emirati 


800 4910 



1 Ta klicni center nudi podporo francosko govorecim strankam iz naslednjih drzav/regij: Maroko, 
Tunizija in Alzirija. 

2 Ta klicni center nudi podporo nemsko, francosko in italijansko govorecim strankam v Svici. 



po poteku garancije v Avstraliji poklicite 

Ce vas izdelek ni vec v garanciji, lahko poklicete 03 8877 8000. Po poteku garancije bo 
podporna tarifa 27,50 dolarja na uslugo, za znesek pa bomo bremenili vaso kreditno 
kartico. Poklicete lahko tudi 1 902 91 0 91 0 (za znesek 27,50 USD bomo bremenili vas 
telefonski racun) med 9. in 1 7. uro od ponedeljka do petka. (Tarife in ure za podporo lahko 
spremenimo brez predhodnega obvestila.) 



pripravite hp officejet za posiljanje 



Ce ste po razgovoru s HP -jevo podporo za stranke ali prodajalcem dobili nasvet, da 
napravo HP Officejet posljete na servis, potem vas prosimo, da se drzite naslednjih 
navodil, da preprecite nadaljnje poskodbe HP izdelka. 

Opomba: Pred transportom naprave HP Officejet preverite, ali so tiskalne kartuse 
odstranjene. Poskrbite za pravilen izklop naprave HP Officejet s pritiskom gumba On 
(Vklop). 

1 Vkljucite HP Officejet. 

Prezrite korake od 1 do 6, ce se naprava ne vklopi in nosilec tiskalne kartuse ni 
viden pod vrati za dostop do nosilca kartuse. Ne boste mogli odstraniti tiskalnih 
kartus. Nadaljujte s 7. korakom. 

2 Odprite vrata za dostop do nosilca tiskalne kartuse. 

3 Odstranite tiskalni kartusi. 

Za informacije o odstranjevanju tiskalnih kartus si oglejte zamenjava tiskalnih 
kartus. 

Pozor! Odstranite obe tiskalni kartusi. Ce tega ne storite, lahko 
poskodujete HP Officejet. 

4 Tiskalni kartusi polozite v nepredusno vrecko, da se ne bosta izsusili, in ju shranite. 
Ne posiljajte ju z napravo HP Officejet, razen ce tega ne naroci zastopnik HP-jeve 
sluzbe za podporo strankam. 
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5 Zaprite vrata za dostop do nosilca kartuse. Izklopite HP Officejet. 

6 Pokrov sprednje plosce odstranite, kot je opisano v nadaljevanju: 

a. Sprednji del pokrova sprednje plosce primite z obema rokama, kot je 
prikazano. 

b. Pokrov cvrsto dvignite, da se bo iztaknil iz naprave HP Officejet. 




7 Zadrzite pokrov sprednje plosce. Pokrova sprednje plosce ne vracajte z napravo 
HP Officejet. 

8 Zlozite lovilec dokumentov prek sprednje plosce, nato pa se samodejni predal za 
podajanje dokumentov prek lovilca dokumentov. 
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10 Ce je mogoce, HP Officejet zapakirajte v originalno embalazo ali v embalazo 
nadomestne naprave. 




Ce nimate originalne embalaze, uporabite kaksen drug primeren material. 
Poskodbe, ki nastanejo zaradi nepravilnega pakiranja in/ali prevoza, niso 
vkljucene v garancijo. 

1 1 Nalepko za povratni prevoz namestite na zunanjo stran skatle. 

12 V skatli morajo biti se: 

Celoten opis simptomov za servisno osebje (zazeleni so primeri vzorcev 
problematicnega tiskanja). 

Kopija racuna ali kaksen drug dokaz o nakupu, s katerim dokazete veljavnost 
garancije. 

Vase ime, naslov in tel. stevilka, na kateri ste dosegljivi cez dan. 
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informacije o garanciji 



HP Officejet ima omejeno garancijo, opisano v tern odstavku. Vsebuje tudi informacije 
o pridobitvi garancijskih storitev in podaljsanju standardne tovarniske garancije. 

Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

* trajanje omejene garancije na strani 101 

* garancijska storitev na strani 1 01 

* dopolnitve garancije na strani 101 

* vrnitev naprave hp officejet v popravilo na strani 1 02 

* izjava o omejeni globalni garanciji podjetja hewlett-packard na strani 1 02 

trajanje omejene garancije 

Trajanje omejene garancije (strojna oprema in izdelava): 1 leto 
Trajanje omejene garancije (CD medij): 90 dni 

Trajanje omejene garancije (tiskalne kartuse): Do porabe crnila HP ali do "konca 
garancijske dobe", ki je navedena na kartusi. 

garancijska storitev 

hiter servis 

Za pridobitev HP hitrega servisnega popravila se mora stranka najprej povezati z enim od 
HP servisev ali HP centrov za podporo strankam zaradi osnovnega odpravljanja tezav. 
Oglejte si hp podpora za stranke na strani 95 da boste izvedeli, kaj morate storiti, preden 
poklicete center za podporo strankam. 

Opomba: HP hitro servisno popravilo morda ni na voljo v dolocenih drzavah/ 
regijah. 

Ce naprava potrebuje le manj zahtevno zamenjavo delov, kar lahko opravi stranka sama, 
se lahko taki deli servisirajo s pomoqo posiljanja komponent. V takem primeru bo HP 
vnaprej placal stroske prevoza, dajatve in takse, priskrbel telefonsko pomoc pri menjavi 
komponente in placal stroske prevoza, dajatve in takse za tiste dele, ki jih HP doloci, da 
se vrnejo. 

HP center za podporo strankam lahko napoti stranko do serviserja, ki je s strani HP 
pooblascen za servisiranje izdelkov HP. 

dopolnitve garancije 

Podaljsajte vaso standardno tovarnisko garancijo na tri leta s HP SUPPORTPACK 
(podpornim paketom). Garancija za servisiranje pricne teci na dan nakupa izdelka, paket 
pa morate nabaviti v teku 1 80 dni od nakupa izdelka. Ta program nudi telefonsko 
podporo od ponedeljka do petka od 6:00 do 20:00 po srednjem ameriskem casu - 
Mountain Standard Time (MST) - in od 9:00 do 1 6:00 (MST) ob sobotah. Ce se v casu 
telefonskega pogovora osebje tehnicne podpore odloci, da potrebujete nadomestni 
izdelek, vam ga bo HP brezplacno poslal naslednji delovni dan. Na razpolago le v ZDA. 

Za dodatne informacije poklidte 1-888-999-4747 ali obisdte HP-jevo spletno stran: 

www.hp.com/ go/hpsupportpack 
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Izven ZDA poklicite HP-jev krajevni servis za podporo strankam. Za seznam mednarodnih 
stevilk za podporo strankam si oglejte klici drugod po svetu na strani 96. 



vrnitev naprave hp officejet v popravilo 

Preden HP Officejet vrnete na servis, morate poklicati HP podporo strankam. Oglejte si 
hp podpora za stranke na strani 95 da boste izvedeli, kaj morate storiti, preden poklicete 
center za podporo strankam. 

izjava o omejeni globalni garanciji podjetja hewlett-packard 

Naslednje informacije dolocajo HP-jevo omejeno globalno garancijo. 
Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* obseg omejene garancije na strani 1 02 

• omejitve garancije na strani 1 03 

• omejitve zavezanosti na strani 103 

* krajevna zakonodaja na strani 103 

obseg omejene garancije 

Hewlett-Packard ("HP") jamci koncnemu kupcu ("kupec"), da bo vsak izdelek ("izdelek") 
HP Officejet 4200 Series s pripadajoco programsko opremo, pripomocki, materiali in 
potrosnim materialom vred deloval brez napak v materialu in izdelavi v casu (navedenem 
spodaj), ki zacne teci z dnevom nakupa izdelka. 

Za vsak izdelek programske opreme velja HP-jeva omejena garancija le za napacno 
izvrsevanje programskih navodil. HP ne jamci, da bo delovanje kateregakoli izdelka 
neprekinjeno in brez napak. 

HP omejena garancija velja le za tiste napake, ki nastanejo pri normalni uporabi izdelka 
in ne velja za nobene druge tezave, vkljucno s takimi, ki nastanejo zaradi: (a) 
nepravilnega vzdrzevanja ali sprememb (b) programske opreme, pripomockov, materialov 
ali potrosnega materiala, ki jih ne preskrbi ali ne podpira HP, ali (c) delovanja izdelka 
izven dolocil proizvajalca ali nepooblascenih sprememb ali napacne uporabe. 

Za vse izdelke strojne opreme velja, da uporaba kartuse, ki ni izdelek HP, ali ponovno 
polnjene kartuse ne spremeni garancije, ki jo HP daje kupcu, ali katerekoli pogodbe 
o HP podpori kupcu. Vendor pa, ce je odpoved ali poskodba izdelka ocitno nastala zaradi 
uporabe kartuse, ki ni izdelek HP ali zaradi ponovno polnjene kartuse, bo HP zaracunal 
standardno ceno za delo in material za servisiranje izdelka zaradi take odpovedi ali 
poskodbe. 

Ce v casu veljavne garancije HP prejme obvestilo o okvari katerega koli izdelka, ki ga 
obsega HP garancija, ga bo po lastni presoji popravil ali zamenjal. V primerih, ko stroski 
dela niso zajeti v HP omejeni garanciji, bo HP zaracunal delo popravila po svojih 
standardnih postavkah. 

Ce HP ne more odpraviti napake na izdelku ali zamenjati izdelka, ki je se v garanciji, bo 
v razumnem casu po obvestilu o okvari vrnil znesek v visini nakupne cene izdelka. 

HP ni zadolzen za popravila, zamenjavo ali povracilo denarja, dokler stranka ne vrne 
pokvarjenega izdelka HP-ju. 

Vsak nadomestni izdelek je lahko nov ali kot-nov, pod pogojem, da je njegova uporabnost 
enaka ali boljsa od izdelka, ki ga zamenjuje. 

HP izdelki, vkljucno z vsakim izdelkom, utegnejo vsebovati predelane dele, sestavne dele 
ali materiale, ki so po kakovosti enakovredni novim. 
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HP-jeva omejena garancija za vsak izdelek je veljavna v vsaki drzavi/regiji ali krajevno, 
kjer z garancijo krit HP izdelek prodaja HP. Pogodbe o dodatni garancijski storitvi, kot je 
servisiranje na samem mestu, zagotavljajo vse pooblascene servisne delavnice HP 
v drzavah, kjer izdelek prodaja HP ali njegov pooblasceni zastopnik. 

omejitve garancije 

DO STOPNJE, Kl JO DOPUSCAJO KRAJEVNI ZAKONI, NITI HP NITI NJEGOVI ZUNANJI 
DOBAVITEUI DODATNO NE GARANTIRAJO OZ. KAKORKOLI POGOJUJEJO HP 
IZDELKOV; BODISI IZRECNO ALI IMPLICIRANO, ALI POGOJE GLEDE TRZNE 
USPESNOSTI IZDELKA, ZADOVOLJIVE KAKOVOSTI IN PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN 
NAMEN. 

omejitve zavezanosti 

Pravice, ki so navedene v tej izjavi o omejeni garanciji, so edine pravice kupca v obsegu 
tistega, kar predvideva krajevna zakonodaja. 

V SKLADU S KRAJEVNO ZAKONODAJO, RAZEN DOLZNOSTI, Kl SO POSEBEJ 
NAVEDENE V TEJ IZJAVI O OMEJENI GARANCIJI, NISO NE HP NE NJEGOVI 
DOBAVITEUI V NOBENEM PRIMERU ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, 
POSEBNO, NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO, Kl TEMELJI NA DOGOVORU, 
NEDOVOLJENEM DEJANJU ALI KAKSNI DRUGI PRAVNI TEORIJI IN CEPRAV SO BILI 
HP IN NJEGOVI DOBAVITEUI OBVESCENI O MOZNOSTI TAKE SKODE. 

krajevna zakonodaja 

Izjava o omejeni garanciji daje stranki posebne pravne pravice. Stranka ima tudi druge 
pravice, ki pa se razlikujejo od drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi 
in od posamezne drzave/ regije drugod po svetu. 

Ce izjava o omejeni garanciji ni v skladu s krajevno zakonodajo, jo ta izjava ustrezno 
prilagaja. Na osnovi omenjene krajevne zakonodaje dolocene zavrnitve in omejitve 
v izjavi morda ne veljajo za stranko. Na primer, nekatere drzave v ZDA, kakor tudi 
dolocene vlade izven ZDA (vkljucno s provincami v Kanadi), lahko: 

Preklicejo odrekanja in omejitve v tej izjavi, ki omejujejo zakonite pravice kupcev 
(npr. v Veliki Britaniji); 

Drugace omejijo moznost proizvajalca, da uveljavi taksne zavrnitve ali omejitve; ali 

Priznajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje splosnih garancij, ki jih 
proizvajalec ne more ovreci, ali pa ne dovolijo omejitev trajanja splosnih garancij. 

ZA UPORABNISKE TRANSAKCIJE V AVSTRALIJI IN NOVI ZELANDIJI DOLOCILA V TEJ 
IZJAVI O OMEJENI GARANCIJI, RAZEN V OBSEGU, Kl GA DOVOUUJE ZAKONODAJA, 
NE IZKUUCUJEJO, OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO, AMPAK SO DODATEK K 
LASTNIKOVIM ZAKONITIM PRAVICAM, Kl VEUAJO ZA PRODAJO GARANTIRANEGA 
HP IZDELKA TAKIM STRANKAM. 
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tehnicne informacije 



Ta odstavek vsebuje tehnicne specifikacije in mednarodne upravne informacije za 
HP Officejet. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* specifikacije papirja na strani 1 05 

* specifikacije faksa na strani 1 07 

* specifikacije o skeniranju na strani 1 07 

* fizicne specifikacije na strani 1 08 

* podatki o napajanju na strani 1 08 

* podatki o prostoru na strani 1 08 

* okoljski program za nadzor izdelka na strani 1 08 

* upravna obvestila na strani 1 1 1 

specifikacije papirja 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* zmogljivost predala za papir na strani 105 

* kolicina papirja za samodejni podajalnik dokumentov na strani 1 06 

* velikosti papirja na strani 1 06 

* specifikacije robov za tiskanje na strani 1 07 

zmogljivost predala za papir 



vrsta 


teza papirja 


vhodni predal 1 


izhodni predal 2 


Navaden papir 


70 do 90 gramov 


100 


20 


Kartice 


200 g 


20 


10 


Ovojnice 


75 do 90 gramov 


10 


5 


Prosojnice 


Ni podatkov 


30 


10 


Nalepke 


Ni podatkov 


20 


10 


fotografski papir velikosti 
10x15 cm 


236 g 


20 


10 



1 Najveqa zmogljivost. 

2 Zmogljivost izhodnega predala je odvisna od vrste papirja in kolidne 
porabljenega crnila. HP priporoca, da pogosto izpraznite izhodni predal. 
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kolicina papirja za samodejni podajalnik dokumentov 



vrsta 1 


teza papirja 


kolicina 


Letter 


70 g 


20 


Legal 


70 g 


20 


A4 


70 g 


20 



1 Samodejni podajalnik dokumentov sprejme samo navaden papir. 
Ne sprejema prosojnic, ovojnic ali nalepk. 



velikosti papirja 



vrsta 


velikost 


Papir 


Letter: 8,5x1 1 palcev (216x279 mm) 
Legal: 8,5x14 palcev (216x356 mm) 
A4: 210x297 mm 


Ovojnice 


U.S. st. 10: 105x241 mm 
A2: 1 1 1x146 mm 
DL: 1 10x220 mm 
C6: 1 14x162 mm 


Prosojnice 


Letter: 8,5x1 1 palcev (216x279 mm) 
A4: 210x297 mm 


Fotografski papir 


10x15 cm 


Nalepke 


Letter: 8,5x1 1 palcev (216x279 mm) 
A4: 210x297 mm 
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specifikacije robov za tiskanje 





zgoraj 
(zgomji rob) 


spodaj 
(spodnji rob) 1 


levo 


desno 


papir ali prosojnice 


ZDA (Letter, Legal, 
Executive) 


0,07 palca 
(1,8 mm) 


0,46 palca 
(1 1,7 mm) 


0,25 palca 
(6,4 mm) 


0,25 palca 
(6,4 mm) 


ISO (A4, A5) in 
JIS (B5) 


0,07 palca 
(1,8 mm) 


0,46 palca 
(1 1,7 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


ovojnice 




0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


0,46 palca 
(1 1,7 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


kartice 




0,07 palca 
(1,8 mm) 


0,46 palca 
(1 1,7 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 


0, 1 3 palca 
(3,2 mm) 



1 Ta rob ni zdruzljiv z LaserJet, celoten prostor za pisanje pa je. Podroqe za pisanje je za 
0,21 palca (5,4 mm) pomaknjeno od sredine, kar povzroca nesimetricne zgornje in spodnje 
robove. 



specifikacije faksa 

• Prek same naprave dostopno crno-belo in barvno faksiranje 

• Potrditvena porocila in porocila o delovanju 

• Faks CCITT/ITU Group 3 z Error Correction Mode (Nacin odprave napak) 

• 33,6 Kb/s prenos 

• Hitrost 3 sekunde na stran pri 33,6 Kb/s (na osnovi ITU-T Test Image st. 1 pri 
standardni loci jivosti) . Bol j zapletene strani ali visja locljivost se prenasajo dl je in 
porabijo vec spomina 

• Zaznavanje zvonjenja s samodejnim preklapljanjem med faksom in odzivnikom 

specifikacije o skeniranju 

• Vkljucuje tudi urejevalnik slik 

• Integrirana programska oprema OCR samodejno pretvori skenirano besedilo 
v besedilo za urejanje 

• Opticni senzor CIS (Contact image sensor) 

• Skladen z vmesnikom Twain 

• Hitrost skeniranja je odvisna od zahtevnosti dokumenta 

• Locljivost: 600x2400 ppi (stevilo pikslov na palec) najvec (19200 ppi) 

• Bitna globina: 36 bitov barvno; 12 bitov sivine 

• Najveqa velikost skeniranja iz samodejnega podajalnika dokumentov: 8,5x14 
palcev (216x356 mm) 



uporabniski prirocnik 



107 



poglavje 1 1 

fizicne specifikacije 



visina 


sirina 


globina 


teza (brez tiskalnih 
kartus) 


z zaprtimi predali za papir 


18 cm 


41 ,6 cm 


20,4 cm 


5,5 kg 


z odprtimi predali za papir 


33 cm 


41 ,6 cm 


45 cm 


5,5 kg 



podatki o napajanju 

• Poraba energije: maksimalno 50 W 

• Vhodna napetost: 1 00 do 240 V izmenicnega toka, 0,7 A (najvec), 50-60 Hz 



podatki o prostoru 

• Priporocena temperature! okolja za delovanje naprave: 1 5 °C do 32 °C 

• Dovoljena temperatura okolja za delovanje naprave: 5 °C do 40 °C 

• Vlaznost: 1 5 % do 85 % relativna vlaznost, brez kondenza 

• Razpon temperature, ko naprava ne deluje (ko je skladiscena): - 40 °C do 60 °C 

• V primeru prisotnosti mocnih elektromagnetnih polj je lahko delovanje HP Officejet 
deloma moteno 

• Za cim manjso stopnjo hrupa zaradi potencialno mocnih elektromagnetnih polj 
HP priporoca uporabo USB kabla, ki je krajsi od 3 m 



okoljski program za nadzor izdelka 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

* zascita okolja na strani 1 08 

* proizvajanje ozona na strani 109 

* energy consumption na strani 1 09 

* uporaba papirja na strani 109 

* plasticne mase na strani 1 09 

* podatki o varnosti materiala na strani 1 09 

* program reciklaze na strani 1 10 

* hp-jev program reciklaze potrosnega materiala za brizgalne tiskalnike na 

strani 1 1 0 

zascita okolja 

Podjetje Hewlett-Packard si je zadalo nalogo, da bo izdelovalo kakovostne proizvode, ki 
ne skodujejo okolju. Ta izdelek odlikujejo stevilne lastnosti, ki zmanjsujejo negativen vpliv 
na okolje. 

Za vec informacij si oglejte spletno stran HP Commitment to the Environment (Skrb za 
okolje) na naslovu: 

www.hp.com/hpinfo/ globalcitizenship/ environment/index.html 
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proizvajanje ozona 

Ta izdelek ne proizvaja omembe vrednih kolicin ozona (O3). 

energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources, and saves money without affecting the high performance of this product. This 
product qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to 
encourage the development of energy-efficient office products. 



ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 



uporaba papirja 

Ta izdelek je zasnovan za uporabo recikliranega papirja v skladu s standardom DIN 
19309. 

plasticne mase 

Plasticni deli, ki so tezji od 25 gramov, so oznaceni po mednarodnih standardih za vecjo 
razpoznavnost plasticnih materialov za reciklazne namene po koncu zivljenjske dobe 
izdelka. 

podatki o varnosti materiala 

Podatki o varnosti materiala (PVM) so vam na voljo na HP-jevi spletni strani na naslovu: 
www.hp.com/ go/ msds 

Stranke brez dostopa do medmrezja naj se obrnejo na HP-jev krajevni center za pomoc 
strankam. 




niski prirocnik 



109 



poglavje 1 1 

program reciklaze 



HP ima veliko stevilo programov za vracanje in ponovno uporabo izdelkov v stevilnih 
drzavah, prav tako pa sodeluje z nekaterimi veqimi centri za reciklazo elektronike po 
celem svetu. HP tudi ohranja vire preko obnove in ponovne prodaje nekaterih najbolj 
priljubljenih izdelkov. 

Ta HP-jev izdelek vsebuje naslednje materiale, ki utegnejo po izteku zivljenjske dobe 
zahtevati posebno ravnanje: 

• Zivo srebro v fluorescentni svetilki v skenerju (<2 mg) 

• Svinec v spajkah 

• Litijeva baterija 

Izdelek vsebuje majhno litijevo baterijo, ki jo morate ob koncu zivljenjske dobe 
izdelka primerno odstraniti. Baterija se nahaja v glavni plosci. 

Stevilka baterije: Panasonic CR2032 

Material za baterijo: Litij 

Vrsta baterije: gumbasta/ploscata celicna baterija 
Kolidna na izdelek: 1 
Teza: priblizno 3 grame 
Vrsta litija: trden 

Proizvajalci baterij: Panasonic, Japonska 



Batterij niet 
weggooien, maar 
inleveren als KCA. 



hp-jev program reciklaze potrosnega materiala za brizgalne tiskalnike 

HP je predan varovanju okolja. HP-jev program reciklaze potrosnega materiala za 
brizgalne tiskalnike je na voljo v stevilnih drzavah/regijah in vam omogoca brezplacno 
reciklazo rabljenih tiskalnih kartus. Dodatne informacije so vam na voljo na HP-jevi spletni 
strani na naslovu: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
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upravna obvestila 

HP Officejet izpolnjuje zahteve o izdelkih upravnih agencij v vasi drzavi/regiji. 
Ta odstavek vsebuje naslednje feme: 

* regulatory model identification number na strani 1 1 1 

• notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements na strani 1 1 1 

• FCC statement na strani 1 1 2 

• note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/notice to users 
of the Canadian telephone network na strani 1 1 2 

* note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada na strani 1 1 3 

* notice to users in the European Economic Area na strani 1 1 3 

* notice to users of the German telephone network na strani 1 1 4 

* declaration of conformity (European Union) na strani 1 1 4 

• gerduschemission na strani 1 14 

• notice to users in Korea (Officejet 4255 only) na strani 1 1 4 
regulatory model identification number 

For regulatory identification purposes, your product is assigned a Regulatory Model 
Number. The Regulatory Model Number for your product is either SDGOB-0306-01 or 
SDGOB-0306-02. This regulatory number should not be confused with the marketing name 
(HP Officejet 4200 Series) or product number (Q5600A, Q561 OA). 

notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 

The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line may result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of 
the number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should 
call your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company may make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. 

If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look 
elsewhere in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may 
ask you to disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected 
or until you are sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state's public utility 
commission, public service commission, or corporation commission for more information. 
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This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Note: This equipment is hearing aid compatible. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1 991 makes it unlawful for any person to use 
a computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided may not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 



FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 1 5.1 05) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy, and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard 
Company, San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications 
Commission helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This 
booklet is available from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. 
Stock No. 004-000-00345-4. 

Caution! Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or 
modifications to this equipment not expressly approved by the Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference and void the FCC 
authorization to operate this equipment. 

note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/notice to 
users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux 
d'lndustrie Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. 
L'abreviation IC qui precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete 
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effectue dans le cadre d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications 
techniques d'lndustrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne 
signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees 
d la terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d'alimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue d chaque appareil terminal fournit 
une indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes d une 
interface telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe 
quelle combinaison d'appareils, d condition que le total des numeros REN ne depasse pas 
5. 

Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution may be particularly important in rural areas. 

Note: The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be connected 
to a telephone interface. The termination on an interface may consist of any 
combination of devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer 
Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 

note a I'attention des utilisateurs Canadien/ notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 
applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 
brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the 
digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department 
of Communications. 

notice to users in the European Economic Area 

C€ 

This product is designed to interwork with the analogue telephone networks in the 
following countries: 



Austria 


Greece 


Portugal 


Belgium 


Ireland 


Spain 


Denmark 


Italy 


Sweden 


Finland 


Luxembourg 


Switzerland 


France 


Netherlands 


United Kingdom 


Germany 


Norway 
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Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use 
the equipment on a telephone network in a country other than where the product was 
purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product support 
is necessary. 

This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 1 999/ 
5/EC (annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched 
telephone network (PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs 
provided in different countries, the approval does not, of itself, give an unconditional 
assurance of successful operation on every PSTN network termination point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance. 

This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the 
unlikely event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this 
equipment only with the DTMF tone dial setting. 

notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the 
HP Officejet 4200 and 4250 Series into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax 
product can be used as a single device and/or in combination (in serial connection) with 
other approved terminal equipment. 

gerduschemission 

LpA < 70 dB 
am Arbeitsplatz 
im Normalbetrieb 
nach DIN 45635 T. 1 9 

declaration of conformity (European Union) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and 
EN 45014. It identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable 
specifications recognized in the European community. 

notice to users in Korea (Officejet 4255 only) 



A[SIl oilH- (Br} 7171 ) 
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declaration of conformity 

According to ISO/I EC Guide 22 and EN 45014 



tehnicne informacije 



Manufacturer's name and address: 



Hewlett-Packard Company, 1 6399 West Bernardo Drive, San Diego, CA 921 27-1 899, USA 



Regulatory model 
number: 


SDGOB-0306-01 


Declares that the product: 


Product name: 


HP OfficeJet 4200 Series (Q5600A) 


Model number(s): 


4215 (Q5601A), 4215xi (Q5602A), 4215v (Q5603A) 
421 1 (Q5604A), 421 2 (Q5605A), 4219 (Q5606A) 


Power adapters: 


Not Applicable 


Conforms to the following product specifications: 


Safety: 


IEC 60950:1999 3rd Edition 




EN 60950:1999 




UL1950/CSA22.2 No.950, 3rd Edition: 1995 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998, Class B 




CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 




1 EC 6 1 000-3-2 : 1 995 / E N 6 1 000-3-2 : 1 995 




IEC 6 1 000-3-3 : 1 994 / EN 6 1 000-3-3 : 1 995 




FCC Part 1 5-Class B/ICES-003, Issue 2 


Telecom: 


TBR 21:1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC, and with the R&TTE Directive 1 999/5/EC (Annex II) and carries the CE marking 
accordingly. 

• The product was tested in a typical configuration. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 
140, D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143) 
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declaration of conformity 

According to ISO/IEC Guide 22 and EN 4501 4 
Manufacturer's name and address: 



Hewlett-Packard Company, 1 6399 West Bernardo Drive, San Diego, CA 921 27-1 899, USA 



Regulatory model 
number: 


SDGOB-0306-02 


Declares that the product: 


Product name: 


HP Off ice jet 4250 Series (Q5610A) 


Model number(s): 


4255 (Q561 1A), 4252 (Q561 3A), 4259 (Q5614A) 


Power adapters: 


Not Applicable 


Conforms to the following product specifications: 


Safety: 


IEC 60950:1999 3rd Edition 




tIN OUVDU. 1 VVV 




UL1950/CSA22.2 No.950, 3rd Edition: 1995 




NOM 019SFCI 1993, A2/N25 3260 




GB4943: 2001 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998, Class B 




CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 




IEC 61000-3-2:1995 / EN 61000-3-2:1995 




IEC 61000-3-3:1994/ EN 61000-3-3:1995 




AS/NZS3548:1998 




CNS 13438 Approved 1994, Revised 1997 




FCC Part 1 5-Class B/ICES-003, Issue 2 




GB9254:1998 


Telecom: 


TBR 21:1998 
TBR 38: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC, and with the R&TTE Directive 1 999/5/EC (Annex II) and carries the CE marking 
accordingly. 

• The product was tested in a typical configuration. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 
140, D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143) 
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nastavitev faksa 



Ko koncate vse korake v plakatu za nastavitev, sledite navodilom v tern odstavku 
za nastavitev faksa. Plakat za nastavitev obdrzite za kasnejso uporabo. 

V tern odstavku boste izvedeli, kako nastavite HP Officejet, da bo faksiranje 
potekalo uspesno z opremo in storitvami, ki jih morda ze imate prikljucene na 
isti telefonski liniji kot HP Officejet. 

Ce imate vkljuceno identiteto klicatelja, se po koncu tega poglavja obrnite na 
uporaba ID klicatelja na strani 69. 

Vsaj preletite stran 1 19, da ugotovite, katere dodatne (ce katere) nastavitve 
morate opraviti. 

Ta odstavek vsebuje naslednje teme: 

• faksiranje z DSL linije na strani 1 1 8 

• faksiranje s telefonskim sistemom PBX ali ISDN linijo na strani 1 1 9 

• kako ugotoviti, ali navodila v nadaljevanju veljajo za vas na strani 1 1 9 

• kako izbrati pravo nastavitev faksa za vaso pisarno na strani 1 20 

• v tabeli izberite svojo nastavitev faksa na strani 1 2 1 

• primer A: locena faks linija (ni sprejetih govornih klicev) na strani 1 23 

• primer B: faksiranje s storitvijo razlocnega zvonjenja na isti liniji 

na strani 1 24 

• primer C: govorna/faks linija v skupni rabi na strani 1 25 

• primer D: faks linija v skupni rabi z racunalniskim modemom (ni sprejetih 
govornih klicev) na strani 1 26 

• primer E: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim modemom 

na strani 1 28 

• primer F: govorna/faks linija v skupni rabi z odzivnikom na strani 1 30 

• primer G: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim modemom in 
odzivnikom na strani 131 

• primer H: govorna/faks linija v skupni rabi z glasovno posto na strani 1 32 

• primer I: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim modemom in 
glasovno posto na strani 1 33 



poglavje 1 2 

faksiranje z DSL linije 



Ce imate pri telefonskem podjetju vkljuceno digitalno narocnisko I i n i jo (DSL), 
uporabite navodila v tem odstavku, da boste lahko povezali DSL filter med 
telefonsko zidno vticnico in HP Officejet. Filter odstrani digitalni signal, ki bi 
napravi HP Officejet onemogocil pravilno delovanje prek telefonske linije. 

Poror! Ce imate DSL linijo in ne prikljucite DSL filtra, s HP Officejet 
ne boste mogli posiljati in sprejemati faksov. 

Uporabite teletonski kabel, ki je prilozen 
v skatli poleg naprave HP Officejet 



Telefon 

zidna 

vticnica 




DSL filter 
ponudnik DSL 
storitev 



Pogled na hrbtno stran HP Officejet 



1 

2 

3 
4 



Pozor! Ce za povezavo z DSL filtra na HP Officejet ne uporabite 
prilozenega kabla, ne boste mogli posiljati faksa. Ce zivite v kateri 
od drzav, ki so navedene v tabeli na stran 1 1 9, dobite poseben 
dvozicni kabel. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od bolj 
obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

Ponudnik DSL storitev naj vam priskrbi DSL filter. 

En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljucite v odprta vrata DSL filtra, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Kabel DSL filtra prikljucite v telefonsko zidno vticnico. 

Nadaljujte s kako ugotoviti, ali navodila v nadaljevanju veljajo za vas 

na strani 1 1 9, da boste ugotovili, kaj se potrebujete, da boste koncali 
z nastavitvijo HP Officejet. 
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faksiranje s telefonskim sistemom PBX ali ISDN linijo 

Ce ima vasa telefonska linija PBX sistem, odtipkajte stevilko za zunanjo linijo, 
preden odtipkate stevilko faksa. 

Pozor! Stevilni digitalni PBX sistemi vkljucujejo ton cakajocega 
klica, ki je tovarnisko nastavljen na "on". Ton cakajocega klica bo 
motil faksiranje, tako ne boste mogli poslati ali sprejeti faksa 
s HP Officejet. Navodila o izkljucitvi tona cakajocega klica 
najdete v dokumentaciji o digitalnem PBX sistemu. 

Ce uporabljate PBX ali ISDN pretvornik, poskrbite, da bo HP Officejet povezan 
z vrati, ki so prirejena za uporabo faksa in telefona. 

Nekateri ISDN sistemi vam omogocajo konfiguriranje vrat za posebno telefonsko 
opremo— na primer, ena lahko dodelite za telefon in Group 3 faks, druga pa 
v razlicne namene. 

Opomba: Ce imate pri povezovanju ISDN pretvornika z vrati faksa/ 
telefona tezave, poskusite uporabiti vrata, ki so prirejena za uporabo 
v razlicne namene (njihova oznaka je lahko "multi-combi" ali kaj 
podobnega). 



kako ugotoviti, ali navodila v nadaljevanju veljajo za vas 

Ostala navodila za nastavitev faksa v tern poglavju so namenjena telefonskim 
sistemom vzporednega tipa, ki so bolj obicajni za drzave/regije, navedene 
v spodnji tabeli. 

• Ce je vsa vasa telefonska oprema (modemi, telefoni, telefonski odzivniki in 
faksi) priklopljena neposredno v telefonsko zidno vticnico, imate verjetno 
telefonski sistem zaporednega tipa. V spodnji tabeli preverite, ali je vasa 
drzava/regija na seznamu ali ne. Ce ne veste, kaksen telefonski sistem 
imate (vzporednega ali zaporednega), preverite pri vasem telefonskem 
podjetju. Ce imate telefonski sistem zaporednega tipa, vam ni treba brati 
naprej. Ce imate na liniji, kamor boste namestili HP Officejet, vkljuceno 
identiteto klicatelja, si oglejte uporaba ID klicatelja na strani 69 in 
blokiranje nezelenih faks stevilk na strani 69. 

• Ce je vasa drzava/regija na seznamu, za nastavitev faksa upostevajte 
navodila v nadaljevanju. 



to poglavje upostevajte, ce ste v eni od naslednjih drzav/regij 



Argentina 


Avstralija 


Brazilija 


Cile 


Filipini 


Grcija 


Indija 


Indonezija 


Irska 


Japonska 


Kanada 


Kitajska 


Kolumbija 


Koreja 


Latinska Amerika 


Malezija 


Mehika 


Poljska 


Portugalska 


Rusija 


Saudska Arabija 



uporabniski prirocnik 



119 



poglavje 1 2 



to poglavje upostevajte, ce ste v eni od naslednjih drzav/ regij 





Spanija 




Singapur 


Tajvan 


Tajska 


ZDA 


Venezuela 


Vietnam 







kako izbrati pravo nastavitev faksa za vaso pisarno 

Pozor! Preden zacnete z navodili, si oglejte kako ugotoviti, ali 
navodila v nadaljevanju veljajo za vas na strani 1 1 9. 

Za uspesno faksiranje morate vedeti, katera oprema in storitve (ce obstajajo) 
imajo telefonsko linijo v skupni rabi s HP Officejet. To je pomembno zaradi tega, 
ker boste morali nekaj pisarniske opreme povezati neposredno s HP Officejet in 
preden boste lahko uspesno faksirali, bo morda potrebno spremeniti nekatere 
nastavitve faksa. 

Da bi ugotovili najboljsi nadn nastavitve naprave HP Officejet v vasi pisarni, 
najprej preberite vprasanja v tern odstavku in zabelezite odgovore. Nato si 
oglejte tabelo v naslednjem odstavku in izberite nastavitev, ki je priporocljiva 
glede na vase odgovore. 

Na naslednja vprasanja odgovarjajte po vrstnem redu. 

1 Imate pri telefonskem podjetju vkljuceno storitev razlocnega zvonjenja, ki 
nudi vec telefonskih stevilk z razlicnimi vzorci zvonjenja? 

□ Da, imam storitev razlocnega zvonjenja. 

□ Ne. 

Ce ste odgovorili pritrdilno, pojdite na primer B: faksiranje s storitvijo 
razlocnega zvonjenja na isti liniji na strani 1 24. Ni vam treba vec 
odgovarjati. 

Ce ste odgovorili nikalno, vas prosimo, da nadaljujete z odgovarjanjem na 
vprasanja. 

Niste prepricani, da imate storitev razlocnega zvonjenja? Stevilna 
telefonska podjetja ponujajo funkcijo razlocnega zvonjenja, ki omogoca 
vec telefonskih stevilk na eni telefonski liniji. 

Ko imate vkljuceno to storitev, ima vsaka telefonska stevilka drugacen 
vzorec zvonjenja— na primer, enojno, dvojno in trojno zvonjenje. 
Telefonsko stevilko z enojnim zvonjenjem lahko dodelite govornim klicem, 
stevilko z dvojnim zvonjenjem pa faks klicem. Tako lahko ob zvonjenju 
telefona vi— in HP Officejet— lodta govorne in faks klice. 

2 Sprejemate govorne klice na isti telefonski stevilki, ki jo boste uporabili za 
faks klice na napravi HP Officejet? 

□ Da, sprejemam govorne klice. 

□ Ne. 

Nadaljujte z odgovarjanjem na vprasanja. 
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3 Imate racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet? 

□ Da, imam. 

□ Ne. 

Tako ugotovite, ce imate modem v racunalniku. Ce na katero izmed 
vprasanj odgovorite pritrdilno, uporabljate racunalniski modem. 

- Posiljate in sprejemate fakse neposredno iz racunalniskih programov in 
v programe prek klicne povezave? 

- Uporabljate elektronsko posto prek klicne povezave? 

- Imate dostop iz racunalnika v medmrezje prek klicne povezave? 
Nadaljujte z odgovar|anjem na vprasanja. 

4 Imate odzivnik, ki sprejema govorne klice na isti telefonski stevilki, kot jo 
boste uporabili za faks klice na napravi HP Officejet? 

□ Da, imam. 

□ Ne. 

Nadaljujte z odgovarjanjem na vprasanja. 

5 Imate pri telefonskem podjetju vkljuceno storitev glasovne poste na isti 
telefonski stevilki, kot jo boste uporabili za faks klice na napravi 

HP Officejet? 

□ Da, imam. 

□ Ne. 



v tabeli izberite svojo nastavitev faksa 



Zdaj, ko ste odgovorili na vsa vprasanja glede opreme in storitev, ki imajo 
telefonsko linijo v skupni rabi s HP Officejet, lahko izberete najboljso nastavitev 
za vaso pisarno. 

V prvem stolpcu tabele izberite kombinacijo opreme in storitev, ki veljajo za vaso 
pisarnisko nastavitev. Nato poiscite ustrezno nastavitev v drugem stolpcu. 
Kasneje v tern poglavju so navedena postopna navodila za vsak primer. 

Ce ste v prejsnjem odstavku odgovorili na vsa vprasanja in nimate nobene od 
opisane opreme ali storitev, v prvem stolpcu tabele izberite None (Noben). 



ostala oprema/storitve, ki imajo v skupni rabi faks 
linijo 


priporocljiva nastavitev faksa 


None (Noben) 

(Na vsa vprasanja ste odgovorili negativno.) 


Primer A: Locena faks linija 
(ni sprejetih govornih klicev) 


Storitev razlocnega zvonjenja 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 1 . vprasanje.) 


Primer B: Faksiranje s storitvijo 
razlocnega zvonjenja na isti liniji 


Govorni klici 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 2. vprasanje.) 


Primer C: Govorna/faks linija v skupni 
rabi 


Racunalniski modem 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 3. vprasanje.) 


Primer D: Faks linija v skupni rabi 
z racunalniskim modemom (ni 
sprejetih govornih klicev) 
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ostala oprema/storitve, ki imajo v skupni rabi faks 
linijo 


priporocljivanastavitevfaksa 


Govorni klici in racunalniski modem 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 2. in 3. vprasanje.) 


Primer E: Govorna/faks linija v skupni 
rabi z racunalniskim modemom 


Govorni klici in odzivnik 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 2. in 4. vprasanje.) 


Primer F: Govorna/faks linija v skupni 
rabi z odzivnikom 


Govorni klici, racunalniski modem in odzivnik 
(Pritrdilno ste odgovorili le na 2., 3. in 4. 
vprasanje.) 


Primer G: Govorna/faks linija v skupni 
rabi z racunalniskim modemom in 
odzivnikom 


Storitev govornih klicev in glasovne poste 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 2. in 5. vprasanje.) 


Primer H: Govorna/faks linija v skupni 
rabi z glasovno posto 


Storitev govornih klicev, racunalniskega modema in 

i - i 
glasovne poste 

(Pritrdilno ste odgovorili le na 2., 3. in 5. 
vprasanje.) 


Primer 1: Govorna/faks linija v skupni 

1 . v 1 .v| ■ 1 

rabi z racunalniskim modemom in 
glasovno posto 
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primer A: locena faks linija (ni sprejetih govornih klicev) 

Ce imate loceno faks linijo, na kateri ne sprejemate govornih klicev, in druge 
opreme nimate prikljucene na to telefonsko linijo, povezite HP Officejet, kot je 
opisano v tern odstavku. 



Telefon 

zidna 

vticnica 



Uporabite telefonski 
kabel, ki je prilozen 
v skatii poleg 
HP Officejet 

Pogled na hrbtno stran HP Officejet 

1 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatii poleg HP Officejet, 
prikljucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, se lahko zgodi, da 
ne boste mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se 
razlikuje od bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih 
morda ze imate v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju 
kablov si oglejte Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa 
na strani 1 44. 

2 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks). 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

Ko zazvoni telefon, se bo HP Officejet samodejno odzval po stevilu zvonjenj, ki 
ste ga nastavili v Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). Nato bo zacel 
oddajati sprejemne tone faksa oddajnemu faksu in sprejel faks. 
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primer B: faksiranje s storitvijo razlocnega zvonjenja na isti 
hniji 

Ce imate pri telefonskem podjetju vkljuceno storitev razlocnega zvonjenja, ki 
vam omogoca vec telefonskih stevilk na eni telefonski liniji, vsako z drugacnim 
vzorcem zvonjenja, povezite HP Officejet, kot je opisano v tern odstavku. 

Telefon 
zidna 
vticnica 




Uporabite telefonski 
kabel, ki je prilozen 
v skatli poleg 
HP Officejet 



Pogled na hrbtno stran HP Officejet 

1 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

2 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks). 

3 Spremenite nastavitev Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega zvonjenja) 

na vzorec, ki ga je dodelilo telefonsko podjetje vasi faks stevilki— na 
primer, dvojno zvonjenje ali trojno zvonjenje. 

a. Pritisnite Setup (Nastavitev). 

b. Pritisnite 4, nato pa 1. 

c. Ce se zelite pomikati med moznostmi, pritisnite ► . 

d. Ko se vzorec zvonjenja, ki ga je telefonsko podjetje dodelilo vasi faks 
stevilki, prikaze na zaslonu, pritisnite OK (V redu). 

Opomba: HP Officejet je tovarnisko nastavljen za odzivanje na vse vzorce 
zvonjenja. Ce ne nastavite pravega vzorca zvonjenja, ki ga je telefonsko 
podjetje dodelilo vasi faks stevilki, se zna zgoditi, da se bo HP Officejet 
odzval tako na govorne kot faks klice ali pa se sploh ne bo odzval. 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

HP Officejet se bo samodejno odzval na dohodne klice, ki imajo vzorec 
zvonjenja, ki ste ga izbrali (nastavitev Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega 
zvonjenja)), po stevilu zvonjenj, ki ste ga izbrali (nastavitev Rings to Answer 
(Stevilo zvonjenj za odgovor)). Nato bo zacel oddajati sprejemne tone faksa 
oddajnemu faksu in sprejel faks. 
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primer C: govorna/faks linija v skupni rabi 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki in na tej telefonski 
liniji nimate priklopljene nobene druge pisarniske opreme (ali glasovne poste), 
povezite HP Officejet, kot je opisano v tern odstavku. 




ki je prilozen v skatli poleg voljo po izbiri, 

HP Officejet Pogled na hrbtno stran HP Officejet brez slusalke. 

1 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljudte v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

2 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep in 
nato v ta vrata prikljudte telefon. 

3 Sledite spodnjim navodilom, ki veljajo za HP Officejet. 

hp officejet 4210 series (brez slusalke) 

Zdaj se morate odlodti, kako zelite odgovarjati na faks klice: samodejno ali 
rocno. 

kako samodejno odgovarjate na faks klice 

4 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks). 

5 Nastavite Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) na 6. 

a. Pritisnite Setup (Nastavitev). 

b. Pritisnite 3, nato pa 3. 

c. S tipkovnico vnesite 6. 

d. Pritisnite OK (V redu). 

V tern primeru HP Officejet ne bo lodl med faks in govornimi klici. Ce se vam 
zdi, da prihaja govorni klic, boste morali nanj odgovoriti pred sestim zvonjenjem 
ali pa se bo HP Officejet odzval s toni faksa. 
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Opomba: Ce dvignete telefon pred sestim zvonienjem in z oddajnega 
faksa zaslisite tone faksa, boste morali rocno odgovoriti na faks klic. Za 
informacije o rocnem sprejemanju faks klicev z dodanega in tudi drugega 
telefona si oglejte rocno sprejemanje faksa s telefona na strani 49. 

kako rocno odgovarjate na faks klice 

Za rocno sprejemanje faksov morate na dohodne faks klice odgovoriti osebno 
ali pa HP Officejet ne bo mogel sprejeti faksov. 

6 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Tel (Tel). 

HP Officejet se ne bo odzval na klic. Odgovoriti morate na klic in ce gre za faks 
klic, faks sprejmite rocno. Za informacije o rocnem sprejemanju faks klicev 
z dodanega in tudi drugega telefona si oglejte rocno sprejemanje faksa 
s telefona na strani 49. 

hp officejet 4250 series (s slusalko) 

► Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks)/Tel (Tel). 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

HP Officejet se samodejno odzove na vse dohodne klice, ki temeljijo na 
nastavitvi Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). Ce gre za faks 
klic, bo HP Officejet sprejel faks. 

Ce gre za govorni klic, bo HP Officejet sprozil posebno zvonjenje, ki 
oznacuje govorne klice. Z dodano slusalko boste morali odgovoriti na 
dohodni klic. Na govorni klic se ne oglasajte z drugih telefonov, ki so 
prikljuceni na linijo. Naprava ne zazna, da ste se oglasili na drugem 
telefonu, in bo se naprej zvonila. Pritisniti boste morali Cancel (Preklici) na 
HP Officejet, da bo zvonjenje prenehalo. 

primer D: faks linija v skupni rabi z racunalniskim modemom 
(ni sprejetih govornih klicev) 

Ce imate faks linijo, na kateri ne sprejemate govornih klicev, in racunalniski 
modem, ki je prikljucen na to linijo, povezite HP Officejet, kot je opisano v tern 
odstavku. 

Opomba: Ker je racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, ga ne boste mogli uporabljati istocasno kot HP Officejet. Na 
primer, med posiljanjem in sprejemanjem faksov ne boste mogli posiljati 
e-poste ali uporabljati medmrezja. 
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Uporabite telefonski kabel, ki je 

prilozen v skatli poleg naprave Racunalnik 
HP Officejet z modemom 




Pogled na hrbtno stran HP Officejet 

1 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep. 

2 Poiscite telefonski kabel, ki povezuje racunalnik (racunalniski modem) in 
telefonsko zidno vticnico. Kabel iztaknite iz telefonske zidne vticnice in ga 
vtaknite v vrata z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

3 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikl jucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

4 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks). 

5 Ce imate programsko opremo modema nastavljeno na samodejno 
sprejemanje faksov v racunalnik, to nastavitev izklopite. 

Pozor! Ce ne izklopite nastavitve programske opreme modema za 
samodejno sprejemanje faksov, HP Officejet ne bo mogel sprejeti 
faksov. 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

Ko zazvoni telefon, se bo HP Officejet samodejno odzval po stevilu zvonjenj, ki 
ste ga nastavili v Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). Nato bo zacel 
oddajati sprejemne tone faksa oddajnemu faksu in sprejel faks. 
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primer E: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim 
modemom 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki in imate na tej 
telefonski liniji prikljucen modem, povezite HP Officejet, kot je opisano v tern 
odstavku. 

Opomba: Ker je racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, ga ne boste mogli uporabljati istocasno kot HP Officejet. Na 
primer, med posiljanjem in sprejemanjem faksov ne boste mogli posiljati 
e-poste ali uporabljati medmrezja. 



Uporabite telefonski kabel, ki 
je prilozen v skatli poleg 

naprave HP Officejet Racunalnik z modemom 



Telefon 

zidna 

vticnica 




1 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep. 

2 Poiscite telefonski kabel, ki povezuje racunalnik (racunalniski modem) in 
telefonsko zidno vticnico. Kabel iztaknite iz telefonske zidne vticnice in ga 
vtaknite v vrata z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

3 Telefon povezite z vrati "ouf'na modemu. 

4 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

5 Ce imate programsko opremo modema nastavljeno na samodejno 
sprejemanje faksov v racunalnik, to nastavitev izklopite. 

Pozor! Ce ne izklopite nastavitve programske opreme modema za 
samodejno sprejemanje faksov, HP Officejet ne bo mogel sprejeti 
faksov. 

6 Sledite spodnjim navodilom, ki veljajo za HP Officejet. 
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hp officejet 4210 series (brez slusalke) 

Zdaj se morate odlociti, kako zelite odgovarjati na faks klice: samode|no ali 
rocno. 

kako samodejno odgovarjate na faks klice 

1 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks). 

2 Nastavite Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) na 6. 

a. Pritisnite Setup (Nastavitev). 

b. Pritisnite 3, nato pa 3. 

c. S tipkovnico vnesite 6. 

d. Pritisnite OK (V redu). 

V tern primeru HP Officejet ne bo mogel lodti med faks in govornimi klici. Ce se 
vam zdi, da prihaja govorni klic, boste morali nanj odgovoriti pred sestim 
zvonjenjem ali pa se bo HP Officejet odzval s toni faksa. 

Opomba: Ce dvignete telefon pred sestim zvonjenjem in z oddajnega 
faksa zaslisite tone faksa, boste morali rocno odgovoriti na faks klic. Za 
informacije o rocnem sprejemanju faks klicev z dodanega in tudi drugega 
telefona si oglejte rocno sprejemanje faksa s telefona na strani 49. 

kako rocno odgovarjate na faks klice 

Za rocno sprejemanje faksov morate na dohodne faks klice odgovoriti osebno 
ali pa HP Officejet ne bo mogel sprejeti faksov. 

► Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Tel (Tel). 

HP Officejet se ne bo odzval na klic. Odgovoriti morate na klic in ce gre za faks 
klic, faks sprejmite rocno. Za informacije o rocnem sprejemanju faks klicev 
z dodanega in tudi drugega telefona si oglejte rocno sprejemanje faksa 
s telefona na strani 49. 

hp officejet 4250 series (s slusalko) 

► Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze Fax (Faks)/Tel (Tel). 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

HP Officejet se samodejno odzove na vse dohodne klice, ki temeljijo na 
nastavitvi Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor). Ce gre za faks 
klic, bo HP Officejet sprejel faks. 

Ce gre za govorni klic, bo HP Officejet sprozil posebno zvonjenje, ki 
oznacuje govorne klice. Z dodano slusalko boste morali odgovoriti na 
dohodni govorni klic. Na govorni klic se ne oglasajte z drugih telefonov, ki 
so prikljuceni na linijo. Naprava ne zazna, da ste se oglasili na drugem 
telefonu, in bo se naprej zvonila. Pritisniti boste morali Cancel (Preklici) na 
HP Officejet, da bo zvonjenje prenehalo. 
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primer F: govorna/faks linija v skupni rabi z odzivnikom 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki in imate na to 
stevilko prikljucen tudi odzivnik, ki se odziva na govorne klice, povezite 
HP Officejet, kot je opisano v tern odstavku. 



Uporabite telefonski kabel, ki je 
prilozen v skatli poleg 
naprave HP Officejet 



Telefon 

zidna 

vticnica 




Pogled na hrbtno stran HP Officejet VHOD IZHOD 

1 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep. 

2 Odzivnik izklopite iz telefonske zidne vticnice in ga povezite z vrati 
z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce odzivnika ne povezete neposredno s HP Officejet, se 
lahko nanj posnamejo toni faksa z oddajnega faksa in 
s HP Officejet verjetno ne boste mogli sprejemati faksov. 

3 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikl jucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

4 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze AnswerMachine (Odzivnik). 

5 (Po zelji) Ce vas odzivnik nima slusalke, bi bilo morda bolj pripravno, ce bi 
na njegovi hrbtni strani v vrata "out" prikljucili telefon. 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

Ko bo zazvonil telefon, se bo odzivnik odzval in predvajal posneti 
pozdrav. HP Officejet medtem nadzoruje klic, "caka" na tone faksa. Ce 
zazna dohodne tone faksa, bo HP Officejet oddal sprejemne tone faksa in 
sprejel faks; ce pa tonov faksa ne zazna, HP Officejet preneha 
z nadzorovanjem linije in odzivnik lahko posname govorno sporocilo. 
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primer G: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim 
modemom in odzivnikom 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki in imate na tej 
telefonski liniji prikl jucen modem in odzivnik, povezite HP Officejet, kot je 
opisano v tern odstavku. 

Opomba: Ker je racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, ga ne boste mogli uporabljati istocasno kot HP Officejet. Na 
primer, med posiljanjem in sprejemanjem faksov ne boste mogli posiljati 
e-poste ali uporabljati medmrezja. 



Uporabite telefonski kabel, ki 
je prilozen v skatli poleg 

naprave HP Officejet Racunalnik z modemom 




Pogled na hrbtno stran HP Officejet VHOD IZHOD 



1 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep. 

2 Poiscite telefonski kabel, ki povezuje racunalnik (racunalniski modem) in 
telefonsko zidno vticnico. Kabel iztaknite iz telefonske zidne vticnice in ga 
vtaknite v vrata z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

3 Odzivnik izklopite iz telefonske zidne vticnice in ga povezite z vrati "out" 
na hrbtni strani modema. 

To omogoca neposredno povezavo med HP Officejet in odzivnikom, 
ceprav je modem prikljucen prvi po vrsti. 

Pozor! Ce odzivnika ne povezete na ta nacin, se lahko nanj 
posnamejo toni faksa z oddajnega faksa in s HP Officejet verjetno 
ne boste mogli sprejemati faksov. 

4 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni telefonski kabel se 
razlikuje od bolj obicajnih stirizicnih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

5 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze AnswerAAachine (Odzivnik). 
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6 Ce imate programsko opremo modema nastavljeno na samodejno 
sprejemanje faksov v racunalnik, to nastavitev izklopite. 

Pozor! Ce ne izklopite nastavitve programske opreme modema za 
samodejno sprejemanje faksov, HP Officejet ne bo mogel sprejeti 
faksov. 

7 (Po zelji) Ce vas odzivnik nima vgrajenega telefona, bi bilo morda bolj 
pripravno, ce bi na njegovi hrbtni strani v vrata "out" prikljucili telefon. 

kako se bo hp officejet odzval na faks klice 

Ko bo zazvonil telefon, se bo odzivnik odzval in predvajal posneti 
pozdrav. HP Officejet medtem nadzoruje klic, "caka" na tone faksa. Ce 
zazna dohodne tone faksa, bo HP Officejet oddal sprejemne tone faksa in 
sprejel faks; ce pa tonov faksa ne zazna, HP Officejet preneha 
z nadzorovanjem linije in odzivnik lahko posname govorno sporocilo. 



primer H: govorna/faks linija v skupni rabi z glasovno posto 

Opomba: HP Officejet pri storitvi glasovne poste ne more samodejno 
sprejeti faksov, zato morate na dohodne faks klice odgovoriti osebno 
(rocno). Ce zelite samodejno sprejemati fakse, se obrnite na telefonsko 
podjetje, da vam vkljudjo storitev razlocnega zvonjenja, ali pa si priskrbite 
loceno telefonsko linijo za faksiranje. 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki in imate pri 
telefonskem podjetju vkljuceno storitev glasovne poste, povezite HP Officejet, kot 
je opisano v tern odstavku. 




ki je prilozen v skatli poleg 

naprave HP Officejet Pogled na hrbtno stran HP Officejet 



1 En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikljucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 
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2 Bel cep odstranite iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet in 
nato v ta vrata prikl jucite telefon. 

3 Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze TEL (TEL). 

kako rocno odgovarjate na faks klice 

Na dohodne faks klice morate odgovoriti osebno ali pa HP Officejet ne bo 
mogel sprejeti faksov. Za informacije o rocnem sprejemanju faks klicev 
z dodanega in tudi drugega telefona si oglejte rocno sprejemanje faksa 
s telefona na strani 49. 



primer I: govorna/faks linija v skupni rabi z racunalniskim 
modemom in glasovno posto 

Opomba: HP Officejet pri storitvi glasovne poste ne more samodejno 
sprejeti faksov, zato morate na dohodne faks klice odgovoriti osebno 
(rocno). Ce zelite samodejno sprejemati fakse, se obrnite na telefonsko 
podjetje, da vam vkljuci jo storitev razlocnega zvonjenja, ali pa si priskrbite 
loceno telefonsko linijo za faksiranje. 

Ce govorne in faks klice sprejemate na isti telefonski stevilki, na isti telefonski 
liniji uporabljate modem in imate pri telefonskem podjetju vkljuceno storitev 
glasovne poste, povezite HP Officejet, kot je opisano v tern odstavku. 

Opomba: Ker je racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, ga ne boste mogli uporabljati istocasno kot HP Officejet. Na 
primer, med posiljanjem in sprejemanjem faksov ne boste mogli posiljati 
e-poste ali uporabljati medmrezja. 



Telefon 

zidna 

vticnica 



Uporabite telefonski kabel, ki je 
prilozen v skatli poleg 
naprave HP Officejet 



Racunalnik z modemom 



Telefon 




Pogled na hrbtno stran HP Officejet 



VHOD 



IZHOD 



1 Iz vrat z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet odstranite bel cep. 

2 Poiscite telefonski kabel, ki povezuje racunalnik (racunalniski modem) in 
telefonsko zidno vticnico. Kabel iztaknite iz telefonske zidne vticnice in ga 
vtaknite v vrata z oznako "2-EXT" na hrbtni strani HP Officejet. 

3 Telefon povezite z vrati "ouf'na modemu. 
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En konec telefonskega kabla, ki je prilozen v skatli poleg HP Officejet, 
prikl jucite v telefonsko zidno vticnico, drugi konec pa v vrata z oznako 
"1-LINE" na hrbtni strani HP Officejet. 

Pozor! Ce za povezavo med telefonsko zidno vticnico in 
HP Officejet ne uporabite prilozenega kabla, verjetno ne boste 
mogli posiljati faksa. Ta posebni dvozicni kabel se razlikuje od 
bolj obicajnih stirizicnih telefonskih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Za dodatne informacije o razlocevanju kablov si oglejte 
Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa na strani 144. 

Pritiskajte gumb Answer Mode (Nacin odgovora) na sprednji plosci, dokler 
se na zaslonu ne prikaze TEL (TEL). 

Ce imate programsko opremo modema nastavljeno na samodejno 
sprejemanje faksov v racunalnik, to nastavitev izklopite. 

Pozor! Ce ne izklopite nastavitve programske opreme modema za 
samodejno sprejemanje faksov, HP Officejet ne bo mogel sprejeti 
faksov. 



kako rocno odgovarjate na faks klice 

Na dohodne faks klice morate odgovoriti osebno ali pa HP Officejet ne bo 
mogel sprejeti faksov. Za informacije o rocnem sprejemanju faks klicev 
z dodanega in tudi drugega telefona si oglejte rocno posiljanje faksa s telefona 
na strani 44. 
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Ta odstavek vsebuje informacije o odpravljanju napak HP Officejet 4200 Series 
(HP Officejet). Posebej so vam na voljo informacije o namestitvi in konfiguraciji. 
Spletna pomoc pri odpravljanju napak nudi resevanje tezav pri delovanju. 

Poglavje vsebuje naslednje: 

• odpravljanje napak pri namestitvi na strani 1 35 

• odpravljanje napak pri delovanju na strani 148 

odpravljanje napak pri namestitvi 

Ta odstavek vsebuje nasvete za odpravljanje najpogostejsih napak pri 
namescanju in konfiguriranju, ki so povezane z nastavitvijo faksa HP Officejet in 
namescanjem programske in strojne opreme. 

Poglavje vsebuje naslednje teme: 

• odpravljanje napak pri namestitvi programske in strojne opreme 

na strani 1 35 

• odpravljanje napak pri nastavitvi faksa na strani 144 

odpravljanje napak pri namestitvi programske in strojne opreme 

Ce med namestitvijo pride do napak s programsko ali strojno opremo, mozno 
resitev poiscite v spodnjih temah. 

Med normalno namestitvijo programske opreme HP Officejet pride do 
naslednjega: 

• HP Officejet CD-ROM se zazene samodejno 

• Programska oprema se namesti 

• Datoteke se prekopirajo na trdi disk 

• Vklopiti morate HP Officejet 

• Na zaslonu carovnika za namestitev se lahko pojavita zeleni znak OK 
(V redu) in kljukica 

• Ponovno morate zagnati racunalnik 

• Zazene se Fax Setup wizard (Carovnik za namestitev faksa) 

• Zazene se postopek registracije 

Ce se kaj od navedenega ne pojavi, je mogoce prislo do napake pri namestitvi. 
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Namestitev v racunalniku Macintosh preverite na naslednji nacin: 

• Dvokliknite HP Officejet in se prepricajte, ali se prikazejo pomembne ikone 
(scan picture (skeniraj sliko), scan document (skeniraj dokument), send fax 
(poslji faks) in hp gallery (hp galerija) v HP Director (HP Usmerjevalec)). 
Ce se ikone ne prikazejo takoj, pocakajte nekaj trenutkov, da se 

HP Officejet poveze z racunalnikom. Drugace pa si oglejte naslednje. 

• Odprite Chooser (Izbiralec) in preverite, ali je HP Officejet na seznamu. 
Namestitev v racunalniku preverite na naslednji nacin: 

• Dvokliknite HP Officejet in se prepricajte, ali se prikazejo pomembne ikone 
(scan picture (skeniraj sliko), scan document (skeniraj dokument), send fax 
(poslji faks) in hp image zone v HP Director (HP Usmerjevalec)). Ce se 
ikone ne prikazejo takoj, pocakajte nekaj trenutkov, da se HP Officejet 
poveze z racunalnikom. Drugace pa si oglejte naslednje. 

• Odprite pogovorno okno Printers (Tiskalniki) in preverite, ali je HP Officejet 
na seznamu. 

Ikono HP Officejet poiscite v sistemskem predalu. To pomeni, da je HP Officejet 
pripravljen. Ikona HP Officejet se obicajno prikaze v desnem spodnjem kotu 
namizja v opravilnem predalu. 



- n 

■ 




odpravljanje napak pri namestitvi programske opreme 

S pomoqo tega odstavka odpravite tezave pri namestitvi programske opreme 
HP Officejet. 



tezava 


mozen vzrok in resitev 


Ko CD-ROM vstavim 
v CD-ROM pogon 
racunalnika, se nic 
ne zgodi 


Ce se po vstavitvi HP Officejet 4200 Series CD-ROM-a v pogon za 
CD-ROM na zaslonu racunalnika ne prikaze nic: 

1 V meniju Windows Start (Zacni) izberite Run (Zazeni). 

2 V pogovorno okno Run (Zazeni) vnesite d:\setup.exe (ce pogonu 
CD-ROM-a ni dodeljena crka d, uporabite ustrezno crko), nato pa 
kliknite OK (V redu). 
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Med namestitvijo se 
prikaze zaslon za 
minimalna sistemska 
preverjanja 



Ce se prikaze zaslon za minimalna sistemska preverjanja, vas sistem 
ne ustreza priporocenim zahtevam za namestitev programske 
opreme. Kliknite Details (Podrobnosti), da bi ugotovili tezavo. 
Odpravite tezavo in ponovno poskusite namestiti programsko 
opremo. 



Rdec X se prikaze na 
pozivu za prikljucitev 
USB povezave 




Ce se na pozivu za prikljucitev USB povezave prikaze rdec X, sledite 
naslednjim korakom: 

1 Preverite, ali je pokrov sprednje plosce dobro pritrjen, nato pa 
izklopite napravo HP Officejet in jo ponovno vklopite. 

2 Preverite, ali so USB in napajalni kabli prikljuceni. 

3 Na naslednji nacin preverite, ali je USB kabel pravilno 
namescen: 

- Izkljucite USB kabel in ga nato ponovno vkljudte. 

- USB kabla ne prikljucujte na tipkovnico ali zvezdisce, ki ni 
pod napetostjo. 

- Poskrbite, da bo USB kabel dolg tri metre ali manj. 

- Ce imate v racunalnik prikljucenih vec USB naprav, jih 
boste morda med namescanjem hoteli izklopiti. 

4 Nadaljujte z namestitvijo in ob pozivu ponovno zazenite 
racunalnik. Nato odprite HP Director (HP Usmerjevalec) in 
poiscite pomembne ikone (scan picture (skeniraj sliko), scan 
document (skeniraj dokument), send fax (poslji faks) in 

hp image zone). 

5 Ce se ikone se vedno ne prikazejo v HP Director 

(HP Usmerjevalec), odstranite programsko opremo in jo nato 
ponovno namestite, kot je opisano v Nekatere ikone manjkajo 
v HP Director (HP Usmerjevalec) na strani 1 38. 



Prejel sem sporodlo 
o neznani napaki 



Ce prejmete sporodlo o neznani napaki, poskusite nadaljevati 
z namestitvijo. Ce to ne bo uspesno, prekinite namescanje in nato 
poskusite znova. 
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Nekatere ikone 
manjkajo 
v HP Director 
(HP Usmerjevalec) 



Ce se pomembne ikone (scan picture (skeniraj sliko), scan document 
(skeniraj dokument), send fax (poslji faks) in hp image zone) ne 
prikazejo, namestitev morda ni popolna. 
Ce namestitev ni popolna, odstranite in ponovno namestite 
programsko opremo. Ne brisite HP Officejet programskih datotek 
s trdega diska. Pravilno jih odstranite z uporabo pomoznega 
programa za odstranitev v programski skupini HP Officejet. 

odstranjevanje iz racunalnika z operacijskim sistemom Windows 

1 Prekinite povezavo med HP Officejet in racunalnikom. 

2 V opravilni vrstici Windows kliknite Start (Zacni), Programs 
(Programi) ali All Programs (Vsi programi) (XP), Hewlett- 
Packard, hp officejet 4200 series, odstrani programsko 
opremo. 

3 Sledite navodilom na zaslonu. 

4 Ce se pojavi vprasanje, ali bi radi odstranili datoteke v skupni 
rabi, kliknite No (Ne). 

Ce izbrisete datoteke, utegnejo drugi programi, ki jih 
uporabljajo, nepravilno delovati. 

5 Ko program konca z odstranjevanjem programske opreme, 
izklopite HP Officejet in ponovno zazenite racunalnik. 

Opomba: Pomembno je, da pred ponovnim zagonom 
racunalnika izklopite HP Officejet. 

6 Za ponovno namestitev programske opreme vstavite 

HP Officejet 4200 Series CD s programsko opremo v CD-ROM 
pogon v vasem racunalniku in sledite navodilom, ki se 
prikazejo na zaslonu 

7 Ko je programsko oprema namescena, HP Officejet povezite 
z racunalnikom. HP Officejet vklopite s pritiskom na gumb On 
(Vklop). Za nadaljevanje namestitve sledite elektronskim 
navodilom in navodilom na plakatu za nastavitev, ki je 
prilozen napravi HP Officejet. 

Ko povezete in vklopite HP Officejet, boste morda morali 
pocakati nekaj minut, da se dokoncajo vsi dogodki Plug and 
Play (Vstavi in pozeni). 

Ko je namestitev programske opreme koncana, boste zagledali 
ikono Status Monitor (Nadzor stanja) v sistemskem predalu. 

8 Da bi preverili, ali je programsko oprema pravilno namescena, 
na namizju dvokliknite ikono HP Director (HP usmerjevalec). 
Ce so v HP Director (HP usmerjevalec) prikazane pomembne 
ikone (scan picture (skeniraj sliko), scan document (skeniraj 
dokument), send fax (poslji faks) in hp image zone), je 
programsko oprema pravilno namescena. 
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Nekatere ikone 
manjkajo 
v hp director 
(hp usmerjevalec) 
(nadaljevanje) 


odstranjevanje iz racunalnika Macintosh 

1 Prekinite povezavo med HP Officejet in racunalnikom 
Macintosh. 

2 Dvokliknite na Applications (Aplikacije): Mapo HP All-in-One 
Software (Programska oprema HP All-in-One). 

3 Dvokliknite HP Uninstaller (HP Odstranjevalec). 

4 Sledite elektronskim navodilom. 

5 Ko je programska oprema odstranjena, izklopite HP Officejet in 
ponovno zazenite racunalnik. 

6 Za ponovno namestitev programske opreme vstavite 

HP Officejet 4200 Series CD-ROM s programsko opremo 
v CD-ROM pogon v vasem racunalniku. 

Opomba: Ko ponovno namescate programsko opremo, sledite 
navodilom na plakatu za nastavitev. Naprave HP Officejet ne 
povezujte z racunalnikom, dokler ne koncate z namescanjem 
programske opreme. 

7 Na namizju odprite CD-ROM, dvokliknite namestitveni program 
hp all-in-one in sledite navodilom. 


Carovnik za faks se 
ne zazene 


Ce se carovnik za faks ne zazene samodejno, ga zazenite na 
naslednji nadn: 

1 Zazenite HP Director (HP Usmerjevalec) v mapi Hewlett-Packard 
v meniju Start (Zacni) sistema Windows. 

2 Kliknite meni Settings (Nastavitve) in izberite Fax Settings and 
Setup (Nastavitve in namestitev faksa), nato pa Fax Setup 
Wizard (Carovnik za namestitev faksa). 


Registraci jski zaslon 
se ne pojavi 


Ce bi radi registrirali HP Officejet, a se carovnik za registracijo ne 
prikaze samodejno, v HP mapi v meniju Start (Zacni) sistema 
Windows zazenite program Product Registration (Registracija 
izdelka). 


Digital Imaging 
Monitor (Nadzor 
digitalnih slik) se ne 
prikaze v opravilnem 
predalu 


Ce se Digital Imaging Monitor ne prikaze v opravilnem predalu, 
pocakajte nekaj minut. Ce se se vedno ne prikaze, kliknite 
HP Director (HP Usmerjevalec) in preverite, ali vsebuje pomembne 
ikone. Za dodatne informacije si oglejte Nekatere ikone manjkajo 
v HP Director (HP Usmerjevalec) na strani 1 38. 

Opravilni predal se obicajno prikaze v desnem spodnjem kotu 
namizja Windows. 

«*0*M)3fl 4:04 PM " °P™ llm 


Ikona HP Digital Imaging Monitor 
(HP nadzor digitalnih slik) 
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odpravljanje napak pri namestitvi strojne opreme 

S pomocjo tega odstavka odpravite tezave pri namestitvi strojne opreme 
HP Officejet. 



tezava 



mozen vzrok in resitev 



Na zaslonu sprednje 
plosce sem prejel 
sporocilo za pritrditev 
pokrova sprednje 
plosce 



To lahko pomeni, da pokrov sprednje plosce ni pritrjen ali ni 
pravilno pritrjen. Poskrbite, da boste plosco pritrdili, kot je opisano 
spodaj, in da bo dobro pritrjena. 

1 Vstavite jezicke pokrova sprednje plosce v reze na vrhu 
naprave. 




2 Pokrov sprednje plosce na obeh sprednjih vogalih potisnite 
navzdol. Poskrbite, da bo enakomerno poravnan z napravo. 

3 Poskrbite, da se bodo vsi gumbi premikali. 
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Na sprednji plosci se 
prikaze napacen jezik 


HP Officejet ima nastavljen napacen jezik ali drzavo/regijo. 
Ponavadi se jezik in drzava/regija nastavita, ko namestite 
HP Officejet. Te nastavitve lahko spremenite kadar koli na naslednji 
nacin: 

1 Pritisnite Setup (Nastavitev). 

2 Pritisnite 6, nato pa 3. 

Na ta nacin ste izbrali Preferences (Prednostni izbor) in nato 
Set Language & Country/Region (Nastavitev jezika in 
drzave/ regije). 

Ko zacnete z opravilom, se na zaslonu sprednje plosce pojavi 
naslednji poziv: 

Press 1 1 for English? (Pritisni 1 1 za angleski jezik?) 
Ce zelite nastaviti angleski jezik, na tipkovnici odtipkajte 
1 1 ali pa se med jeziki pomikajte s pritiskom na < ali ► . 
Sicer pa pocakajte pet sekund in na zaslonu se samodejno 
prikaze naslednji jezik, ki je na voljo. Ko se prikaze zeleni 
jezik, na tipkovnici odtipkajte njegovo dvomestno stevilo. 

3 Ko vas pozove, da potrdite jezik, pritisnite 1 za (Yes) Da 
ali 2 za (No) Ne. 

Prikazejo se vse drzave/ regije za izbran jezik. Tudi med 
drzavami/regijami se lahko pomikate s pritiskom na < ali ► . 

4 Na tipkovnici odtipkajte dvomestno stevilo zelene drzave/ 
regije. 

5 Ko vas pozove, pritisnite 1 za Yes (Da) ali 2 za No (Ne). 

6 Nastavitev jezika in drzave/ regije lahko potrdite tako, da 
natisnete "Self-Test Report" ("Porocilo o samopreizkusu") po 
naslednjih korakih: 

a. Pritisnite Setup (Nastavitev). 

b. Pritisnite 1, nato pa 4. 

Na ta nacin ste izbrali Print Report (Natisni porocilo) in nato 
Self-Test Report (Porocilo o samopreizkusu). 


Na zaslonu sprednje 
plosce sem prejel 
sporocilo za 
poravnavo tiskalnih 
kartus 


HP Officejet vas pozove, da kartusi poravnate vsakokrat, ko 
vstavite novo kartuso. Za dodatne informacije si oglejte poravnava 
tiskalnih kartus na strani 87. 


HP Off ice jet 
vklopi 


se ne 


Ce se HP Officejet ne vklopi, preverite, ali so vsi kabli od vticnice 
do naprave HP Officejet pravilno povezani in pocakajte nekaj 
sekund, da se HP Officejet vklopi. Ce je HP Officejet vkljucen 
v razdelilec, mora biti le-ta vklopljen. 
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HP Officejet ne tiska 
zadovoliivo 



Najprej preverite, ali je tiskalna kartusa prazna. Za to si oglejte 
tiskanje porocila o samopreizkusu na strani 82. 

Preden preverite, ali je kartusa prazna, se prepricajte, ali ste 
pravilno odstranili embalazo. Pazite, da se ne boste dotikali zlato 
obarvanih kontaktov ali brizgalnih sob, in previdno potegnite 
roznati jezicek, da odstranite plasticni trak. 




Ce ugotovite, da je treba zamenjati tiskalno kartuso, si oglejte 
zamenjava tiskalnih kartus na strani 84. 



Na zaslonu sprednje 
plosce sem prejel 
sporodlo, da se je 
zagozdil papir ali da 
je blokiran nosilec 
kartuse 



Ce se na zaslonu sprednje plosce pojavi sporodlo o napaki zaradi 
zagozdenega papirja ali blokiranega nosilca kartuse, je morda 
v napravi HP Officejet kaksen del embalaze. Odprite vrata za 
dostop do nosilca tiskalne kartuse, da boste videli kartusi, in 
odstranite embalazo ali drug material, ki ne sodi tja. 
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Moj USB kabel ni 
prikl jucen 



Racunalnik je s pomocjo USB kabla neposredno povezan z napravo 
HP Officejet. En konec USB kabla prikljucite v zadnji del racunalnika, 
drug konec pa v zadnji del naprave HP Officejet. Prikljucite ga lahko 
v katera koli USB vrata na hrbtni strani racunalnika. 




dodatna pomoc pri odpravljanju napak 

Dodatne informacije glede moznih tezav pri namescanju lahko najdete 
v datoteki Read Me (Preberi me). V okolju Windows lahko pridete do datoteke 
Read Me (Preberi me) prek gumba Start (Zacni) v opravilni vrstici; izberite 
Programs (Programi), Hewlett-Packard, HP Officejet 4200 Series, View the 
Readme File (Ogled datoteke Readme). V racunalniku Macintosh z OS 9 ali OS 
X lahko do datoteke Readme pridete tako, da dvokliknete ikono vrhnje mape 
programske opreme CD-ROM-a naprave HP Officejet. 

Datoteka Readme priskrbi vec informacij, vkljucno z: 

• Uporabo pomoznega programa Re-install (Ponovna namestitev) po 
neuspeli namestitvi za vrnitev racunalnika v stanje, ki bo omogocalo 
ponovno namestitev naprave HP Officejet. 

• Uporabo pomoznega programa Re-install v OS Windows 98 za obnovitev 
zaradi pogresanega sestavljenega sistemskega gonilnika za USB. 

Do napake lahko pride, ce je strojna oprema namescena pred 
programsko. Pozagonu pomoznega programa Re-install ponovno zazenite 
racunalnik in namestite programsko opremo za HP Officejet, preden 
HP Officejet povezete z racunalnikom. 

Vec informacij najdete na HP-jevi spletni strani na naslovu: 

www.hp.com/support 
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odpravljanje napak pri nastavitvi faksa 

S pomoqo tega odstavka odpravite tezave pri nastavitvi naprave HP Officejetza 
faksiranje. 

Za informacije o nastavljanju naprave HP Officejet za faksiranje si oglejte 
nastavitev faksa na strani 1 17. 

Za dodatne informacije o odpravljanju tezav pri faksiranju z napravo 

HP Officejet si oglejte hp officejet 4200 series odstavek o odpravljanju napak 

v elektronski pomoci hp image zone, ki je prilozena programski opremi. 



tezava 



mozen vzrok in resitev 



Imam tezave pri 
posiljanju in 
sprejemanju faksa 



Preverite, ali ste HP Officejet povezali iz vrat z oznako 
"1-LINE" v zidno vticnico s telefonskim kablom, ki je prilozen 
v skatli poleg naprave HP Officejet.* Ta poseben dvozicni kabel se 
razlikuje od obicajnejsih stirizicnih kablov, ki jih morda ze imate 
v pisarni. Preverite konec kabla in ga primerjajte z dvema vrstama 
kablov, ki sta navedeni spodaj: 





Dvozicni kabel 

n ii i i ... stirizicni kabel 

Pogled na konec dvozicnega . . . . r . 

.if i iii ... v Poqled na konec stinzicneqa teletonskega 

teletonskeqa kabla, ki ie prilozen . ?. . . . ... . 

,,. Y „ £I . . . kabla, ki bo venetno povzrocal tezave pri 

v skatli poleq naprave HP Otticeiet , . . „ . 1 r . r 

taksiranju, ce bo neposredno povezan 

z napravo HP Officejet 

* Ta mozni vzrok/ resitev velja le za drzave/regije, za katere je dvozicni 
kabel prilozen v skatli poleg naprave HP Officejet, vkljucuje naslednje 
drzave: Argentina, Avstralija, Brazilija, Kanada, Cile, Kitajska, Kolumbija, 
Grcija, Indija, Indonezija, Irska, Japonska, Koreja, Latinska Amerika, 
Malezija, Mehika, Filipini, Poljska, Portugalska, Rusija, Saudska Arabija, 
Singapur, Spanija, Tajvan, Tajska, ZDA, Venezuela in Vietnam. 

Ce ste uporabili stirizicni kabel, ga izkljucite, poiscite prilozen 
dvozicni kabel in ga prikljucite v napravo HP Officejet (v vrata 
z oznako "1-LINE"). Za dodatne informacije o prikljucevanju tega 
kabla si oglejte nastavitev faksa na strani 1 1 7. 

Opomba: Ce dvozicni kabel ni dovolj dolg in ga je potrebno 
podaljsati, kupite spojnik in uporabite stirizicni kabel za povecanje 
dolzine. Spojnik vam mora omogocati prikljucitev dvozicnega kabla 
na en konec in stirizicnega kabla na drug konec. Dvozicni kabel 
povezite iz vrat z oznako "1-LINE" na napravi HP Officejet v eno 
stran spojnika; z druge strani pa prikljucite stirizicni kabel in ga 
povezite s telefonsko zidno vticnico. 
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informacije o odpravljanju napak 



tezava 



mozen vzrok in resitev 



Imam tezave pri 
posiljan ju in 
spreiemanju faksa 
(nadaljevanje) 



Preverite, ali ste pravilno povezali HP Officejet s telefonsko zidno 
vticnico in ali ste pravilno povezali tudi vso dodatno opremo in 
storitve, ki imajo telefonsko linijo v skupni rabi z napravo 
HP Officejet. 

Vrata z oznako 1-LINE na hrbtni strani naprave HP Officejet 
uporabite za prikljudtev v zidno vticnico, vrata z oznako 2-EXT pa 
za prikljudtev ostale opreme, kot je racunalniski modem ali 
odzivnik. Za dodatne informacije in diagrame o povezovanju si 
oglejte nastavitev faksa na strani 1 1 7. 
Uporaba razdelilca telefonske linije lahko povzrod tezave pri 
faksiranju. (Razdelilec je konektor za dva kabla, ki se prikljud 
v zidno vticnico.) Poskusite z odstranitvijo razdelilca in HP Officejet 
vkljudte neposredno v telefonsko zidno vticnico. 

Preverite, ali telefonsko linija zidne vticnice deluje, tako da vklopite 
telefon in preverite, ali je slisen znak centrale. 

Telefonske linije s slabo kakovostjo zvoka (sum) lahko povzrodjo 
tezave pri faksiranju. Kakovost zvoka telefonske linije preverite tako, 
da telefon vklopite v zidno vticnico in poslusate, ali se slisijo staticni 
ali kaksni drugi sumi. Ce slisite sume, izklopite funkcijo Error 
Correction Mode (Nadn odprave napak) (ECM) na napravi 
HP Officejet in ponovno poskusite s faksiranjem. Za informacije si 
oglejte uporaba nacina odprave napak na strani 68. O sumih na 
liniji obvestite tudi telefonsko podjetje. 

Morda je v uporabi druga oprema, ki je prikljucena na isto 
telefonsko linijo kot HP Officejet. Na primer, naprave HP Officejet ne 
morete uporabiti za faksiranje, ce je drug telefon zaseden ali ce za 
e-posto ali dostop do medmrezja uporabljate racunalniski modem. 

Ce uporabljate digitalno narocnisko linijo (DSL), poskrbite, da boste 
imeli povezan DSL filter ali pa ne boste mogli uspesno faksirati. 
Ponudnik DSL storitev naj vam priskrbi DSL filter. DSL filter odstrani 
digitalni signal, ki napravi HP Officejet onemogod pravilno 
delovanje prek telefonske linije. Za informacije o prikljucevanju DSL 
filtra si oglejte faksiranje z DSL linije na strani 1 1 8. 

Preverite, ali so se na zaslonu sprednje plosce naprave HP Officejet 
prikazala kaksna sporodla o napakah. Dokler napake ne bodo 
odpravljene, ne boste mogli posiljati ali sprejemati faksa. Za 
informacije o odpravljanju napak si oglejte hp officejet 4200 series 
odstavek o odpravljanju napak v elektronski pomod za hp image 
zone, ki je prilozena programski opremi. 

Ce uporabljate PBX ali ISDN pretvornik, poskrbite, da bo 

HP Officejet povezan z vrati, ki so prirejena za uporabo faksa in 

telefona. 

Nekateri ISDN sistemi vam omogocajo konfiguriranje vrat za 
posebno telefonsko opremo— na primer, ena lahko dodelite za 
telefon in Group 3 faks, druga pa v razlicne namene. Ce imate pri 
povezovanju z vrati faksa/ telefona se vedno tezave, poskusite 
uporabiti vrata, ki so prirejena za uporabo v razlicne namene 
(njihova oznaka je lahko"multi-combi" ali kaj podobnega). 
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tezava 



mozen vzrok in resitev 



Ne morem sprejemati 
faksov, lahko pa jih 
posiljam 



Funkcija Rings to Answer (Stevilo zvonjenj za odgovor) morda ni 
nastavljena za odgovor po ustreznem stevilu zvonjenj za nastavitev 
v vasi pisarni. Za dodatne informacije si oglejte kako izbrati pravo 
nastavitev faksa za vaso pisarno na strani 1 20. 

Ce imate storitev glasovne poste prikljuceno na isto telefonsko 
stevilko, ki jo uporabljate tudi za faks klice, morate fakse sprejemati 
rocno, ne samodejno. Za informacije o nastavljanju za faksiranje, 
ko imate prikljuceno storitev glasovne poste, si oglejte nastavitev 
faksa na strani 1 1 7. Za informacije o rocnem sprejemanju faksov si 
oglejte rocno sprejemanje faksa s telefona na strani 49. 

Ce imate racunalniski modem prikljucen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, poskrbite, da programska oprema modema ni 
nastavljena za samodejno sprejemanje faksov. Modemi 
z vklopljeno funkcijo samodejnega sprejemanja faksov bodo 
zasedli telefonsko linijo in na ta nadn sprejeli vse dohodne fakse, 
to pa napravi HP Officejet onemogoci sprejemanje faks klicev. 

Ce imate odzivnik priklopljen na isto telefonsko linijo kot 
HP Officejet, vas utegne doleteti ena od naslednjih tezav: 

- Odhodno sporodlo je morda predolgo ali preglasno, da bi 
HP Officejet lahko zaznal tone faksa, in klicni faks utegne 
prekiniti povezavo. 

- Odzivnik morda po odhodnem sporodlu ni dovolj casa 
miroval, da bi HP Officejet lahko zaznal tone faksa. Ta tezava 
je obicajnejsa za digitalne odzivnike. 

Naslednja dejanja lahko pomagajo resiti te tezave: 

a. Izklopite odzivnik in nato poskusajte sprejeti faks. Ce je 
faksiranje brez odzivnika uspesno, utegne tezave povzrocati 
prav odzivnik. 

b. Ponovno priklopite odzivnik in ponovno posnemite odhodno 
sporodlo. Poskrbite, da bo sporodlo kar se da kratko (ne daljse 
od 10 sekund) in da boste pri snemanju govorili mirno in 
pocasi. Poskusite ponovno sprejeti faks. 

Ce imate za telefonsko stevilko faksa poseben vzorec zvonjenja 
(s storitvijo razlocnega zvonjenja prek telefonskega podjetja), 
poskrbite, da se bo funkcija Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega 
zvonjenja) v napravi HP Officejet ujemala. Na primer, ce je 
telefonsko podjetje vasi stevilki faksa dodelilo vzorec dvojnega 
zvonjenja, poskrbite, da bo Double Rings (Dvojno zvonjenje) 
izbrano kot nastavitev Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega 
zvonjenja). Za informacije o spreminjanju te nastavitve si oglejte 
spreminjanje vzorca odzivnega zvonjenja (razlocno zvonjenje) 
na strani 66. 

Nekaterih vzorcev zvonjenja HP Officejet ne prepozna, na primer 
tistih s spremenljivimi kratkimi in dolgimi vzorci zvonjenja. Ce imate 
tezave s to vrsto vzorca zvonjenja, telefonsko podjetje prosite, naj 
vam dodeli nespremenljiv vzorec zvonjenja. 
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informacije o odpravljanju napak 



tezava 


mozen vzrok in resitev 


Ne morem sprejemati 
faksov, lahko pa jih 
posiljam 
(nadaljevanje) 


• Ce ne uporabljate storitve razlocnega zvonjenja, poskrbite, da bo 
funkcija Answer Ring Pattern (Vzorec odzivnega zvonjenja) 

v napravi HP Officejet nastavljena na All Rings (Vsa zvonjenja). Za 
informacije si oglejte spreminjanje vzorca odzivnega zvonjenja 
(razlocno zvonjenje) na strani 66. 

• Ce imate HP Officejet priklopljen na isto telefonsko linijo kot drugo 
telefonsko opremo— kot je odzivnik ali racunalniski modem— se 
lahko raven signala faksa zmanjsa, kar povzroci tezave pri 
sprejemanju faksa. 

Da bi ugotovili, ali tezave povzroca druga oprema, s telefonske 
linije izklopite vse, razen naprave HP Officejet, in poskusajte 
sprejeti faks. Ce je sprejemanje faksa brez ostale opreme uspesno, 
potem je vzrok tezav ena ali vec naprav; nazaj jih priklapljajte 
posamezno in faksirajte, dokler ne ugotovite, katera naprava 
povzroca tezave. 


Ne morem posiljati 
faksov, lahko pa jih 
sprejemam 


• Ce za izbiranje stevilke faksa uporabljate hitro izbiranje, morda 
HP Officejet zacne z izbiranjem prehitro ali prezgodaj. Za resitev 
te tezave poskusite naslednje: 

- Stevilko faksa odtipkajte rocno na sprednji plosci naprave 

HP Officejet ali na dodanem telefonu. Za informacije si oglejte 
posiljanje faksa z uporabo nadzora izbiranja na strani 44 or 
rocno posiljanje faksa s telefona na strani 44. 

- Ponovno ustvarite nastavitev hitrega izbiranja in vnesite 
premore. Za informacije si oglejte ustvarjanje osebnih menijev 
za hitro izbiranje na strani 58. 

• Ce ima vasa telefonsko linija PBX sistem, odtipkajte stevilko za 
zunanjo linijo, preden odtipkate stevilko faksa. 

• Morda so tezave s sprejemnim faksom. Da bi preverili, s telefona 
poklicite stevilko faksa in poslusajte tone faksa. Ce ne slisite tonov 
faksa, sprejemni faks morda ni vklopljen ali povezan ali pa storitev 
glasovne poste moti prejemnikova telefonska linija. 


Toni faksa se 
posnamejo na moj 
odzivnik 


• Ko imate odzivnik priklopljen na isto telefonsko linijo, ki jo 
uporabljate tudi za faks klice, morate odzivnik povezati 
neposredno z napravo HP Officejet (ali prek neposredno- 
povezanega racunalniskega modema, ce je primerno), kot je 
opisano v nastavitev faksa na strani 1 1 7. Ce tega ne upostevate, 
se bodo toni faksa posneli na vas odzivnik. 


Na telefonski liniji 
slisim staticne sume, 
odkar sem povezal 
HP Off ice jet 


• Ce naprave HP Officejet ne povezete iz vrat z oznako "1-LINE" 
v telefonsko zidno vticnico s telefonskim kablom, ki je prilozen 
v skatli poleg naprave HP Officejet, lahko na telefonski liniji 
zaslisite staticne sume in verjetno ne boste mogli uspesno faksirati.* 
Ta poseben dvozicni kabel se razlikuje od obicajnejsih stirizicnih 
kablov, ki jih morda ze imate v pisarni. Za dodatne informacije si 
oglejte Imam tezave pri posiljanju in sprejemanju faksa 
na strani 1 44. 
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tezava 


mozen vzrok in resitev 


Na telefonski liniji 
slisim staticne sume, 
odkar sem povezal 
HP Off ice jet 
(nadaljevanje) 


* Ta mozni vzrok/ resitev velja le za drzave/regije, za katere je dvozicni 
telefonski kabel prilozen v skatli poleg naprave HP Officejet, vkljucuje 
naslednje drzave: Argentina, Avstralija, Brazilija, Kanada, Cile, Kitajska, 
Kolumbija, Grcija, Indija, Indonezija, Irska, Japonska, Koreja, Latinska 
Amerika, Malezija, Mehika, Filipini, Poljska, Portugalska, Rusija, Saudska 
Arabija, Singapur, Spanija, Tajvan, Tajska, ZDA, Venezuela in Vietnam. 

• Uporaba razdelilca telefonske linije lahko vpliva na kakovost zvoka 
telefonske linije, ker povzroca staticne sume. Poskusite 
z odstranitvijo razdelilca in HP Officejet vklopite neposredno 
v telefonsko zidno vticnico. 



odpravljanje napak pri delovanju 

Odstavek o odpravljanju napak za hp officejet 4200 series v pomoci za 

hp image zone vsebuje nasvete za odpravljanje nekaterih najpogostejsih napak 

pri napravi HP Officejet. 

Za dostop do informacij o odpravljanju napak v okolju Windows odprite 
HP Director (HP Usmerjevalec), kliknite Help (Pomoc) in nato izberite 
Troubleshooting and Support (Odpravljanje napak in podpora). Odpravljanje 
napak je mogoce prek gumba Help (Pomoc), ki se prikaze v nekaterih sporocilih 
o napakah. 

Za dostop do informacij o odpravljanju napak v okolju Macintosh (OS X) kliknite 
ikono HP Director (HP Usmerjevalec) v orodni vrstici, izberite HP Help 
(HP Pomoc) v meniju HP Director (HP Usmerjevalec), nato izberite hp image zone 
help (Pomoc za hp image zone) in kliknite hp officejet 4200 series 
troubleshooting (odpravljanje napak) v Help Viewer (Preglednik pomoci). 

Za dostop do informacij o odpravljanju napak v okolju Macintosh OS 9 na 
namizju kliknite ikono HP Director (HP Usmerjevalec), pojdite v meni Help 
(Pomoc) in izberite hp image zone help (Pomoc za hp image zone). Kliknite 
hp officejet 4200 troubleshoot. 

Ce imate dostop do medmrezja, vam je pomoc na voljo na HP-jevi spletni strani: 
www.hp.com/support 

Na spletni strani najdete tudi odgovore na pogosto zastavljena vprasanja. 
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Stevilke 

10x15 cm borderless photos 
(brezrobe fotografije) 
nalaganje papirja, 21 
prilagodi strani, 30 

barve 

intenzivnost, 32 
barvne kartuse. oglejfe si 

tiskalne kartuse 
barvni 

faksi, 40 

izboljsava fotografij, 34 

bel pas pokrova skenerja, 
ciscenje, 80 

besedilo 

izboljsava kopij, 33 
vnos na tipkovnici, 53 

blokiran nosilec kartuse, 142 

blokiranje stevilk, 69 

C 

CD-ROM, 136 
C 

cakajoc klic, 51 
carovnik za faks se ne zazene, 
139 

cas, nastavljanje, 63 
ciscenje 

bel pas na pokrovu skenerja, 
80 

kontakti tiskalne kartuse, 90 
steklo, 79 

tiskalne kartuse, 90 
zunanjost, 81 
crnilo 

preverjanje ravni, 81 

D 

datum, nastavljanje, 63 
declaration of conformity 

(European Union), 1 14 

(U.S.), 115, 116 

E 

environment 

energy consumption, 109 



faks, 37, 91 

blokiranje nezelenih faks 

stevilk, 69 
datum in cas, 63 
fotografije, 40 
glasnost, 64, 65 
glava, 52 
hitro izbiranje, 40 
hitrost faksa, 68 
ID klicatelja, 69 
impulzno izbiranje, 64 
kontrast, 60 
locljivost, 60, 61 
nacin odprave napak 

(ECM), 68 
nadzor izbiranja, 44 
nastavitev, 117 
nastavitev DSL linije, 118 
nastavitev govorne/faks 

linije v skupni rabi, 125 
nastavitev ISDN linije, 119 
nastavitev linije razlocnega 

zvonjenja, 124 
nastavitev locene faks linije, 

123 

nastavitev nacina odgovora, 
45 

nastavitev PBX sistema, 119 
nastavitev urnika posiljanja, 
42 

nastavitev z govorno/faks 

linijo/linijo glasovne 

poste, 132 
nastavitev z govorno/faks 

linijo/linijo odzivnika, 130 
nastavitev z govorno/faks 

linijo/linijo 

racunalniskega modema, 
128 

nastavitev z govorno/faks 
linijo/linijo 

racunalniskega modema/ 
glasovne poste, 133 
nastavitev z govorno/faks 
linijo/linijo 

racunalniskega modema/ 
odzivnika, 131 



nastavitev z linijo faksa/ 
racunalniskega modema, 
126 

nastavljanje pisarniske 

opreme, 119 
neodzvano, 66 
odgovor na klice s slusalko, 

51 

ponovno izbiranje 

zasedenih ali neodzvanih 

stevilk, 66 
ponovno tiskanje, 71 
porocila, 54 
posredovanje, 65 
posvetlitev ali potemnitev, 61 
posiljanje, 38 
posiljanje barvnega faksa, 

40 

posiljanje faksa s ponovnim 

izbiranjem, 41 
posiljanje iz spomina, 43 
posiljanje osnovnega faksa, 

39 

potrditev, 38 

poziv za sprejem, 51 

preklic, 71 

preklic nastavljenega, 43 
preklic posredovanja, 65 
premor, 53 
privzete, 62 
razlocno zvonjenje, 66 
rocni sprejem, 45 
rocno posiljanje, 44 
rocno posiljanje s slusalke, 

44, 51 
rocno posiljanje s telefona, 

44 

rocno sprejemanje, 49, 50 
rocno sprejemanje s 

slusalke, 50, 51 
rocno sprejemanje s 

sprednje plosce, 50 
rocno sprejemanje s 

telefona, 49 
samodejni sprejem, 45 
samodejno zmanjsanje, 67 
simboli, 53 

specifikacije faksa, 107 
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sprejemanje, 48 

stevilo zvonjenj za odziv, 48 

tezave pri posiljanju in/ali 

spreiemanju faksa, 144, 

145 

tezave pri posiljanju in/ali 

sprejemanju faksov, 146 
tezave s staticnimi sumi na 

telefonski liniji, 147 
tezave z odzivniki, 147 
tonsko izbiranje, 64 
velikost papirja, 24, 64 
vnos besedila, 53 
vnosi hitrega izbiranja, 

brisanje, 60 
vnosi hitrega izbiranja, 

dodajanje, 58 
vnosi hitrega izbiranja, 

posodobitev, 59 
vzorec odzivnega 

zvonjenja, 66 
zasedeno, 66 
FCC requirements, 111 
FCC statement, 112 
fizicne specifikacije, 108 
fotografije 
faks, 40 

izboljsava kopij, 34 
prilagodi strani, 30 
fotografski papir 
nalaganje, 21 

G 

garancija, 101 
dopolnitve, 101 
hitra, 101 
izjava, 102 
storitev, 101 
trajanje, 101 
glasnost, uravnavanje za faks, 

64, 65 
glasovna posta 

nastavitev z govorno/faks 

linijo, 132 
nastavitev z govorno/faks 
linijo/linijo 

racunalniskega modema, 
133 

H 

hitra nastavitev kopiranja, 28 
hitrost 

drsenje po sprednji plosci, 92 
kopiranje, 28 



zakasnitev poziva na 
sprednji plosci, 92 
hitrost drsenja, 92 
hitrost prenosa, 68 
HP Director (Usmerjevalec), 3 
HP Officejet 

deli, 4 

meniji, 8 

pisarniska nastavitev, 119 
pregled, 3 

pripravite na posiljanje, 98 
sprednja plosca, 5 
vrnitev, 102 
vzdrzevanje, 79 
HP podpora za stranke, 95 

ID klicatelja, 69 
identifikacijska koda 

narocnika, 52 
impulzno izbiranje, 64 

K 

kakovost 

kopiranje, 28 
kartusa s crnilom, 141 
kartusa s crnilom je prazna, 142 
kartuse 

ciscenje, 90 

ciscenje kontaktov, 90 

narocanje, 77 

poravnava, 87 

porocilo o samopreizkusu, 82 

preverjanje ravni crnila, 81 

rokovanje, 84 

zamenjava, 84 
kasnejse posiljanje faksa, 42 
kontrast, faks, 60 
kopiranje, 27 

besedilo, izboljsava, 33 

crno-belo, 29 

fotografije, izboljsanje, 34 

hitrost, 28 

kakovost, 28 

obledel original, 32 

pomanjsanje, 32 

povecanje, 30 

prekinitev, 34 

prilagodi strani, 30 

privzete nastavitve, 28 

stevilo kopij, 30 

velikost papirja, 24 

vrsta papirja, 23, 24 

z velikosti Legal na velikost 
Letter, 32 



L 

locljivost, 61 
faks, 60 

M 

manjkajo ikone, 138 
manjkajo pomembne ikone, 138 
minimalne sistemske zahteve, 
137 

modem. Oglejte si racunalniski 
modem 

N 

nacin odgovora, 45 

nacin odprave napak (ECM), 68 

nadzor digitalnih slik, 139 

nadzor izbiranja, 44 

najboljse 

nastavitev kopiranja, 28 
nalaganje 

fotografski papir, 21 

ovojnice, 20 

papirja, 19 
nalepke 

nalaganje, 22 
namestitev nepopolna, 138 
namestitev programske 

opreme, 136 
namestitev USB kabla, 143 
napaka pri tiskanju, 142 
narocanje 

drug potrosni material, 78 

material, 77 

tiskalne kartuse, 77 
nastavitev 

faks, 117 

jezik in drzava, 141 
nastavitev drzave, 141 
nastavitev faksa 

odpravljanje napak, 144 
nastavitev jezika, 141 
nastavitev, faks, 117 
nastavitve 

drzava in jezik, 141 

hitrost faksa, 68 

nacin odgovora, 45 
nastavitve za tiskanje, 74 
neuspela namestitev, 137 
nezelene faks stevilke, 69 

O 

obicajna nastavitev kopiranja, 
28 

odgovor na cakajoce klice, 51 
odpravljanje napak 
delovanje, 148 
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namestitev, 135 
namestitev programske 

opreme, 136 
namestitev strojne in 

programske opreme, 135 
namestitev strojne opreme, 

140 

nastavitev faksa, 144 
odstranjevanje iz racunalnika 

Macintosh, 139 
odzivnik 

nastavitev z govorno/faks 

linijo, 130 
nastavitev z govorno/faks 
linijo/linijo 

racunalniskega modema, 
131 
okolje 

okoljski program za nadzor 

izdelka, 108 
plasticne mase, 1 09 
podatki o varnosti 

materiala, 109 
program reciklaze, 110 
proizvajanje ozona, 109 
reciklaza potrosnega 

materiala za brizgalne 

tiskalnike, 1 10 
uporaba papirja, 109 
zascita, 108 
ovojnice 

nalaganje, 20 

P 

papir 

kopiranjez velikosti Legal na 

velikost Letter, 32 
nalaganje, 15 
nalaganje drugih vrst, 22 
nalaganje fotografskega 

papirja, 21 
nalaganje originalov, 25 
nalaganje v vhodni predal, 

19 

narocanje, 77 

neprimerne vrste papirja, 18 
preprecevanje zagozditev 

papirja, 25 
priporocene vrste za 

kopiranje, 23 
priporoceno, 17 
velikost, nastavitev za faks, 

64 

velikost, nastavitev za 
kopiranje, 24 



velikosti papirja, 106 

vrsta, nastavitev, 24 
podatki o napajanju, 108 
podatki o prostoru, 108 
podpora za stranke, 95 

Avstralija, 98 

garancija, 101 

izven ZDA, 96 

kontakt, 95 

Severna Amerika, 96 

spletna stran, 95 
podporni servisi, 95 
pogovorno okno tiskanja 

plosca copies & pages 
(Kopije in strani), 75 

plosca izhodnih moznosti, 76 

plosca razporeditev, 75 

plosca vrste/kakovosti 
papirja, 76 
pogovorno okno za nastavitev 

strani, 74 
pomembne ikone, 137 
pomoc, 1 

ponovna namestitev 

programske opreme, 138 
ponovno izbiranje za faks, 41, 

66 

ponovno namescanje v 

racunalnik Macintosh, 139 
ponovno tiskanje faksov v 

spominu, 71 
poravnava kartuse s crnilom, 

141 

poravnava tiskalne kartuse, 87, 

141 
porocila 

faks, rocno, 56 

faks, samodejno, 55 

samopreizkus, 82 
porocilo o samopreizkusu, 82 
posredovanje faksov 

nastavitev, 65 

preklic, 65 
posvetlitev 

faksi, 61 
posiljanje faksov, 38 
posiljanje HP Officejet, 98 
potemnitev 

faksi, 61 

fotografije, 34 

kopije, 32 
povrnitevtovarniskih nastavitev, 
91 

poziv za sprejem faksa, 51 
prazna tiskalna kartusa, 142 



pregled menija, 8 
prekinitev 

kopiranje, 34 
preklic 

faks, 71 

nastavljen faks, 43 

skeniranje, 36 

tiskanje, 76 
prikljucitev USB kabla, 143 
prilagodi strani, 30 
pritrjevanje sprednje plosce, 140 
privzete nastavitve 

faks, 62 

kopiranje, 28 

povrnitev tovarniskih 
nastavitev, 91 

tiskanje, 74 
programska aplikacija 

tiskanje iz, 73 
programska oprema, 136 

R 

Racunalniski modem 

nastavitev s faks linijo, 126 
nastavitev z govorno/faks 

linijo, 128 
nastavitev z govorno/faks 
linijo/linijo odzivnika, 131 
razlocno zvonjenje, 66 
rdec X na zaslonu USB, 137 
registracijski zaslon se ne 

pojavi, 139 
regulatory notices 

Canadian statement, 112 
declaration of conformity 
(European Union), 1 14 
declaration of conformity 

(U.S.), 115, 116 
European Economic Area, 
113 

FCC requirements, 111 
FCC statement, 112 
German statement, 114 
Korea statement, 114 
notice to users in Canada, 
113 

regulatory model 
identification number, 111 
rocna porocila o faksu, 56 

S 

samodejna porocila o faksu, 55 
samodejni podajalnik 
dokumentov, 4 
kolicina papirja, 106 
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simboli, 53 
skeniranje, 35 
preklic, 36 

s pomocjo sprednje plosce, 
36 

specifikacije o skeniranju, 
107 

visoka locljivost, 35 
slusalka 

cakajoc klic, 51 

posiljanje faksa, 44 

sprejemanje faksa, 50 

uporaba, 51 
specifikacije papirja, 105 
specifikacije robov za tiskanje, 

107 
spomin 

ponovno tiskanje faksov, 71 
sporodlo o neznani napaki, 137 
sprednja plosca, 4 

hitrost drsenja, 92 

meniji, 8 

pregled, 5 

vnos besedila, 53 

zakasnitev poziva, 92 
sprejemanje faksov, 48, 49, 50 
steklo, ciscenje, 79 

S 

stevilo kopij 

kopiranje, 30 
stevilo zvonjenj za odziv faksa, 
48 

T 

tehnicne informacije 

fizicne specifikacije, 108 
kolicina papirja za 

samodejni podajalnik 

dokumentov, 106 
podatki o napajanju, 108 
podatki o prostoru, 1 08 
specifikacije faksa, 107 
specifikacije o skeniranju, 

107 

specifikacije papirja, 105 
specifikacije robov za 

tiskanje, 107 
velikosti papirja, 106 
zmogljivost predala za 

papir, 105 
telefonska linija z vec 

stevilkami, 66 
telefonske stevilke, podpora za 

stranke, 95 



telefonski kabel, 91 
tipkovnica, vnos besedila, 53 
tiskalna kartusa, 141 

check ink level, 81 

porocilo o samopreizkusu, 82 
tiskalna kartusa je prazna, 142 
tiskalne kartuse 

ciscenje, 90 

ciscenje kontaktov, 90 

narocanje, 77 

poravnava, 87 

rokovanje, 84 

zamenjava, 84 
tiskanje, 73 

faksi v spominu, 71 

iz programske opreme, 73, 
74 

porocila o faksu, 54 
porocilo o samopreizkusu, 82 
preklic, 76 
sprememba privzetih 

nastavitev, 74 
sprememba trenutne 
nastavitve, 75 
tiskanje, nezadovoljivo, 142 
tonsko izbiranje, 64 
tovarniske nastavitve, povrnitev, 
91 

U 

upravna obvestila, 111 
USB kabel, 137, 143 

V 

vklapljanje, 141 
vnosi hitrega izbiranja 

brisanje, 60 

dodajanje, 58 

posodobitev, 59 

posiljanje faksa s hitrim 
izbiranjem, 40 

pregled, 57 
vnosi hitrega izbiranja skupine, 
58 

Vnosi osebnega menija za hitro 

izbiranje, 58 
voscilnice, 22 

vrnitev naprave HP Officejet, 
102 

vzdrzevanje, 79 

ciscenje belega pasu 

pokrova skenerja, 80 
ciscenje kontaktov tiskalne 

kartuse, 90 
ciscenje stekla, 79 



ciscenje tiskalnih kartus, 90 
ciscenje zunanjosti, 81 
nastavitev hitrosti drsenja, 92 
poravnava tiskalnih kartus, 
87 

porocilo o samopreizkusu, 82 
povrnitev tovarniskih 

nastavitev, 91 
preverjanje ravni crnila, 81 
zamenjava tiskalnih kartus, 

84 

zvoki samovzdrzevanja, 93 

Z 

zagozdenje papirja, 142 
zakasnitev poziva, nastavitev, 92 
zamenjajte telefonski kabel, 91 
zamenjava, 91 

zamenjava tiskalnih kartus, 84 
zaslon sprednje plosce, 140 

nastavitev jezika, 141 
zaustavitev 

faks, 71 

nastavljen faks, 43 
skeniranje, 36 
tiskanje, 76 
zaustavljeno 

kopiranje, 34 
zmanjsaj/ povecaj kopije 
prilagodi strani, 30 
spremeni, da se bo prilegalo 
velikosti Letter, 32 
zmanjsanje faksov, da se 

prilegajo, 67 
zmogljivost predala za papir, 
105 

zvoki, samovzdrzevanje, 93 
zvoki, uravnavanjeza faks, 64, 
65 

zvonjenje, vzorec odziva, 66 
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